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der Straeten, ministre de l'Énergie 
 Sprekers: Reccino Van Lommel, Tinne Van 

der Straeten, minister van Energie 
 

    
Question de Sander Loones à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "La politique asymétrique" 

(55025476C) 

48 Vraag van Sander Loones aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "Een asymmetrisch 

beleid" (55025476C) 

48 

Orateurs: Sander Loones, Tinne Van der 

Straeten, ministre de l'Énergie 
 Sprekers: Sander Loones, Tinne Van der 

Straeten, minister van Energie 
 

    
Question de Bert Wollants à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Le projet de loi 

concernant Doel 1 et 2" (55025502C) 

50 Vraag van Bert Wollants aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "Het wetsontwerp 

betreffende Doel 1 en 2" (55025502C) 

50 

Orateurs: Bert Wollants, Tinne Van der 

Straeten, ministre de l'Énergie 
 Sprekers: Bert Wollants, Tinne Van der 

Straeten, minister van Energie 
 

    
Question de Reccino Van Lommel à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Le rapport annuel 

de la BNB relatif à la transition verte" 

(55025523C) 

51 Vraag van Reccino Van Lommel aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "Het jaarverslag 

van de NBB met betrekking tot de groene 

transitie" (55025523C) 

51 

Orateurs: Reccino Van Lommel, Tinne Van 

der Straeten, ministre de l'Énergie 
 Sprekers: Reccino Van Lommel, Tinne Van 

der Straeten, minister van Energie 
 

    
Question de Marie-Christine Marghem à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Le plan B 

consistant à prolonger la durée de vie de 

certaines centrales nucléaires" (55025541C) 

52 Vraag van Marie-Christine Marghem aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "Het plan B 

waarbij de levensduur van een aantal 

kerncentrales wordt verlengd" (55025541C) 

52 
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Orateurs: Marie-Christine Marghem, Tinne 

Van der Straeten, ministre de l'Énergie 
 Sprekers: Marie-Christine Marghem, Tinne 

Van der Straeten, minister van Energie 
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COMMISSION DE L'ÉNERGIE, DE 
L'ENVIRONNEMENT ET DU 

CLIMAT 

COMMISSIE VOOR ENERGIE, 
LEEFMILIEU EN KLIMAAT 

 

du 

 

MARDI 22 FEVRIER 2022 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 22 FEBRUARI 2022 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 01 par M. Christian Leysen, président. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.01 uur en voorgezeten door de 

heer Christian Leysen. 

 

01 Débat d'actualité sur la facture énergétique et 

questions jointes de 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Les mesures visant à alléger les 

factures énergétiques" (55024313C) 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La facture d'énergie" (55024637C) 

- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La vérification des faits par la VRT à propos 

de la part fédérale dans la facture énergétique" 

(55024647C) 

- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "L'application de l'accord énergétique pour 

les immeubles ne disposant que d'un 

raccordement central" (55024865C) 

- Reccino Van Lommel à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Le report de la réduction 

temporaire du taux de la TVA sur l'électricité" 

(55024954C) 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "L'attribution de primes de chauffage aux 

habitants d'immeubles à appartements et 

résidences-services" (55025188C) 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La diminution temporaire de la 

TVA sur l'électricité et la fracture énergétique 

avec nos voisins" (55025218C) 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Les personnes qui n'ont pas droit 

à la prime énergétique de 100 euros ni au tarif 

social" (55025221C) 

 

01 Actualiteitsdebat over de energiefactuur en 

toegevoegde vragen van 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De maatregelen voor het verlagen 

van de energiefactuur" (55024313C) 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De energiefactuur" (55024637C) 

- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De factcheck van de VRT over het 

federale aandeel in de energiefactuur" 

(55024647C) 

- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De toepassing van het 

energieakkoord voor panden met één centrale 

aansluiting" (55024865C) 

- Reccino Van Lommel aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De uitgestelde 

tijdelijke verlaging van de btw op elektriciteit" 

(55024954C) 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De toekenning van de 

verwarmingspremie aan bewoners van 

appartementsgebouwen en serviceflats" 

(55025188C) 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De tijdelijke btw-verlaging voor 

elektriciteit en de energiekloof met onze 

buurlanden" (55025218C) 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De mensen die de energiepremie 

van 100 euro mislopen en het sociaal tarief niet 

krijgen" (55025221C) 

 

01.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): La ministre va abaisser la TVA sur 

l'électricité à 6 %. Cela ne représentera qu'une 

01.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De minister gaat de btw op 

elektriciteit verlagen naar 6 %. Dit zal een 
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économie de 65 euros pour les ménages moyens 

alors qu'une réduction permanente de la TVA, y 

compris celle sur le gaz, leur permettrait 

d'économiser pas moins de 685 euros. Le 

gouvernement instaurera la réduction de TVA à 

partir du 1er mars, mais elle ne s'appliquera aux 

acomptes qu'à partir du 1er avril. 

 

Il ressort d'une étude du service d'étude du PTB 

qu'un ménage moyen dans notre pays paie 

1 066 euros de plus pour le gaz et l'électricité qu'un 

ménage comparable dans les pays avoisinants. 

Vous parlez d'une fracture énergétique! 

 

gemiddeld gezin slechts 65 euro opleveren, terwijl 

een permanente btw-verlaging, met inbegrip van de 

btw op gas, liefst 685 euro zou opleveren. De 

regering voert de btw-verlaging in vanaf 1 maart, 

maar voor de voorschotten zou dat pas vanaf 1 april 

zijn.  

 

 

Uit onderzoek van de PVDA-studiedienst blijkt dat 

een gemiddeld gezin in dit land liefst 1.066 euro 

meer betaalt voor gas en elektriciteit dan een 

vergelijkbaar gezin in de buurlanden. Van een 

energiekloof gesproken!  

 

Pourquoi la TVA n'est-elle réduite que pour 

l'électricité? Pourquoi seulement à partir du 

1er mars? Comment sera calculée exactement la 

réduction de la TVA? Le paquet énergétique du 

gouvernement coûtera 1,1 milliard d'euros au trésor 

public, mais en même temps, l'État encaissera 

800 millions d'euros de recettes supplémentaires 

grâce à l'augmentation des prix de l'énergie. Quel 

est le coût net réel de cet accord pour le 

gouvernement? 

 

Qu'en est-il des personnes qui ne sont pas visées 

par la prime énergie de 100 euros et qui ne 

bénéficient pas du tarif social? Qu'en est-il des 

personnes vulnérables qui partagent un seul 

raccordement électrique dans un immeuble à 

appartements, par exemple? Qu'en est-il des 

personnes vivant dans des maisons de repos et de 

soins ou dans des résidences-services? Que fait le 

gouvernement pour elles? 

 

Waarom wordt enkel de btw op elektriciteit 

verlaagd? Waarop pas vanaf 1 maart? Hoe wordt 

de btw-verlaging exact berekend? Het 

energiepakket van de regering kost de overheid 

1,1 miljard euro, maar tegelijkertijd heeft de Staat 

800 miljoen euro extra inkomsten door de gestegen 

energieprijzen. Wat is eigenlijk de reële 

nettokostprijs van dit akkoord voor de regering? 

 

 

 

Wat met de mensen die de energiepremie van 

100 euro mislopen en het sociaal tarief niet 

genieten? Wat met kwetsbare mensen die een 

enkele elektriciteitsaansluiting delen in bijvoorbeeld 

een appartementsgebouw? Wat met de mensen 

van de woonzorgcentra of in assistentiewoningen? 

Wat doet de regering voor hen?  

 

01.02  Bert Wollants (N-VA): Les efforts fédéraux 

concernant la facture énergétique sont, de l'avis de 

la N-VA, totalement insuffisants. L'exercice 

concernant les accises ne rapporte en réalité rien. 

Selon le factcheck de la VRT, les surcoûts fédéraux 

ont même sensiblement augmenté plutôt que 

diminué. De plus, des mesures complémentaires se 

font attendre. Quelles réflexions ces constatations 

inspirent-elles au ministre? Que rapporteront 

concrètement les mesures à un ménage moyen? 

Pourquoi tout doit-il prendre à nouveau tant de 

temps? 

 

Le gouvernement cherche à réduire les frais 

énergétiques par le biais d'une prime de chauffage 

de 100 euros octroyée à l'ensemble des ménages 

belges. Cette prime ne vaut-elle que pour les 

contrats d'électricité résidentiels ou s'applique-t-elle 

par exemple également aux familles habitant dans 

un immeuble à appartements pour lequel le syndic 

des copropriétaires a conclu un contrat d'électricité 

professionnel? Comment les fournisseurs d'énergie 

doivent-il comprendre cette prime de chauffage 

01.02  Bert Wollants (N-VA): De federale 

inspanningen met betrekking tot de energiefactuur 

zijn voor de N-VA ondermaats. De accijnsoefening 

levert eigenlijk niets op. Volgens een factcheck van 

de VRT zijn de federale meerkosten zelfs behoorlijk 

gestegen in plaats van gedaald. Bovendien laten de 

aanvullende maatregelen op zich wachten. Wat 

vindt de minister van die vaststellingen? Wat zal 

een gemiddeld gezin concreet aan de maatregelen 

overhouden? Waarom moet alles weer zo veel tijd 

in beslag nemen? 

 

 

De regering wil de hoge energiekosten milderen via 

een verwarmingspremie van 100 euro en dit voor 

alle Belgische gezinnen. Geldt die premie enkel 

voor de residentiële elektriciteitscontracten of gaat 

die bijvoorbeeld ook naar elk gezin dat in een 

appartementsgebouw woont waar de vereniging van 

mede-eigenaars een professioneel 

elektriciteitscontract heeft afgesloten? Hoe moeten 

de energieleveranciers omgaan met die 

verwarmingspremie in appartementsgebouwen 
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dans les immeubles à appartements occupés par 

des familles indépendamment de l'existence de 

plusieurs raccordements d'électricité ou d'un seul 

raccordement collectif? Comment le ministre 

empêchera-t-il que, s'agissant d'un raccordement 

d'électricité collectif avec un seul numéro EAN, les 

primes soient réparties au moment de la clôture 

annuel des comptes entre toutes les parcelles, 

même celles qui ne sont pas destinées au 

logement? 

 

waar gezinnen wonen, ongeacht of er meerdere 

individuele elektriciteitsaansluitingen zijn dan wel 

één collectieve? Hoe zal de minister verhinderen 

dat bij een collectieve elektriciteitsaansluiting met 

één EAN-nummer de premies bij de jaarlijkse 

eindafrekening ook worden verdeeld over de kavels 

die niet zijn bestemd voor bewoning? 

 

01.03  Kurt Ravyts (VB): Selon une vérification des 

faits effectuée par la VRT, les coûts fédéraux sur la 

facture énergétique ont bien augmenté, en dépit de 

la réforme opérée en matière d'accises. En janvier 

2022, le montant des accises pour un ménage 

flamand moyen aurait été 8,83 euros plus élevé 

qu'en janvier 2021. Comment la ministre réagit-elle 

par rapport à cette vérification des faits? Dispose-t-

elle de chiffres différents? Les négociations qui sont 

en cours concernant les accises donneront-elles 

des résultats d'ici la fin du mois? 

 

La prime de chauffage est allouée sur la base du 

code EAN, le numéro d'identification pour le 

raccordement au réseau d'électricité. Qu'en est-il 

des immeubles qui ne disposent que d'un seul 

raccordement central pour plusieurs ménages? Une 

telle situation se présente encore fréquemment, 

surtout dans les anciens immeubles à 

appartements. En général, il s'agit aussi de 

locataires moins fortunés, qui verront la prime leur 

échapper au profit de l'association des 

copropriétaires. Ce problème se pose-t-il également 

dans le cadre de l'octroi du tarif social? 

 

01.03  Kurt Ravyts (VB): Volgens een factcheck 

van de VRT zijn de federale kosten op de 

energiefactuur wel degelijk gestegen, ondanks de 

doorgevoerde accijnshervorming. Een gemiddeld 

Vlaams gezin zou in januari 2022 8,83 euro meer 

accijnzen betalen dan in januari 2021. Wat is de 

reactie van de minister op deze factcheck? Beschikt 

zij over andere cijfers? Zullen de lopende 

onderhandelingen over de accijnzen tegen het 

einde van deze maand resultaat opleveren?  

 

 

De verwarmingspremie wordt toegekend op basis 

van de EAN-code, het identificatienummer voor de 

aansluiting op het elektriciteitsnet. Wat betekent dat 

voor panden die slechts over één centrale 

aansluiting beschikken voor verschillende 

huishoudens? Zeker in oudere 

appartementsgebouwen komt dat nog vaak voor. 

Meestal gaat het ook om minder kapitaalkrachtige 

huurders, waarbij de premie niet bij hen zal 

terechtkomen maar bij de vereniging van mede-

eigenaars. Rijst dat probleem ook bij het toekennen 

van het sociaal tarief? 

 

01.04  Reccino Van Lommel (VB): Nous débattons 

actuellement d'une réduction dérisoire de 165 euros 

sur une facture énergétique annuelle moyenne en 

augmentation de 3 325 euros. Ceci est 

indubitablement dû aux écologistes qui, pour des 

raisons climatiques, se sont obstinément opposés à 

toute réduction de la TVA sur le gaz naturel. 

 

La réduction de la TVA sur l'électricité devait entrer 

en vigueur le 1er mars, mais entre-temps cette date 

a déjà été reportée au 1er avril pour des raisons 

techniques et organisationnelles chez les 

opérateurs. Les opérateurs n'ont-ils pas été 

consultés à ce sujet au préalable? Les raisons 

organisationnelles invoquées l'emportent-elles sur 

la situation budgétaire très difficile dans laquelle se 

trouvent les ménages aujourd'hui? 

 

01.04  Reccino Van Lommel (VB): We debatteren 

nu eigenlijk over een schamele korting van 

165 euro op een gestegen gemiddelde 

energiefactuur van 3.325 euro op jaarbasis. Dit is 

zonder meer te wijten aan de groenen die omwille 

van klimaatredenen geen btw-verlaging voor 

aardgas wilden toestaan. 

 

De btw-verlaging voor elektriciteit zou ingaan op 

1 maart, maar intussen is die datum wegens 

technische en organisatorische redenen bij de 

operatoren al uitgesteld tot 1 april. Werd hierover 

vooraf geen overleg gepleegd met de operatoren? 

Wegen de ingeroepen organisatorische redenen op 

tegen de zeer moeilijke budgettaire situatie waarin 

de huishoudens zich vandaag bevinden? 

 

01.05  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Normalement, la Chambre pose des 

questions aux ministres au sujet de leur politique, 

mais aujourd'hui, il m'est demandé de commenter 

01.05 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Een minister krijgt in de Kamer 

normaal vragen over haar beleid, vandaag wordt mij 

echter gevraagd een toelichting te geven bij artikels 
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des articles publiés sur le site de la VRT.  

 

Depuis son entrée en fonction, le gouvernement a 

développé une politique structurelle en ce qui 

concerne la facture énergétique. Déjà lors des 

discussions budgétaires de l'automne 2020, nous 

avions élargi le groupe cible du tarif social, 

longtemps avant les fortes hausses de prix. Nous 

avons également introduit la norme énergétique 

pour protéger la compétitivité des entreprises et le 

pouvoir d'achat des ménages. La deuxième partie 

de cette norme énergétique sera soumise au vote 

en séance plénière après-demain. Ce faisant, nous 

réaliserons un projet qui a été annoncé dans 

plusieurs accords de gouvernement au cours des 

10 dernières années.  

 

Il s'agit d'une mesure structurelle pour laquelle le 

gouvernement fédéral a débloqué 760 millions 

d'euros qui financeront entre autres un 

élargissement du tarif social et une réforme 

structurelle des taxes fédérales. L'article de la VRT 

a comparé la part fédérale de la facture actuelle et 

la part fédérale de la facture en 2020 – et non en 

2021 comme cela a été affirmé à tort. 

 

op de website van de VRT.  

 

De regering heeft sinds haar opstart een structureel 

beleid voor de energiefactuur uitgewerkt. Reeds bij 

de begrotingsbesprekingen in het najaar van 2020 

hebben wij de doelgroep voor het sociaal tarief 

uitgebreid, lang voor de sterke prijsstijgingen. Ook 

hebben we de energienorm ingevoerd om de 

competitiviteit van de bedrijven en de koopkracht 

van de gezinnen te beschermen. Het tweede 

onderdeel van die energienorm zal overmorgen in 

de plenaire vergadering ter stemming voorliggen. 

Daarmee zullen we een project realiseren dat al tien 

jaar lang in diverse regeerakkoorden werd 

aangekondigd.  

 

 

Het gaat om een structurele maatregel waarvoor de 

federale regering 760 miljoen euro op tafel heeft 

gelegd, met onder meer een uitbreiding van het 

sociaal tarief en een structurele hervorming van de 

federale heffingen. In het artikel van de VRT werd 

het federale aandeel van de huidige factuur 

vergeleken met het federale aandeel op de factuur 

in 2020 – en niet in 2021 zoals foutief werd vermeld. 

 

Au lieu d'une augmentation de 9 euros, c'est une 

augmentation de 30 euros qui n'est pas facturée 

pour une famille moyenne. En conséquence, les 

taxes fédérales ne s'élèvent aujourd'hui qu'à 

65 euros, alors que les taxes flamandes sont quatre 

fois plus élevées. 

 

Le mois dernier, le gouvernement a décidé de 

prolonger l'élargissement du tarif social et a 

également accordé une prime de chauffage et une 

réduction temporaire de la TVA sur l'électricité. Un 

montant de 1,1 milliard d'euros a été débloqué pour 

ces mesures. Au total, 1,9 milliard d'euros sera 

alloué cette année pour alléger les factures des 

citoyens. En raison de l'élargissement du tarif 

social, l'augmentation du prix de l'énergie pour un 

groupe cible de 2 millions de Belges n'est pas 

répercutée sur leurs factures. 

 

M. Van Lommel affirme une fois de plus que la TVA 

sur le gaz naturel n'aurait pas été réduite parce 

qu'Ecolo-Groen s'y serait opposé. Cependant, la 

note du ministre Van Peteghem et de moi-même, 

qui a fait l'objet d'une fuite dans la presse, 

mentionnait très clairement une réduction de la TVA 

à 6 % pour l'électricité mais aussi pour le gaz 

naturel. Il ne s'agissait donc pas du tout d'une 

question idéologique pour moi. Toute personne qui 

prétend le contraire se livre simplement à de la 

désinformation. 

 

In plaats van een verhoging met 9 euro wordt een 

stijging van 30 euro voor een gemiddeld gezin niet 

aangerekend. Daardoor bedragen de federale 

heffingen vandaag slechts 65 euro, terwijl de 

Vlaamse heffingen vier keer hoger zijn. 

 

 

Vorige maand besliste de regering de uitbreiding 

van het sociaal tarief verder te verlengen en werd 

ook een verwarmingspremie en een tijdelijke btw-

verlaging voor elektriciteit toegekend. Voor die 

maatregelen is 1,1 miljard euro vrijgemaakt. In 

totaal wordt dit jaar 1,9 miljard euro uitgetrokken om 

de facturen van de mensen te verlichten. Door de 

uitbreiding van het sociaal tarief wordt de gestegen 

energieprijs voor een doelgroep van 2 miljoen 

Belgen niet doorgerekend. 

 

 

De heer Van Lommel komt nog maar eens vertellen 

dat de btw op aardgas niet is verlaagd omdat 

Groen-Ecolo daarmee een probleem zou hebben. 

Nochtans was in de gelekte nota van minister Van 

Peteghem en mezelf heel duidelijk sprake van een 

btw-verlaging naar 6 % voor elektriciteit én aardgas. 

Het was dus helemaal geen ideologische kwestie 

voor mij. Wie iets anders beweert, doet zonder 

meer aan desinformatie. 

 

La baisse de la TVA sur l'électricité entrera en De btw-verlaging voor elektriciteit gaat in vanaf 
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vigueur le 1er mars 2022, c'est-à-dire la date la plus 

précoce possible qui était réaliste pour les 

fournisseurs. Cette baisse sera visible sur la facture 

d'acompte à partir du 1er avril mais dans le 

décompte final, une juste facturation sera aussi 

garantie grâce à l'application des profils de charge 

synthétiques (SLP). Un profil de charge synthétique 

est la consommation théorique par mois, approuvée 

par les régulateurs. La baisse de la TVA sera 

répercutée sur le profil de charge du mois de mars.  

 

Le gouvernement a décidé d'accorder la prime de 

chauffage sur la facture d'électricité parce que 

chaque client résidentiel a un contrat d'électricité, ce 

qui n'est pas le cas des ménages qui consomment 

du gaz ou du mazout. Avec la facture d'électricité, 

nous étions sûrs d'en faire bénéficier le plus grand 

groupe d'ayants droit. Le gouvernement fédéral 

n'est pas compétent pour les compteurs ni pour le 

réseau de distribution.  

 

Étant donné que les associations de co-

propriétaires (ACP) ne recevront pas un multiple de 

primes en tant que titulaires de contrats 

professionnels, nous ne devons pas craindre un 

risque de fraude.  

 

Le Parlement peut ancrer la prime de 100 euros 

dans la loi jeudi en adoptant le projet de loi portant 

des dispositions diverses. Grâce au soutien du 

Parlement, nous pourrons donner la prime aux gens 

très rapidement par le biais des factures d'acompte.  

 

 

Avec le ministre Van Peteghem, je prépare une 

réforme des accises. Dans ce cadre, nous 

travaillerons avec un système de cliquet qui fera en 

sorte que l'État ne s'enrichira pas non plus à long 

terme grâce à une crise énergétique. Toutes les 

pistes de réflexion sur la table.  

 

1 maart 2022, de vroegst mogelijke datum die 

haalbaar was voor de leveranciers. Op de 

voorschotfactuur zal de verlaging vanaf 1 april 

zichtbaar zijn, maar in de eindafrekening zal ook 

voor maart een juiste aanrekening door toepassing 

van de synthetische lastprofielen (SLP) worden 

gegarandeerd. Een synthetisch lastprofiel is het 

theoretische verbruik per maand, goedgekeurd door 

de regulatoren. Op het lastprofiel voor maart zal de 

btw-verlaging worden doorgerekend. 

 

De regering heeft beslist om de verwarmingspremie 

via de elektriciteitsfactuur toe te kennen omdat elke 

residentiële klant een elektriciteitscontract heeft, wat 

niet het geval is voor gezinnen die gas of stookolie 

verbruiken. Met de elektriciteitsfactuur konden we 

de grootste groep rechthebbenden garanderen. De 

federale regering is niet bevoegd voor de meters en 

het distributienet. 

 

 

Aangezien de verenigingen van mede-eigenaars 

(VME) als professionele contracthouders geen 

veelvoud van premies zullen krijgen, moeten we 

niet vrezen voor fraude. 

 

 

Het Parlement kan de premie van 100 euro 

donderdag wettelijk verankeren door de 

goedkeuring van het wetsontwerp houdende 

diverse bepalingen. Dankzij de steun van het 

Parlement zullen we de premie heel snel via de 

voorschotfacturen aan de mensen kunnen geven. 

 

Ik bereid met minister Van Peteghem een 

hervorming van de accijnzen voor. Daarbij zullen we 

werken met een cliquetsysteem, zodat de overheid 

zich ook op langere termijn niet zal verrijken aan 

een energiecrisis. Alle denksporen liggen op tafel.  

 

01.06  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Le gouvernement se vante certes de 

l'élargissement du tarif social, mais ce tarif suit le 

marché et donc aussi la hausse des prix de 

l'énergie. En outre, je ne sais toujours pas quel a 

été l'effort net du gouvernement. En un an, la 

facture énergétique des ménages a plus que doublé 

pour atteindre une moyenne record de 5 530 euros. 

Nous avons maintenant le prix de l'électricité le plus 

cher de la zone de pays dont nous faisons partie, et 

le deuxième plus cher pour le gaz. Les mesures de 

la ministre ne sont rien de plus que des cacahuètes 

quand on considère les besoins réels des ménages. 

 

01.06  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De regering schermt wel met de 

uitbreiding van het sociaal tarief, maar dat tarief 

volgt de markt en dus ook de stijgende 

energieprijzen. Voorts weet ik nog steeds niet welke 

netto-inspanning de regering heeft geleverd. Op 

een jaar tijd is de energiefactuur van de gezinnen 

meer dan verdubbeld tot een recordbedrag van 

gemiddeld 5.530 euro. Wij hebben nu de duurste 

elektriciteitsprijs van de buurlanden, voor gas is dat 

de op een na duurste. De maatregelen van de 

minister zijn niet meer dan peanuts, als men kijkt 

naar de echte noden van de gezinnen.  

 

01.07  Bert Wollants (N-VA): La ministre a opté 

pour une intervention financière sur la facture 

d'électricité et non, comme nous l'avions proposé, 

01.07  Bert Wollants (N-VA): De minister heeft 

gekozen voor een operatie via de 

elektriciteitsfactuur en niet, zoals wij hadden 
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par le biais du précompte professionnel. Ainsi, 

notamment, les retraités sont laissés pour compte. 

En ce qui concerne la réduction de la TVA, j'espère 

que le montant final sera bien inférieur aux 65 euros 

évoquées, car si les prix du gaz restent aussi élevés 

en juin, nous serons confrontés à un autre 

problème. 

 

voorgesteld, de bedrijfsvoorheffing. Daardoor blijven 

onder andere gepensioneerden in de kou staan. 

Wat de btw-verlaging betreft, hoop ik dat die 

65 euro een stuk lager zal uitvallen, want als de 

gasprijzen in juni nog even hoog zijn, zitten we met 

een ander probleem. 

 

01.08  Kurt Ravyts (VB): En effet, la réforme des 

accises n'apporte aucun avantage significatif aux 

citoyens, surtout à ceux qui ne bénéficient pas d'un 

tarif social. Quant au système du cliquet, toutes les 

pistes restent ouvertes. Affaire à suivre! 

 

01.08  Kurt Ravyts (VB): De accijnshervorming 

levert inderdaad niks noemenswaardigs op voor de 

mensen, zeker niet voor diegenen die geen sociaal 

tarief genieten. Wat het cliquetsysteem betreft, 

blijven alle denksporen open. We zijn benieuwd. 

 

01.09  Reccino Van Lommel (VB): La ministre cite 

toujours les montants des investissements réalisés 

par le gouvernement, mais sans préciser le montant 

des recettes supplémentaires qui en est déduit ni le 

montant net qui subsiste. 

 

La date d'entrée en vigueur de cette réduction de 

TVA a été communiquée de façon très maladroite. 

Le Service de Médiation de l'Énergie a qualifié de 

quantité négligeable la prime de chauffage de 

100 euros et la réduction de TVA de quatre mois. 

Je ne peux que le confirmer: une ristourne de 

165 euros sur une hausse moyenne de 3 325 euros 

sur base annuelle est effectivement dérisoire. 

 

01.09  Reccino Van Lommel (VB): De minister 

zegt altijd hoeveel geld de regering wel heeft 

geïnvesteerd, maar niet hoeveel meerinkomsten 

daarvan afgaan en hoeveel er netto overblijft.  

 

 

Over de ingangsdatum van die btw-verlaging is heel 

onhandig gecommuniceerd. De Ombudsdienst voor 

Energie heeft de verwarmingspremie van 100 euro 

en die vier maanden btw-verlaging peanuts 

genoemd. Dat kan ik alleen maar bevestigen: 

165 euro op een gemiddelde stijging van 3.325 euro 

op jaarbasis stelt inderdaad nauwelijks iets voor.  

 

01.10 Kris Verduyckt (Vooruit): Quand j'entends 

M. Wollants dire que ce n'est pas suffisant, je 

constate qu'aujourd'hui, grâce au gouvernement 

flamand, nous gagnons 3 euros par mois, quel que 

soit l'impact des certificats verts sur la facture, car 

cet impact est encore très incertain, juridiquement 

parlant. Si la ministre avait émis une telle 

proposition au niveau fédéral, M. Wollants aurait 

rué dans les brancards. Et si M. Wollants veut 

établir des comparaisons avec d'autres pays, il doit 

le faire de manière équitable. Aux Pays-Bas, par 

exemple, 400 euros sont alloués à chaque famille, 

mais contrairement à dans notre pays, le tarif social 

n'existe pas. En ce qui concerne le régime de TVA, 

nous devrons examiner attentivement le caractère 

structurel de cette mesure.  

 

01.10  Kris Verduyckt (Vooruit): Als ik de 

heer Wollants hoor zeggen dat het allemaal niet 

genoeg is, zie ik dat wij vandaag 3 euro per maand 

winst halen dankzij de Vlaamse regering, wat de 

impact van de groenestroomcertificaten op de 

factuur ook moge wezen, want die impact is 

juridisch gesproken nog hoogst onzeker. Mocht de 

minister zoiets federaal hebben voorgesteld, dan 

zou de heer Wollants moord en brand schreeuwen. 

En als de heer Warmoes vergelijkingen maakt met 

het buitenland, moet dat wel eerlijk gebeuren. In 

Nederland wordt bijvoorbeeld 400 euro voor elk 

gezin uitgetrokken, maar daar heeft men wel geen 

sociaal tarief zoals bij ons. Wat de btw-regeling 

betreft, zullen we het structurele karakter van die 

maatregel goed moeten onderzoeken.  

 

01.11  Christian Leysen (Open Vld): La ministre a 

fourni un travail de qualité dans un contexte difficile, 

mais la hausse des prix de l'énergie ne disparaîtra 

pas en transférant une partie de la facture au 

gouvernement. Cette partie finit par atterrir dans la 

dette publique et est donc finalement supportée par 

le citoyen. On peut avoir recours aux chèques 

énergie dans des circonstances exceptionnelles, 

mais cela ne doit jamais être la règle générale, car 

nous n'en verrions pas la fin. Dans les 

circonstances difficiles que nous connaissons 

actuellement, nous devons avant tout encourager 

01.11  Christian Leysen (Open Vld): De minister 

heeft in een moeilijke context degelijk werk 

geleverd, maar de hogere energieprijzen verdwijnen 

niet door een stuk van de rekening naar de overheid 

te schuiven. Dat deel belandt uiteindelijk in de 

overheidsschuld en dus uiteindelijk bij de burger. 

Energiecheques kunnen in uitzonderlijke 

omstandigheden, maar mogen nooit de algemene 

regel zijn, want dan is het einde zoek. In deze 

moeilijke omstandigheden moeten wij eenieder 

vooral aansporen tot energiezuinigheid, terwijl de 

overheid moet sleutelen aan een evenwichtig 
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chacun à économiser l'énergie, tandis que le 

gouvernement doit tâcher de concevoir une 

politique énergétique équilibrée. 

 

energiebeleid. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Débat d'actualité sur les profits excédentaires 

dans le secteur énergétique et questions jointes 

de 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Les bénéfices colossaux des 

centrales nucléaires et l'étude de la CREG" 

(55024314C) 

- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "L'étude de la CREG sur les bénéfices 

exagérés de l'ensemble du secteur énergétique" 

(55024556C) 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "L'étude de la CREG sur les 

bénéfices excédentaires des centrales nucléaires 

et d'autres acteurs" (55025220C) 

- Leen Dierick à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Les bénéfices excédentaires" (55025491C) 

- Malik Ben Achour à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Les bénéfices exceptionnels des 

centrales au gaz en Belgique" (55025514C) 

- Marie-Christine Marghem à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "L’étude de la 

CREG" (55025543C) 

- Christian Leysen à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "L'étude de la CREG sur les 

éventuels bénéfices excédentaires" (55025559C) 

- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Les bénéfices excédentaires du 

secteur nucléaire" (55025563C) 

 

02 Actualiteitsdebat over de overwinsten in de 

energiesector en toegevoegde vragen van 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De woekerwinsten van de 

kerncentrales en de studie van de CREG" 

(55024314C) 

- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het onderzoek door de CREG 

m.b.t. de overwinsten in de ganse energiesector" 

(55024556C) 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De studie van de CREG naar de 

overwinsten van de kerncentrales en andere 

actoren" (55025220C) 

- Leen Dierick aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De overwinsten" (55025491C) 

- Malik Ben Achour aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De superwinsten van de 

gascentrales in België" (55025514C) 

- Marie-Christine Marghem aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De studie van de 

CREG" (55025543C) 

- Christian Leysen aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De studie van de CREG naar 

mogelijke overwinsten" (55025559C) 

- Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De overwinsten van de nucleaire 

sector" (55025563C) 

 

02.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): La semaine dernière, la ministre a 

indiqué que la deuxième étude de la CREG sur les 

bénéfices excédentaires dans le secteur 

énergétique était finalisée. De fait, nous avons reçu 

cette étude, mais sans résultats ni chiffres. Notre 

propre service d'étude a estimé au début de cette 

année que les bénéfices excédentaires des 

centrales nucléaires belges s'élevaient à 

2,6 milliards d'euros pour la période 2021-2024. 

Entre-temps, ENGIE Electrabel a fait savoir qu'elle 

avait réalisé l'année dernière un bénéfice 

supplémentaire de plus d'un milliard d'euros grâce à 

ses centrales nucléaires. 

 

Quelles conclusions la ministre tire-t-elle de l'étude 

de la CREG? Demandera-t-elle à la CREG de 

communiquer les chiffres? L'ensemble des 

bénéfices excédentaires seront-ils effectivement 

captés? Le quotidien francophone L'Echo fait état 

d'une recette supplémentaire provenant de la taxe 

nucléaire de l'ordre de 32 millions d'euros. 

02.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Vorige week zei de minister dat de 

tweede studie van de CREG over de overwinsten in 

de energiesector, af was. We hebben die studie ook 

al gekregen, maar zonder resultaten en cijfers. 

Onze eigen studiedienst raamde begin dit jaar de 

overwinsten van de Belgische kerncentrales op 

2,6 miljard euro voor 2021-2024. Intussen heeft 

ENGIE Electrabel zelf bekendgemaakt dat ze het 

afgelopen jaar meer dan 1 miljard euro extra winst 

heeft gemaakt met haar kerncentrales.  

 

 

 

 

Welke conclusies trekt de minister uit de studie van 

de CREG? Zal ze de CREG vragen om de cijfers 

vrij te geven? Zullen alle overwinsten daadwerkelijk 

worden afgeroomd? De Franstalige krant L'Echo 

spreekt van een meeropbrengst van de nucleaire 

taks van 32 miljoen euro. Vanwaar komt dat lage 

bedrag? Hoeveel zal de bestaande repartitie extra 
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Comment expliquez-vous ce faible montant? 

Combien la répartition existante produira-t-elle en 

plus? 

 

opleveren? 

 

02.02  Kurt Ravyts (VB): En janvier, la ministre a 

chargé la CREG de répertorier les bénéfices 

excédentaires dans tout le secteur de l'énergie. Le 

résultat nous a été communiqué vendredi. En ce qui 

concerne le volet nucléaire, le rapport mentionne 

que les autorités fédérales peuvent décider 

d'imposer une contribution exceptionnelle 

supplémentaire, à l'instar de ce qui se fait en 

France, si elles jugent les bénéfices excessifs. En 

ce qui concerne le gaz, la ministre a proposé le 

système des paybacks.  

 

Que pense la ministre de l'étude de la CREG? A-t-

elle déjà une idée des estimations de la CREG en 

ce qui concerne l'actuel mécanisme de contribution 

de répartition contractuel dont le calcul est ancré 

dans la législation? 

 

02.02  Kurt Ravyts (VB): De minister droeg de 

CREG in januari op om de overwinsten in de hele 

energiesector in kaart te brengen. We hebben het 

resultaat vrijdag gekregen. Wat het nucleaire deel 

betreft, meldt het rapport dat de federale overheden 

kunnen besluiten tot een aanvullende uitzonderlijke 

bijdrage, zoals in Frankrijk, als ze de winsten 

beschouwen als buitensporig. Wat gas betreft, heeft 

de minister de payback-regeling naar voren 

geschoven.  

 

 

Wat vindt de minister van het onderzoek van de 

CREG? Heeft ze al een zicht op de ramingen van 

de CREG inzake het huidige contractueel 

vastgelegde en qua berekening wettelijk verankerde 

repartitiebijdragesysteem? 

 

02.03  Leen Dierick (CD&V): Quelles initiatives la 

ministre a-t-elle déjà prises depuis sa lecture de 

l'étude de la CREG? Que compte-t-elle faire pour 

capter les éventuels surprofits? 

 

02.03  Leen Dierick (CD&V): Welke initiatieven 

heeft de minister al genomen sinds ze die studie 

van de CREG heeft gelezen? Wat wil ze doen om 

de mogelijke overwinsten af te romen? 

 

02.04  Malik Ben Achour (PS): Selon une étude de 

la CREG, les gestionnaires de centrales à gaz 

belges ont réalisé 39,3 millions d'euros de bénéfice 

net en 2021. Parmi ses causes: l'augmentation des 

prix du gaz sur le marché de gros, la fourniture en 

gaz anticipée par les fournisseurs et la disponibilité 

du parc nucléaire. La CREG indique que ces 

bénéfices résultent de pratiques normales et que 

l'on peut s'attendre à des résultats similaires en 

2022.  

 

 

Comment réagissez-vous à cette étude, en 

particulier aux bénéfices réalisés par les 

gestionnaires de centrales à gaz? Vous avez 

déclaré vouloir lutter contre les bénéfices 

excédentaires liés à la hausse des prix de l'énergie. 

Quelles initiatives prendrez-vous à cet effet en 

2022? Dans quelle mesure cette situation 

impacterait-elle les montants des capacités 

allouées dans le cadre du CRM? Pouvez-vous 

apporter des précisions quant au mécanisme de 

remboursement des bénéfices exceptionnels et des 

méthodes de calcul de ceux-ci?  

 

02.04  Malik Ben Achour (PS): Volgens een studie 

van de CREG hebben de beheerders van de 

Belgische gascentrales 39,3 miljoen euro nettowinst 

geboekt in 2021. Dat is onder meer te wijten aan de 

stijging van de gasprijzen op de groothandelsmarkt, 

het op voorhand voorzien van gas door de 

leveranciers en de beschikbaarheid van de 

kerncentrales. De CREG wijst erop dat de winsten 

het resultaat zijn van normale praktijken en dat er 

vergelijkbare resultaten verwacht kunnen worden in 

2022. 

 

Wat is uw reactie op die studie, in het bijzonder op 

de winsten van de beheerders van de 

gascentrales? U wilde naar eigen zeggen de strijd 

aanbinden met de superwinsten die verband 

houden met de stijging van de energieprijzen. 

Welke initiatieven zult u daarvoor nemen in 2022? 

In welke mate kan die situatie gevolgen hebben 

voor de bedragen van de in het kader van het CRM 

toegewezen capaciteiten? Kunt u nader ingaan op 

het terugbetalingsmechanisme voor de 

superwinsten en op de daarvoor gehanteerde 

berekeningswijzen? 

 

02.05  Marie-Christine Marghem (MR): Que 

concluez-vous de l’étude de la CREG sur les 

bénéfices excédentaires des électriciens vu les prix 

sur les marchés? Pour les réacteurs nucléaires les 

plus récents, la contribution de répartition prend 

38 % de la marge bénéficiaire alors que pour 2016-

02.05  Marie-Christine Marghem (MR): Welke 

besluiten trekt u uit de studie van de CREG over de 

overwinsten van de elektriciteitsproducenten in het 

licht van de marktprijzen? Voor de meest recente 

kerncentrales vertegenwoordigt de repartitiebijdrage 

38 % van de winstmarge terwijl dat voor de periode 
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2020, elle comptait pour 84 %. 

 

Pouvez-vous détailler l'effet de surprofit des 

centrales à gaz, relevé par la CREG? 

 

Comment récupérerez-vous ces surprofits dans le 

cadre du mécanisme CRM? 

 

La CREG suppose l'absence de profit des parcs 

éoliens mais ajoute qu'en cas de maintien des 

hausses de prix, il faudra vérifier. Pouvez-vous 

expliciter cela? 

 

2016-2020 84 % was. 

 

Kunt u nader ingaan op het overwinsteffect van de 

gascentrales, waarop de CREG gewezen heeft? 

 

Hoe zult u die overwinsten in het kader van het 

CRM-mechanisme terugvorderen? 

 

De CREG veronderstelt dat de windmolenparken 

geen winst maken maar voegt eraan toe dat indien 

de prijsstijgingen gehandhaafd blijven, dit 

geverifieerd zal moeten worden. Kunt u dat nader 

toelichten? 

 

02.06  Christian Leysen (Open Vld): Quelle est la 

position de la ministre face aux bénéfices 

excédentaires, également dénommés "windfall 

profits"? 

 

02.06  Christian Leysen (Open Vld): Welke 

houding neemt de minister aan tegenover de 

zogenaamde overwinsten of windfall profits?  

 

02.07  Kris Verduyckt (Vooruit): À la suite de 

l'étude de la CREG, je souhaiterais savoir quelles 

seront les démarches entreprises. Quel est le 

calendrier? 

 

02.07  Kris Verduyckt (Vooruit): Naar aanleiding 

van de studie van de CREG verneem ik graag 

welke stappen er zullen worden ondernomen. Wat 

is het tijdpad?  

 

02.08  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Je pars du principe que personne ne 

peut s'enrichir grâce aux prix d'énergie élevés. C'est 

la raison pour laquelle il a été décidé de réduire le 

taux de TVA et d'accorder une prime de chauffage. 

Les entreprises, de leur côté, ne peuvent toutefois 

pas non plus s'enrichir. 

 

02.08 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Mijn uitgangspunt is dat niemand zich 

mag verrijken dankzij de hoge energieprijzen. 

Daarom werd beslist de btw te verlagen en een 

verwarmingspremie toe te kennen. Ook de 

bedrijven mogen zich echter niet verrijken. 

 

(En français) À ma demande, la CREG a actualisé 

son étude sur les faillites et les bénéfices 

excédentaires et l'a mise sur son site. Voici les 

conclusions. 

 

(Frans) Op mijn verzoek heeft de CREG haar studie 

over het risico op faillissementen en uitzonderlijke 

winsten bijgewerkt en op haar website 

gepubliceerd. Dit zijn de conclusies daarvan. 

 

(En néerlandais) Pour le gaz naturel, les 

producteurs – tous des entreprises étrangères – 

engrangent des bénéfices records. En revanche, 

les bénéfices réalisés sur le marché de détail ne 

sont pas exceptionnels. Les avantages s'avèrent 

limités pour les négociants en gaz et en électricité, 

les responsables d'équilibre et les fournisseurs de 

services de flexibilité. Aucune manipulation de 

marché n'a été identifiée non plus dans le cadre du 

commerce des droits d'émission de CO2. 

 

Le gestionnaire du réseau de transport d'électricité 

perçoit actuellement des rentes de congestion 

considérables, qui seront toutefois prises en compte 

dans les futurs tarifs du réseau de transport et 

reviendront donc au consommateur final belge. 

 

Les parcs éoliens en mer ne génèrent pas de 

surprofits. Selon les estimations, le soutien 

nécessaire diminuerait de 779 millions d'euros pour 

les cinq prochaines années. Les acheteurs d'un 

(Nederlands) Voor aardgas boeken de 

producenten, allemaal buitenlandse 

ondernemingen, recordwinsten. Op de retailmarkt 

worden echter geen uitzonderlijke winsten 

gerealiseerd. Voor de traders in gas en elektriciteit, 

de evenwichtsverantwoordelijken en de leveranciers 

van flexibiliteitsdiensten blijken de voordelen 

beperkt. Ook in de trading van CO2 wordt geen 

marktmanipulatie geïdentificeerd.  

 

 

De transmissienetbeheerder voor elektriciteit 

ontvangt momenteel aanzienlijke congestierentes, 

die echter verrekend zullen worden in de 

toekomstige transmissienettarieven en dus naar de 

Belgische eindverbruiker zullen terugvloeien. 

 

Bij de windmolenparken op zee zijn er geen 

overwinsten. Voor de komende vijf jaar zou volgens 

ramingen 779 miljoen euro minder ondersteuning 

nodig zijn. Ook de kopers van een Power Purchase 
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Power Purchase Agreement (PPA) ne génèrent pas 

non plus de bénéfices exceptionnels et sont par 

ailleurs confrontés à une gestion plus coûteuse de 

l'équilibre de leur portefeuille. 

 

Un pourcentage des bénéfices des centrales 

nucléaires sera reversé par le biais de la 

contribution de répartition. La prochaine fixation de 

la rente aura lieu début juin. 

 

J'ai demandé à la CREG si la confidentialité 

invoquée des chiffres des estimations est requise, 

mais je n'ai pas encore obtenu de réponse. Au vu 

de l'approche théorique des bénéfices d'une 

centrale à gaz – que la CREG ne considère pas 

comme des surprofits –, j'ai demandé un aperçu de 

la rentabilité effective des centrales à gaz sur toute 

la période d'exploitation. 

 

Agreement (PPA) genereren geen uitzonderlijke 

winsten en worden anderzijds met een duurder 

evenwichtsbeheer van hun portefeuille 

geconfronteerd.  

 

Een percentage van de winst van de nucleaire 

centrales zal via de repartitiebijdrage worden 

afgestaan. De eerstvolgende vastlegging van de 

rente vindt begin juni plaats.  

 

Ik heb de CREG gevraagd of de ingeroepen 

confidentialiteit van de cijfers van de ramingen 

vereist is, maar kreeg nog geen antwoord. Naar 

aanleiding van de theoretische benadering van de 

winst van een gascentrale – die de CREG niet als 

overwinst aanmerkt – heb ik een overzicht gevraagd 

van de daadwerkelijke winstgevendheid van de 

gascentrales over de hele exploitatieperiode. 

 

(En français) La CREG considère les bénéfices 

exceptionnels comme étant plus que normaux. Elle 

doit clarifier cela, sur base de la littérature 

économique. 

 

Je fais de la politique sur base de chiffres et de 

rapports. Le soutien de la CREG est très précieux. 

 

(Frans) Volgens de CREG werden er meer 

uitzonderlijke winsten geboekt dan normaal. Die 

uitspraak zou opgehelderd moeten worden op basis 

van de economische literatuur. 

 

Ik voer een beleid op basis van cijfers en rapporten. 

De CREG levert in dat verband een zeer 

waardevolle bijdrage. 

 

(En néerlandais) J'ai demandé à la CREG de 

proposer des mesures permettant de restituer les 

bénéfices excédentaires aux consommateurs 

belges. Dans d'autres pays, par exemple, un fonds 

de solidarité est utilisé à cette fin.  

 

En ce qui concerne les surprofits nucléaires, j'ai 

demandé à la CREG d'effectuer une analyse 

juridique concernant le relèvement de la 

contribution de répartition. Elle dispose en effet de 

larges pouvoirs en matière de contrôle des coûts et 

dispose d'un important département juridique. 

 

(Nederlands) Ik heb de CREG gevraagd 

maatregelen voor te stellen om de overwinsten naar 

de Belgische verbruikers terug te laten vloeien. In 

andere landen wordt daartoe bijvoorbeeld 

gebruikgemaakt van een solidariteitsfonds.  

 

Wat de nucleaire overwinsten betreft, heb ik de 

CREG gevraagd om een juridische analyse uit te 

voeren over het optrekken van de repartitiebijdrage. 

Ze heeft immers ruime bevoegdheden wat de 

controle van de kosten betreft en beschikt over een 

uitgebreide juridische dienst. 

 

(En français) Personne ne doit s'enrichir dans cette 

crise. J'ai demandé à la CREG un suivi et un 

rapport trimestriel. 

 

(Frans) Niemand mag zich verrijken aan deze crisis. 

Ik heb de CREG gevraagd de situatie op te volgen 

en een driemaandelijks rapport op te stellen.  

 

02.09  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): La ministre répète pour la énième fois 

que personne ne peut profiter de cette crise pour 

s'enrichir, mais la crise ne cesse de s'aggraver. Elle 

a demandé à la CREG d'investiguer sur ces 

questions. L'argent est dans les poches d'ENGIE 

Electrabel. La CREG elle-même précise que si les 

autorités fédérales considèrent les bénéfices 

attendus comme excessifs, elles peuvent décider 

d'une contribution exceptionnelle supplémentaire, 

comme l'a fait la France. Des possibilités existent 

donc, selon la CREG. 

 

02.09  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De minister zegt voor de zoveelste 

keer dat niemand zich mag verrijken in deze crisis, 

maar de crisis wordt steeds erger. Zij vraagt nu aan 

de CREG om een en ander te onderzoeken. Het 

geld zit bij ENGIE Electrabel. De CREG zegt zelf 

dat indien federale overheden deze verwachte 

winsten toch als buitensporig beschouwen, zij 

kunnen beslissen tot een aanvullende uitzonderlijke 

bijdrage, zoals in Frankrijk. De CREG ziet dus 

mogelijkheden. 
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Des contrats ont été conclus pour trois des sept 

centrales. Pour celles dont la durée de vie est 

prolongée, la contribution de répartition peut être 

augmentée par une simple modification législative. 

Une autre solution pourrait consister en un 

prélèvement général sur les surprofits de 

l'ensemble du secteur de l'énergie. Le temps est 

vraiment venu de prendre les mesures concrètes 

qui s'imposent. 

 

Er zijn contracten afgesloten voor drie van de zeven 

centrales. Voor de centrales met verlengde 

levensduur kan de repartitiebijdrage door een 

wetswijziging gewoon worden opgetrokken. Een 

algemene heffing op de overwinsten in de hele 

energiesector kan een alternatief zijn. De tijd is echt 

rijp voor de nodige concrete maatregelen.  

 

02.10 Kurt Ravyts (VB): Il y a lieu de clarifier ce 

qu'on entend précisément par "bénéfices 

excédentaires" si nous voulons entamer un 

dialogue avec la CREG. Je reste sur ma faim en ce 

qui concerne la cotisation spéciale supplémentaire. 

La ministre n'est pas responsable de la 

libéralisation du marché de l'énergie. Ce n'est pas 

une situation que l'on modifie en un tournemain.  

 

02.10  Kurt Ravyts (VB): We moeten duidelijkheid 

krijgen over wat 'overwinst' precies is wanneer wij in 

dialoog willen gaan met de CREG. Ik blijf op mijn 

honger zitten inzake de aanvullende bijzondere 

bijdrage. De minister is niet verantwoordelijk voor 

de liberalisering van de energiemarkt. Dat verandert 

men niet in een vingerknip. 

 

02.11  Leen Dierick (CD&V): Tout le monde est 

d'accord sur le principe que personne ne peut 

s'enrichir grâce à cette crise. Il est positif que les 

analyses soient demandées mais c'est tout de 

même une évolution étrange. En ce qui concerne 

l'énergie nucléaire, on parle de bénéfices 

excédentaires, mais pas encore en ce qui concerne 

l'énergie offshore. Il faudrait commencer par 

disposer d'une définition des "bénéfices 

excédentaires" pour ensuite voir à quels secteurs 

cette définition s'applique ou non. Il est également 

particulier que nous n'ayons pas de vision claire de 

la confidentialité. S'il y a effectivement des 

bénéfices excédentaires, il faudra tout mettre en 

œuvre pour récupérer cet argent. La CREG doit se 

dépêcher de terminer les études commandées. 

 

02.11  Leen Dierick (CD&V): Iedereen onderschrijft 

het principe dat niemand zich mag verrijken door 

deze crisis. Het is goed dat de analyses worden 

gevraagd, maar het is wel een redelijk eigenaardige 

gang van zaken. Inzake nucleaire energie spreekt 

men van overwinst, en inzake offshore-energie nog 

niet. Men zou eerst een definitie van 'overwinst' 

moeten hebben en dan pas moeten bekijken op 

welke sector die van toepassing is of niet. Het is 

ook eigenaardig dat wij geen goed zicht hebben op 

de confidentialiteit. Als er effectief overwinsten zijn, 

dan moet alles gebeuren om dat geld te doen 

terugkeren. De CREG moet spoed zetten achter de 

gevraagde studies.  

 

02.12  Malik Ben Achour (PS): Il reste à trouver le 

bon chemin pour atteindre l'objectif que la ministre 

s'est fixé avec détermination. Nous vous 

soutiendrons sans réserve. 

 

02.12  Malik Ben Achour (PS): Nu moet men nog 

de juiste manier vinden om het doel te bereiken dat 

de minister vastberaden bepaald heeft. We zullen u 

zonder voorbehoud steunen.  

 

02.13  Marie-Christine Marghem (MR): La 

ministre dit se fier à des études, mais il n'y a pas de 

définition claire de ce qu'est un surprofit. L'étude de 

la CREG ne distingue pas les modes 

d'approvisionnement des exploitants d'électricité. Le 

vent est utilisé quand il y en a. Le gaz ne pouvant 

être acheté à l'avance ou stocké – bien que ce soit 

possible –, il suit l'évolution des prix sur le marché. 

Un fournisseur libéré de ses obligations 

contractuelles envers ses clients peut vendre 

l'énergie sur le marché, à un prix plus élevé qu'il 

l'aurait fournie à ses clients ayant un contrat fixe. 

Les producteurs d'électricité électronucléaires 

pouvant stocker longtemps la matière première, 

peuvent fournir des contrats fixes intéressants car 

ils peuvent prévoir les quantités plusieurs années à 

l'avance.  

02.13  Marie-Christine Marghem (MR): De 

minister stelt dat ze afgaat op studies, maar het 

begrip 'superwinst' wordt nergens duidelijk 

gedefinieerd. In de studie van de CREG wordt er 

geen onderscheid gemaakt tussen de door de 

elektriciteitsleveranciers gebruikte aanvoermodi. 

Windenergie wordt direct gebruikt, namelijk 

wanneer het waait. Gas zou kort op voorhand 

aangekocht en opgeslagen kunnen worden, maar 

dat gebeurt niet – hoewel dat wel mogelijk is – en 

volgt de evolutie van de marktprijzen. Een 

leverancier die geen contractuele verplichtingen 

meer heeft ten aanzien van zijn klanten kan de 

energie op de markt verkopen tegen een hogere 

prijs dan wanneer hij deze aan zijn klanten met een 

vast contract zou leveren. De 

kernenergieproducenten kunnen de grondstof voor 
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 een lange tijd opslaan en dus interessante vaste 

contracten aanbieden, aangezien ze de 

hoeveelheden meerdere jaren op voorhand kunnen 

voorspellen.  

 

Dira-t-on que, grâce à leur prévoyance, ils génèrent 

des surprofits que l'État peut capter et que cette 

organisation de leur production est fautive, vu la 

flambée des prix qu'ils auraient prévue, il y a trois 

ans?  

 

Il faudrait d'abord définir les surprofits. La loi, très 

précise, a amené la CREG à calculer une marge de 

profit moins importante au regard de celle reçue 

des producteurs d'électricité nucléaire. Ce plancher 

incompressible est deux fois moins élevé que celui 

que le précédent gouvernement avait fixé.  

 

 

J'attends les résultats que vous produirez sur ce 

dossier chaud. Vous avez déjà décidé de vous 

séparer de surprofits dans le budget par la 

diminution de la TVA. Dans l'intérêt des citoyens, il 

convient de faire de même pour les producteurs 

d'électricité qui se seraient enrichis anormalement. 

 

Zal men zeggen dat ze dankzij hun vooruitziende 

blik overwinsten genereren die de overheid kan 

opstrijken en dat ze hun productie slecht 

georganiseerd hebben gelet op de prijsstijgingen 

die ze drie jaar geleden voorzien hadden?  

 

Allereerst zouden de overwinsten gedefinieerd 

moeten worden. Overeenkomstig de wet, die zeer 

precies is, heeft de CREG een lagere winstmarge 

moeten berekenen in het licht van de cijfers die de 

producenten van nucleaire elektriciteit verstrekt 

hebben. Die absolute ondergrens is de helft van wat 

de vorige regering vastgesteld had.  

 

Ik wacht op de resultaten die u in dit netelig dossier 

zult voorleggen. U hebt al beslist van overwinsten in 

de begroting afstand te doen door de btw te 

verlagen. In het belang van de burgers moet 

hetzelfde gedaan worden met de 

elektriciteitsproducenten die zich buitensporig 

verrijkt zouden hebben. 

 

02.14  Christian Leysen (Open Vld): Nous devons 

d'une part garantir une réaction saine et 

transparente du marché et d'autre part mener une 

politique tendant à l'équilibre entre la demande et 

l'offre. 

 

Il est normal que des périodes de bénéfices et de 

pertes se succèdent. La réalisation de bénéfices 

importants grâce à un subventionnement antérieur 

susciterait des interrogations. Dans ce cas, on 

pourrait vérifier avec les parties concernées si une 

contribution complémentaire se justifie.  

 

Une politique robuste qui peut encaisser les coups 

est toutefois plus importante qu'une situation 

temporaire de bénéfices exceptionnels. 

 

02.14  Christian Leysen (Open Vld): We moeten 

enerzijds een gezonde en transparante 

marktwerking garanderen en anderzijds een beleid 

voeren om vraag en aanbod in evenwicht te 

brengen. 

 

Het is normaal dat periodes van winst en verlies 

elkaar afwisselen. Wanneer belangrijke winsten 

zouden worden geboekt dankzij een voorafgaande 

subsidiëring, kan dat wel vragen oproepen. Dan kan 

men in overleg met de betrokken partijen nagaan of 

een extra bijdrage te verantwoorden is. 

 

Een robuust beleid dat schokken kan opvangen is 

echter belangrijker dan een tijdelijke situatie van 

overwinsten. 

 

02.15  Kris Verduyckt (Vooruit): Les entreprises 

peuvent réaliser des bénéfices mais pas lorsqu'elles 

reçoivent en plus des subsides. 

 

J'espère que l'analyse juridique annoncée par la 

CREG sera rapidement disponible car la situation 

est grave. 

 

02.15  Kris Verduyckt (Vooruit): Bedrijven mogen 

winst maken, maar niet als ze daarbovenop nog 

eens subsidies ontvangen. 

 

Ik hoop dat de aangekondigde juridische analyse 

van de CREG er snel zal komen, want de situatie is 

ernstig. 

 

02.16  Marie-Christine Marghem (MR): Le gaz et 

le renouvelable sont des infrastructures subsidiées. 

Comme ces subsides ont été calculés à une 

époque où les prix étaient plus bas, il en résulte 

aujourd'hui des surprofits. Il y a donc une situation 

de "sur-subsidiation" que la CREG doit examiner.  

02.16  Marie-Christine Marghem (MR): Gas en 

hernieuwbare energie zijn gesubsidieerde 

energievormen. Aangezien die subsidies berekend 

werden in een tijdperk waarin de prijzen lager 

waren, resulteert een en ander vandaag in 

superwinsten. Er is dus een situatie van 
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 'oversubsidiëring' ontstaan die de CREG moet 

onderzoeken. 

 

02.17  Bert Wollants (N-VA): Je voudrais conseiller 

à la ministre de s'intéresser également à la centrale 

de pompage de Coo, où la différence entre les 

heures creuses et les heures pleines est supérieure 

à 130 euros. 

 

Peut-être l'échéance de 2030, année au cours de 

laquelle SYNATOM doit rendre l'argent reçu 

d'ENGIE, peut-elle être également adaptée. Si l'on 

dispose de telles liquidités à l'heure actuelle, ces 

fonds peuvent aussi être récupérés plus tôt. 

 

02.17  Bert Wollants (N-VA): Ik wil de minister 

aanraden ook eens te kijken naar de pompcentrale 

van Coo, waar het verschil tussen off-peak en peak 

meer dan 130 euro bedraagt. 

 

 

Misschien kan ook de datum van 2030, waarop 

SYNATOM zijn geld van ENGIE moet terugkrijgen, 

worden aangepast. Als er op dit moment zo'n grote 

cashflow is, kan dat geld ook eerder terugkeren. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Questions jointes de 

- Kim Buyst à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Les accords de principe en matière 

d'hydrogène" (55023998C) 

- Malik Ben Achour à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Le développement des 

technologies liées à l'hydrogène" (55025398C) 

- Marie-Christine Marghem à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Les accords 

bilatéraux concernant l'hydrogène" (55025538C) 

- Christian Leysen à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Les accords avec des pays tiers en 

ce qui concerne l'importation d'hydrogène" 

(55025560C) 

 

03 Samengevoegde vragen van 

- Kim Buyst aan Tinne Van der Straeten (Energie) 

over "De principeakkoorden inzake waterstof" 

(55023998C) 

- Malik Ben Achour aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De ontwikkeling van 

waterstoftechnologieën" (55025398C) 

- Marie-Christine Marghem aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "Bilaterale 

akkoorden inzake waterstof" (55025538C) 

- Christian Leysen aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De afspraken met derde landen 

inzake de import van waterstof" (55025560C) 

 

03.01  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Oman, la 

Namibie et le Chili se sont engagés dans des 

Memoranda of Understanding (MoU) à produire et à 

exporter de l'hydrogène vert en Belgique.  

 

 

Quelles sont les grandes lignes de ces accords? 

Quelles démarches seront-elles entreprises? Les 

Memoranda of Understanding garantissent-ils que 

l'économie locale et les ménages des pays 

exportateurs bénéficieront également de cette 

coopération? 

 

03.01  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Oman, Namibië 

en Chili hebben zich in memoranda of 

understanding (MoU) ertoe verbonden om groene 

waterstof te produceren en te exporteren naar 

België.  

 

Wat zijn de belangrijkste krijtlijnen van deze 

akkoorden? Welke stappen zullen er worden gezet? 

Garanderen die memoranda of understanding dat 

ook de lokale economie en de gezinnen in de 

exportlanden zullen kunnen profiteren van deze 

samenwerking? 

 

03.02  Malik Ben Achour (PS): La visite royale du 

début du mois est une nouvelle étape de notre 

coopération avec le sultanat d'Oman en matière 

d'hydrogène vert. Le gouvernement vient 

d'approuver la création d'un centre d'expertise dédié 

aux tests de développement de cette technologie 

qui associera universités, centres de recherche et 

entreprises. Le projet est financé par le plan de 

relance.  

 

 

 

Quels sont les progrès engrangés lors de cette 

03.02  Malik Ben Achour (PS): Het koninklijke 

bezoek aan het begin van deze maand is een 

nieuwe stap in onze samenwerking met het 

Sultanaat Oman op het gebied van groene 

waterstof. De regering heeft onlangs groen licht 

gegeven voor de oprichting van een expertise- en 

testcentrum voor de ontwikkeling van 

waterstoftechnologie, waarbij universiteiten, 

onderzoekscentra en bedrijven betrokken zullen 

worden. Het project wordt gefinancierd via het 

relanceplan.  

 

Welke resultaten heeft dat bezoek opgeleverd op 
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visite en matière de coopération? Pouvons-nous en 

savoir plus sur la production d'hydrogène vert dans 

le port de Duqm et son importation via les ports 

belges d'ici 2030? Qui se chargera de l'étude 

préalable à la création du centre d'expertise? 

Comment sera choisi le site? Quand le centre 

entrera-t-il en activité?  

 

het stuk van samenwerking? Kunt u nader ingaan 

op de productie van groene waterstof in de haven 

van Duqm en de invoer ervan via de Belgische 

havens tegen 2030? Wie zal er belast worden met 

de voorstudie met betrekking tot de oprichting van 

het expertisecentrum? Hoe zal de locatie worden 

gekozen? Wanneer zal het centrum operationeel 

zijn?  

 

03.03  Marie-Christine Marghem (MR): Vous avez 

organisé une visite du port d'Anvers en compagnie 

du président namibien, à la suite de la signature 

d'un protocole d'accord lors de la COP26 avec le 

ministre namibien des Mines et de l'Énergie. Cet 

accord fait partie de la stratégie fédérale sur 

l'hydrogène adoptée fin 2021 et qui se concentre 

sur l'importation d'hydrogène vert.  

 

 

 

Quel est le bilan de cette visite? Quelles sont les 

capacités d'importation d'hydrogène vert namibien? 

Quelles sont les autres possibilités d'accords 

bilatéraux auxquelles vous travaillez? Où en sont 

les discussions à ce sujet?  

 

03.03  Marie-Christine Marghem (MR): Tijdens de 

COP26 sloot u een protocolakkoord met de 

Namibische minister bevoegd voor Mijnbouw en 

Energie. Dat ligt in het verlengde van de federale 

strategie inzake waterstof die eind 2021 werd 

goedgekeurd en zich toespitst op de invoer van 

groene waterstof. Naar aanleiding van dat akkoord 

organiseerde u een bezoek aan de haven van 

Antwerpen in aanwezigheid van de president van 

Namibië. 

 

Welke balans maakt u op van dat bezoek? Wat is 

de invoercapaciteit van groene waterstof uit 

Namibië? Zijn er nog andere bilaterale akkoorden in 

de maak? Hoever staan de gesprekken daarover? 

 

03.04  Christian Leysen (Open Vld): Nous avons 

de grands projets pour l'hydrogène, mais il faut 

évidemment d'abord le produire quelque part. C'est 

pourquoi des contacts ont été pris avec certains 

pays pour la production d'hydrogène qui devra 

ensuite être acheminé vers notre pays.  

 

 

Que pense la ministre de la production locale? On 

peut produire de l'hydrogène à partir d'énergies 

renouvelables, mais également dans les centrales 

nucléaires. Selon une étude de l'université de 

Stanford, il serait deux fois moins cher de produire 

de l'hydrogène grâce à un réacteur nucléaire dont la 

durée de vie a été prolongée qu'à partir d'énergies 

renouvelables. La ministre peut-elle commenter ce 

point? Comment envisage-t-elle l'avenir de ce 

projet? Quelles infrastructures supplémentaires 

seront-elles nécessaires? 

 

03.04  Christian Leysen (Open Vld): We hebben 

grootse plannen met waterstof, maar die waterstof 

moet natuurlijk eerst ergens worden geproduceerd. 

Daarom worden nu contacten gelegd met bepaalde 

landen voor de productie van waterstof. Die moet 

vervolgens nog naar ons land worden 

getransporteerd.  

 

Hoe denkt de minister over lokale productie? Men 

kan waterstof produceren met hernieuwbare 

energie maar ook met kerncentrales. Volgens een 

studie van Stanford University zou 

waterstofproductie met een nucleaire reactor 

waarvan de levensduur is verlengd, zelfs de helft 

goedkoper zijn dan waterstofproductie met 

hernieuwbare energie. Kan de minister hierbij een 

toelichting geven? Hoe ziet zij het toekomstige 

traject? Welke bijkomende infrastructuur zal 

hiervoor noodzakelijk zijn?  

 

03.05  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

français): Ces activités participent à la vision et la 

stratégie hydrogène fédérales qui souhaite 

positionner la Belgique comme hub d'importation et 

de transit de molécules renouvelables. Nous 

investissons dans la collaboration internationale 

pour construire une chaîne complète 

d'approvisionnement, notamment avec Oman, la 

Namibie et le Chili. Toutefois, la diversification des 

sources garantira notre sécurité 

d'approvisionnement. 

 

03.05 Minister Tinne Van der Straeten (Frans): Die 

activiteiten dragen bij tot de federale visie en 

strategie inzake waterstof, die erop gericht is België 

op de kaart te zetten als import- en transithub van 

hernieuwbare moleculen. Wij investeren in de 

internationale samenwerking om een volledige 

toeleveringsketen uit te bouwen, meer bepaald met 

Oman, Namibië en Chili. De diversificatie van de 

energiebronnen is evenwel de enige manier om de 

continuïteit van de energievoorziening te 

verzekeren. 
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(En néerlandais) Nous avons conclu avec Oman un 

MoU qui a également pour objectif de créer une 

chaîne de valeur durable pour les deux partenaires. 

Ainsi, plusieurs échanges ont déjà eu lieu sur les 

stratégies belge et omanaise en matière 

d'hydrogène et sur la certification de l'hydrogène 

renouvelable. 

 

(Nederlands) Met Oman hebben we een MoU 

waarbij er ook wordt gekeken naar het realiseren 

van een duurzame waardeketen voor beide 

partners. Zo waren er al verschillende 

uitwisselingen over de Belgische en Omaanse 

waterstofstrategieën en over de certificering van 

hernieuwbare waterstof.  

 

(En français) HYPORT Duqm est une installation 

d'hydrogène vert à grande échelle, une technologie 

innovante mondiale, dont la chaîne de valeurs est 

basée sur une énergie 100 % renouvelable, à 

laquelle participent des entreprises belges. À Duqm, 

seules les énergies éolienne et solaire seront 

utilisées pour la transformation en ammoniac 

renouvelable qui sera utilisé comme stockage 

d'énergie ou comme carburant pour les moteurs 

des bateaux et du transport lourd.  

 

La densité énergétique de l'ammoniac étant 

nettement supérieure à celle de l'hydrogène, il peut 

être stocké dans des réservoirs beaucoup plus fins, 

plus petits, plus légers et moins chers. Ce premier 

projet mondial développera de nouvelles 

connaissances. Une fois l'hydrogène renouvelable 

en Belgique, il sera envoyé vers d'autres pays, 

souté ou approvisionnera des entreprises belges. 

La Belgique et d'autres pays industriels disposent 

déjà de réseaux d'hydrogène qui doivent être 

développés avec les pays voisins. Le transport 

fluvial est également possible. 

 

(Frans) HYPORT Duqm is een grootschalige 

groene waterstofinstallatie en een innovatieve 

technologie op wereldvlak, waarvan de 

waardeketen op 100 % hernieuwbare 

energiebronnen berust en waaraan er Belgische 

bedrijven deelnemen. In Duqm zullen alleen wind- 

en zonne-energie gebruikt worden voor de 

productie van groene ammoniak, die gebruikt zal 

worden voor energieopslag of als brandstof voor 

scheepsmotoren en voor het zware vervoer.  

 

Ammoniak heeft een veel hogere energiedichtheid 

dan waterstof en kan dus in veel fijnere, kleinere, 

lichtere en goedkopere reservoirs opgeslagen 

worden. Dit eerste wereldwijde project zal leiden tot 

de ontwikkeling van nieuwe kennis. Zodra de 

groene waterstof in België aankomt, zal deze naar 

andere landen getransporteerd, gebunkerd of aan 

Belgische bedrijven geleverd worden. België en 

andere industrielanden beschikken al over 

waterstofnetwerken, die in samenwerking met onze 

buurlanden verder uitgebreid moeten worden. 

Vervoer via de binnenvaart is ook een mogelijkheid.  

 

(En néerlandais) En ce qui concerne la Namibie, la 

rencontre entre le premier ministre, M. De Croo, et 

le président, M. Geingob, en septembre à New York 

a mené à un protocole d'accord, que j'ai signé avec 

le ministre namibien de l'Énergie lors de la COP26 

à Glasgow. La stratégie européenne et les projets 

namibiens sont complémentaires. 

 

L'essentiel est que les entreprises belges veulent 

créer une chaîne de valeur qui bénéficie au pays 

d'accueil et qui génère des activités économiques 

profitables. L'exportation d'hydrogène génère des 

recettes et crée la possibilité d'accéder directement 

au carburant du futur. 

 

 

Lors du sommet UE-Afrique, nous avons invité le 

président namibien et son ministre de l'Énergie à 

visiter le port d'Anvers, où ils ont vu les possibilités 

qu'offre l'hydrogène et sa valeur ajoutée pour 

rendre plus durables les activités économiques en 

Namibie. Cela ne modifie toutefois aucunement les 

possibilités d'exportation d'hydrogène vert de la 

Namibie vers la Belgique. 

 

Un protocole d'accord a également été signé entre 

(Nederlands) Wat betreft Namibië, heeft de 

ontmoeting van premier De Croo met president 

Geingob in september in New York geleid tot een 

MoU die ik samen met de Namibische minister van 

Energie heb ondertekend tijdens de COP26 in 

Glasgow. De Europese strategie is complementair 

met de Namibische plannen.  

 

Belangrijk is dat de Belgische bedrijven een 

waardeketen willen creëren die in het belang is van 

het gastland en die waardevolle economische 

activiteiten genereert. De export van waterstof 

genereert inkomsten en creëert de mogelijkheid om 

rechtstreeks toegang te krijgen tot de brandstof van 

de toekomst. 

 

Op de EU-Afrika-top hebben we de Namibische 

president en zijn minister van Energie uitgenodigd in 

de haven van Antwerpen, waar ze de 

mogelijkheden van waterstof te zien kregen en de 

meerwaarde ervan voor de verduurzaming van de 

economische activiteiten in Namibië. Dit doet echter 

niets af aan de Namibische exportmogelijkheden 

van groene waterstof naar België. 

 

Er is ook een MoU getekend tussen Chili en de 
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le Chili et le port d'Anvers, dans lequel le 

gouvernement belge n'est pas directement 

impliqué. 

 

haven van Antwerpen waarbij de Belgische 

overheid niet rechtstreeks is betrokken.  

 

(En français) Une collaboration avec nos 

partenaires européens est nécessaire pour 

positionner la Belgique comme hub d'import et de 

transit de molécules renouvelables. Je me 

concentre sur la bonne collaboration existante avec 

Oman et la Namibie.  

 

Un autre pilier de notre vision est de consolider le 

leadership belge dans les technologies de 

l'hydrogène. L'Institut von Karman (IVK) 

coordonnera le projet. C'est une référence 

mondiale. Il est soutenu par un consortium de 

quinze États membres de l'OTAN et subsidié pour 

d'autres activités par la Politique scientifique. Il 

devra identifier les sites belges envisageables, en 

tenant compte des contraintes et de la connexion 

future du Backbone hydrogène. L'analyse sera 

menée avec l'administration Services patrimoniaux 

et contrôlée par un comité de pilotage rassemblant 

des représentants de l'IVK, des ministères de 

l'Énergie et de la Politique scientifique, du 

SPP Politique scientifique (BELSPO), de la DG 

Énergie, du SPF Économie et de deux 

commissaires du gouvernement. Les opportunités 

de cofinancement par des tiers seront envisagées. 

 

 

 

Trois tranches de libérations de subsides sont 

prévues et conditionnées à l'atteinte de jalons. La 

finalisation des travaux est attendue fin 2025. Des 

contrats informels ont déjà été pris par l'IVK. La 

conclusion d'accords de collaboration conditionne la 

réalisation du projet. 

 

(Frans) We moeten met onze Europese partners 

samenwerken om België als een import- en 

doorvoerhub voor hernieuwbare moleculen te 

positioneren. Ik concentreer me op de bestaande 

goede samenwerking met Oman en Namibië.  

 

 

Een andere pijler van onze visie is het consolideren 

van het Belgische leiderschap in 

waterstoftechnologieën. Het von Karman Institute 

(VKI) zal het project coördineren. Het is een 

internationale referentie. Het wordt door een 

consortium van 15 NAVO-lidstaten gesteund en 

voor andere activiteiten door Wetenschapsbeleid 

gesubsidieerd. Het zal mogelijke Belgische locaties 

moeten aanwijzen, rekening houdend met de 

beperkingen en de toekomstige aansluiting van de 

waterstofbackbone. De analyse zal in 

samenwerking met de administratie 

Patrimoniumdiensten uitgevoerd en door een 

stuurgroep met vertegenwoordigers van het VKI, de 

departementen Energie en Wetenschapsbeleid, de 

POD Wetenschapsbeleid (BELSPO), de AD 

Energie, de FOD Economie en twee 

regeringscommissarissen gecontroleerd worden. 

De mogelijkheden van cofinanciering door derden 

zullen worden onderzocht. 

 

De subsidies zullen in drie schijven toegekend 

worden, telkens wanneer de voorwaarden vervuld 

zijn. De werken zouden tegen eind 2025 voltooid 

moeten zijn. Er werden door het VKI al informele 

contracten gelegd. Het sluiten van 

samenwerkingsovereenkomsten is een voorwaarde 

voor de verwezenlijking van het project. 

 

(En néerlandais) J'ai appris qu'un contact a été pris 

aujourd'hui avec le von Karman Institute for Fluid 

Dynamics (VKI) et que plusieurs institutions et 

entreprises sont intéressées. 

 

Le troisième pilier est le développement d'un 

marché d'hydrogène robuste, soutenu par le 

développement d'un système de transport 

d'hydrogène. Il s'agit d'un projet qui respecte le 

calendrier établi. Le calendrier des investissements, 

qui est en cours de finalisation, sera suivi d'un avis 

de la CREG et de l'approbation du gouvernement. 

En outre, le gouvernement veut réglementer le 

transit de l'hydrogène par pipeline, en vue de 

garantir un accès ouvert et non discriminatoire à 

l'infrastructure. Cela favorise la concurrence sur le 

marché et, dès lors, un développement rapide et 

efficace. Une consultation publique a été organisée 

(Nederlands) Ik heb vernomen dat er vandaag nog 

contact is geweest met het von Karman Institute for 

Fluid Dynamics (VKI) en dat verschillende 

instellingen en bedrijven geïnteresseerd zijn. 

 

Voorts is er als derde pijler de ontwikkeling van een 

robuuste waterstofmarkt, ondersteund door de 

ontwikkeling van een systeem voor het 

waterstoftransport. Dit is een project dat op schema 

ligt. Het investeringschema wordt nu afgerond met 

daarna een advies van de CREG en een 

goedkeuring door de regering. Daarnaast wil de 

regering de transit van waterstof via pijpleidingen 

reguleren, met het oog op een open en niet-

discriminerende toegang tot de infrastructuur. Dat 

bevordert de concurrentie op de markt en dus een 

snelle en efficiënte ontwikkeling. Er was een 

openbare raadpleging over het model van 
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au sujet du modèle de réglementation, dont les 

résultats seront pris en compte. 

 

regelgeving, waarvan de resultaten zullen worden 

meegenomen.. 

 

03.06  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Le mot clé est la 

coopération dans le cadre d'une politique à long 

terme claire. Dans le cas de la coopération avec 

des pays comme la Namibie, Oman et le Chili, cette 

chaîne de valeur est, à juste titre, importante. 

L'hydrogène vert peut et doit faire partie du futur 

bouquet énergétique, surtout pour l'industrie lourde. 

 

03.06  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Het sleutelwoord 

is samenwerken in het kader van een duidelijk 

langetermijnbeleid. Bij de samenwerking met 

landen als Namibië, Oman en Chili is die 

waardeketen terecht belangrijk. Groene waterstof 

kan en moet een onderdeel zijn van de toekomstige 

energiemix, vooral ten behoeve van de zware 

industrie. 

 

03.07  Malik Ben Achour (PS): C'est un chantier 

de longue haleine. Je me réjouis de voir le 

gouvernement miser sur l'hydrogène pour la 

transition énergétique.  

 

03.07  Malik Ben Achour (PS): Het is een werk 

van lange adem. Het verheugt me dat de regering 

inzet op waterstof in het kader van de 

energietransitie.  

 

03.08  Marie-Christine Marghem (MR): Le 

problème avec cette politique réside dans le mix 

énergétique des pays avec lesquels nous 

collaborons. La Namibie produit environ 1 TW/h par 

an d'électricité mais elle en consomme 4: elle doit 

donc importer les trois quarts de sa consommation. 

Un million de tonnes d'hydrogène par an 

représentent 55 TW/h d'électricité verte pour 

l'électrolyse. La Namibie n'étant pas autonome en 

électricité et les pays environnants étant eux aussi 

en pénurie, il faut alors se poser une question 

éthique. Nous allons conclure un contrat avec ce 

pays qui va l'empêcher de développer sa propre 

production renouvelable.  

 

03.08  Marie-Christine Marghem (MR): Het 

probleem met dit beleid schuilt in de energiemix van 

de landen waarmee we samenwerken. Namibië 

produceert per jaar ongeveer 1 TW/h elektriciteit, 

maar verbruikt er 4: het land moet dus drie vierde 

van zijn verbruik invoeren. Een miljoen ton waterstof 

per jaar komt overeen met 55 TW/h groene 

elektriciteit voor de elektrolyse. Aangezien Namibië 

niet zelfbedruipend is op het vlak van elektriciteit en 

de aangrenzende landen ook met een tekort 

kampen, moeten we ons een ethische vraag stellen. 

Wij zullen met dat land een contract sluiten dat het 

zal verhinderen om zijn eigen hernieuwbare 

productie te ontwikkelen.  

 

C'est une erreur fondamentale. Vous devriez 

susciter des recherches sur notre saisie de la 

possibilité pour ce pays de produire son électricité 

de façon autonome, propre et renouvelable. 

 

À Oman, 97 % de l'électricité vient du fossile. Y 

installer du renouvelable économiserait 65 % de la 

production. On diminuerait ainsi la production de 

CO2 plutôt que l'utiliser pour nous. Pour produire de 

l'hydrogène, il faut beaucoup d'électricité dont on 

perd 75 % dans le processus. 

 

 

 

Vous évoquez un million de tonnes d'hydrogène 

annuel. Puisqu'il faut 55 TW/h par an d'électricité 

avec du renouvelable, il faudrait installer 18 GW en 

capacités renouvelables et en électrolyseurs. Oman 

ira-t-il dans cette voie? Ne vaudrait-il pas mieux 

qu'ils en profitent pour décarboner son électricité? 

Vu l'ensoleillement, cette force de production idéale 

profiterait à l'autonomie électrique de la Namibie. 

 

 

 

Je souhaiterais une analyse par des universitaires 

Het is een fundamentele fout. U zou onderzoek 

moeten laten doen naar de mogelijkheid voor dit 

land om zijn elektriciteit op autonome, schone en 

hernieuwbare wijze te produceren. 

 

In Oman is 97 % van de elektriciteit afkomstig van 

fossiele brandstoffen. Door voor hernieuwbare 

energie te opteren zou men 65 % op de productie 

kunnen besparen. Zo zou men de uitstoot van CO2 

kunnen verminderen in plaats van die voor ons te 

gebruiken. Om waterstof te produceren is er veel 

elektriciteit nodig, waarvan er 75 % in het proces 

verloren gaat. 

 

U hebt het over een miljoen ton waterstof per jaar. 

Aangezien men per jaar 55 TWh aan elektriciteit uit 

hernieuwbare bronnen nodig heeft, zou men 18 GW 

aan hernieuwbare capaciteit en elektrolyzers 

moeten installeren. Zal Oman die weg inslaan? Zou 

het niet beter zijn als men van de gelegenheid 

gebruik zou maken om de elektriciteit koolstofvrij te 

maken? Gelet op het aantal uren zonneschijn zou 

deze ideale productiekracht de elektrische 

autonomie van Namibië ten goede komen. 

 

Ik zou graag een analyse door academici zien om te 
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pour éviter des injustices quant à l'accès au 

renouvelable de pays qui en ont besoin. 

 

voorkomen dat landen die er nood aan hebben op 

het vlak van de toegang tot hernieuwbare energie 

onrechtvaardig behandeld zouden worden. 

 

03.09  Christian Leysen (Open Vld): Concernant 

Anvers, nous ne pouvons pas sous-estimer le 

potentiel de l'hydrogène en tant que source 

d'énergie secondaire, mais ne sous-estimons pas 

non plus les défis en matière de technologie et de 

logistique. En outre, d'autres ports ne sont pas en 

reste. Il est important d'examiner ce que nous 

pouvons réaliser en termes de production 

d'hydrogène, donc aussi en matière d'énergie 

renouvelable et d'énergie nucléaire à faible intensité 

de carbone, à proximité de chez nous. Importer 

l'énergie comporte en effet toujours d'importants 

risques géopolitiques. 

 

03.09  Christian Leysen (Open Vld): Wij mogen 

voor Antwerpen het potentieel van waterstof als 

secundaire energiebron niet onderschatten, maar 

dat geldt evenzeer voor de technologische en 

logistieke uitdagingen. Bovendien zitten ook andere 

havens niet stil. Het is belangrijk om na te gaan wat 

we qua waterstofproductie dicht bij huis kunnen 

realiseren, dus ook inzake hernieuwbare energie en 

koolstofarme kernenergie. Aan import zijn er 

immers altijd grote geopolitieke risico's verbonden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de Kim Buyst à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "L'appel à projets 

lancé en 2021 dans le cadre du Fonds de 

transition énergétique" (55024000C) 

 

04 Vraag van Kim Buyst aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De in 2021 

gelanceerde projectoproep in het kader van het 

Energietransitiefonds" (55024000C) 

 

04.01  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Grâce à des 

ressources provenant de la taxe nucléaire, le Fonds 

de transition énergétique soutient des projets en 

matière de recherche, de développement et 

d'innovation dans le domaine de l'énergie. L'appel à 

projets pour cette année a été lancé en 

novembre 2021. Quelles adaptations la ministre a-t-

elle apportées à la procédure afin que la sélection 

puisse se dérouler plus aisément cette année? 

 

Lorsque les dernières centrales nucléaires 

fermeront en 2025, les recettes issues de la taxe 

nucléaire disparaîtront également. Comment des 

projets innovants seront-ils soutenus à partir de ce 

moment-là? 

 

04.01  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Met middelen 

afkomstig uit de nucleaire taks ondersteunt het 

Energietransitiefonds projecten inzake onderzoek, 

ontwikkeling en innovatie op het gebied van 

energie. De projectoproep voor dit jaar werd in 

november 2021 gelanceerd. Welke aanpassingen 

heeft de minister doorgevoerd in de procedure, 

zodat de selectie dit jaar vlotter kan verlopen? 

 

 

Als de laatste kerncentrales in 2025 sluiten, vallen 

ook de inkomsten uit de nucleaire taks weg. Hoe 

zullen innovatieve projecten vanaf dan ondersteund 

worden? 

 

04.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Les candidats potentiels devaient 

communiquer leur projet au plus tard le 

14 décembre 2021. Il est fait appel à des experts 

externes pour évaluer les projets. En outre, l'on 

examine comment il est possible d'organiser en 

même temps l'évaluation technique et financière. 

 

 

Sur le plan du contenu, nous avons défini beaucoup 

plus clairement les sujets retenus dans le cadre de 

l'appel, par exemple pour des études 

supplémentaires sur l'hydrogène ou l'énergie 

éolienne en mer. 

 

À l'instar des années précédentes, la sélection 

définitive sera communiquée en mai. C'est alors 

04.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Potentiële kandidaten moesten hun 

project uiterlijk op 14 december 2021 

bekendmaken. Externe experts worden 

ingeschakeld voor de evaluatie van de projecten. 

Daarnaast wordt bekeken hoe tegelijkertijd ook de 

technische en financiële evaluatie kan worden 

georganiseerd. 

 

Inhoudelijk hebben we de onderwerpen in de 

oproep veel duidelijker gedefinieerd, bijvoorbeeld 

voor bijkomend onderzoek inzake waterstof of 

windenergie op zee. 

 

 

Zoals ook in vorige jaren het geval was, zal de 

definitieve selectie in mei worden bekendgemaakt. 
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que nous pourrons évaluer si les modifications 

apportées à la procédure ont abouti aux résultats 

souhaités. 

 

Lors de la fermeture des centrales nucléaires, le 

financement du Fonds cessera. Nous devrons alors 

mettre au point un financement alternatif, afin que 

nous puissions continuer à investir dans l'innovation 

en faveur de la transition énergétique. Une dépense 

récurrente dans le budget à partir de 2025 pourrait 

constituer une solution éventuelle. 

 

Dan kunnen we evalueren of de doorgevoerde 

wijzigingen aan de procedure tot de gewenste 

resultaten hebben geleid. 

 

Als de kerncentrales sluiten, loopt de financiering 

van het fonds af. We zullen dan een alternatieve 

financiering moeten uitwerken, zodat we verder 

kunnen investeren in innovatie voor de 

energietransitie. Een recurrente uitgave in de 

begroting vanaf 2025 zou een mogelijke oplossing 

kunnen zijn. 

 

04.03  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Pour notre 

groupe, la recherche et le développement dans le 

domaine de la transition énergétique sont très 

importants. 

 

04.03  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Voor onze fractie 

zijn onderzoek en ontwikkeling op het gebied van de 

energietransitie heel belangrijk.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Kris Verduyckt à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Le dialogue entre 

les Américains et des fournisseurs d'énergie 

européens" (55024097C) 

 

05 Vraag van Kris Verduyckt aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De Amerikaanse 

gesprekken met Europese energieleveranciers" 

(55024097C) 

 

05.01  Kris Verduyckt (Vooruit): Récemment, les 

États-Unis ont effectué des livraisons de gaz naturel 

liquéfié (GNL) à la Belgique. Les autorités belges y 

ont-elles été associées? 

 

05.01  Kris Verduyckt (Vooruit): Onlangs zijn er 

leveringen van vloeibaar aardgas (lng) aan ons land 

geweest vanuit de VS. Is de Belgische overheid 

daarbij betrokken?  

 

05.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Dans le cadre de la libéralisation du 

marché intérieur européen du gaz, nous 

considérons que les entreprises discutent toujours 

avec tous les fournisseurs et clients potentiels. 

Lorsque des entreprises se parlent entre elles, elles 

ne sont pas tenues d'en informer les autorités. Si 

elles ne le font pas spontanément, il est difficile 

pour les gouvernements de se faire une idée de la 

situation. 

 

Le marché du gaz fonctionne comme il se doit en 

Europe et la région de l'Europe du Nord-Ouest est 

très bien interconnectée. En raison de l'arbitrage 

auquel ils sont soumis, les prix du gaz sont 

quasiment les mêmes partout. Le sujet est 

d'actualité. Que se passera-t-il, en effet, si la Russie 

ne veut ou ne peut plus nous fournir et que nous 

sommes en pénurie? Le cas échéant, cette pénurie 

se répartira sur l'ensemble de l'UE. Cette forme de 

solidarité est le fondement de l'UE. Il existe de 

nombreuses réglementations européennes en 

matière de sécurité d'approvisionnement.  

 

05.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): In het kader van de vrijgemaakte 

interne gasmarkt in de EU gaan wij ervan uit dat er 

door de bedrijven steeds met alle potentiële 

leveranciers en klanten wordt gesproken. Wanneer 

bedrijven met elkaar spreken, moeten ze de 

overheid daarvan niet op de hoogte brengen. Indien 

zij dit niet zelf spontaan doen, blijft het voor de 

overheid moeilijk om hierop zicht te krijgen. 

 

 

De gasmarkt in Europa functioneert goed en de 

regio Noordwest-Europa is zeer goed onderling 

verbonden. Door de arbitrage op de gasprijs heeft 

men overal bijna gelijke prijzen voor gas. Dit is een 

actueel onderwerp, want wat zal er gebeuren indien 

Rusland plots niet meer wil of kan leveren en er 

schaarste optreedt? In dat geval zal die schaarste 

zich verdelen over de EU. Deze vorm van 

solidariteit is immers de grondslag van de EU. Er 

bestaat heel wat EU-regelgeving inzake 

bevoorradingszekerheid.  

 

Il va de soi que nous suivons de près 

l'approvisionnement en énergie. La Norvège et les 

Pays-Bas ont déjà annoncé qu'ils produiront du gaz 

en plus grande quantité. Les terminaux LNG dans le 

nord-ouest de l'Europe tournent désormais à plein 

Wij volgen de energiebevoorrading natuurlijk op de 

voet. Noorwegen en Nederland hebben al 

aangekondigd meer gas te zullen produceren. De 

lng-terminals in Noordwest-Europa draaien nu op 

volle toeren om de bevoorradingszekerheid te 
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régime afin de garantir la sécurité 

d'approvisionnement. La Belgique compte 18 points 

d'interconnexion. Nous disposons d'une liaison 

directe avec la Norvège et les Pays-Bas. Nous ne 

dépendons que pour 4 % du gaz russe. Un tiers du 

gaz qui entre dans notre pays est destiné à notre 

propre consommation. La capacité des conduites 

est aussi largement supérieure à celle qui est 

utilisée à l'heure actuelle.  

 

Environ un tiers de la demande belge de gaz est 

destinée à la production d'électricité, la moitié au 

chauffage et le reste est un produit d'alimentation 

pour l'industrie. 

 

Je souligne une fois de plus que 

l'approvisionnement de la Belgique est absolument 

garanti. 

 

verzekeren. België telt 18 interconnectiepunten. Wij 

hebben een rechtstreekse verbinding met 

Noorwegen en met Nederland. Wij zijn slechts voor 

4 % afhankelijk van Russisch gas. Van het gas dat 

ons land binnenkomt, is een derde bedoeld voor 

eigen verbruik. De capaciteit van de leidingen is ook 

veel groter dan vandaag wordt benut.  

 

 

 

Van de Belgische gasvraag gaat ongeveer een 

derde naar elektriciteitsproductie, de helft is voor 

verwarming en de rest is feedstock voor de 

industrie. 

 

Ik benadruk nogmaals dat de bevoorrading van 

België absoluut gegarandeerd is.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Questions jointes de 

- Samuel Cogolati à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Le traité sur la Charte de l'énergie" 

(55024113C) 

- Malik Ben Achour à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Le traité sur la Charte de l'énergie" 

(55025550C) 

 

06 Samengevoegde vragen van 

- Samuel Cogolati aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het Energiehandvestverdrag" 

(55024113C) 

- Malik Ben Achour aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het Energiehandvestverdrag" 

(55025550C) 

 

06.01  Malik Ben Achour (PS): Du 18 au 

21 janvier 2022, se tenaient les dixièmes 

négociations sur la modernisation du traité sur la 

Charte de l'énergie (TCE). Ce processus, qui 

nécessite l'unanimité, ne résoudra pas tous les 

problèmes, particulièrement ceux liés à la clause de 

règlement de différends entre investisseurs et États 

(ISDS) sur laquelle plusieurs États refusent de 

débattre.  

 

 

La Commission européenne vous a-t-elle informé 

de l'état des négociations? Un calendrier est-il été 

établi? Un accord peut-il être envisagé?  

 

 

Plusieurs États ont demandé à l'UE d'évaluer 

juridiquement un retrait collectif du traité. Des 

chercheurs ont évoqué la possibilité de sortir du 

TCE via une neutralisation de la clause de survie 

entre les États membres. Couplée à la décision de 

la CJUE de septembre 2021, cela protégerait 

réellement la transition énergétique des États 

européens.  

 

 

 

Qu'en pensez-vous? Soutiendrez-vous une sortie 

efficace? 

06.01  Malik Ben Achour (PS): Van 18 tot en met 

21 januari 2022 vond de tiende 

onderhandelingsronde over de modernisering van 

het Verdrag inzake het Energiehandvest (ECT) 

plaats. Dat proces, waarvoor er eenparigheid 

vereist is, zal niet alle problemen oplossen en vooral 

niet de problemen met de clausule voor de 

geschillenbeslechting tussen investeerders en 

staten (ISDS), waarover verscheidene landen 

weigeren te debatteren.  

 

Heeft de Europese Commissie u op de hoogte 

gebracht van de stand van de onderhandelingen? 

Werd er een tijdpad vastgesteld? Kan er een 

akkoord overwogen worden?  

 

Verscheidene EU-lidstaten hebben de EU gevraagd 

om een collectieve terugtrekking uit het akkoord 

juridisch te evalueren. Verscheidene onderzoekers 

hebben geopperd dat het mogelijk is om via een 

neutralisatie van de tussen de EU-lidstaten 

geldende overlevingsclausule uit het ECT te 

stappen. Samen met de uitspraak van het HJEU 

van september 2021 zou dat initiatief de 

energietransitie in de EU-lidstaten echt kunnen 

veiligstellen.  

 

Wat vindt u daarvan? Zult u een efficiënte uitstap 

steunen?  
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06.02 Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Ce TCE 

freine la transition énergétique et climatique. Il est 

essentiel de le renégocier car c'est le principal traité 

sur lequel se basent les investisseurs, notamment 

en énergies fossiles, pour obtenir devant des 

tribunaux d'arbitrage privés des fonds publics en 

compensation. Il existe une clause permettant aux 

investisseurs étrangers d'attaquer un État pendant 

20 ans, mais une récente étude publiée par le 

Parlement européen affirme qu'une modification ou 

un retrait mutuel du TCE des États membres aurait 

plus d’effets immédiats et certains. 

 

 

 

 

Quels sont les prochains points à l’ordre du jour? 

L’UE envisage de quitter le TCE s'il n'y a pas 

d'accord sur sa modification. Une alternative est-

elle en préparation? Si oui, quelle est la position de 

la Belgique? Y a-t-il une date de proposition 

d’accord formel? Peut-on imaginer une sortie de ce 

traité qui représente l'idéologie extractiviste du 

siècle précédent?  

 

06.02  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Het 

Verdrag inzake het Energiehandvest belemmert de 

energie- en klimaattransitie. Het is van essentieel 

belang dat daar opnieuw over onderhandeld wordt, 

want investeerders, onder meer in fossiele 

brandstoffen, beroepen zich voornamelijk op dat 

verdrag om via private arbitragetribunalen 

overheidsgeld ter compensatie te verkrijgen. Het 

bevat namelijk een clausule die bepaalt dat 

buitenlandse investeerders een staat twintig jaar 

lang kunnen aanklagen. Het Europees Parlement 

maakte onlangs echter een studie bekend waaruit 

blijkt dat een wijziging van of een wederzijdse 

terugtrekking van de lidstaten uit het verdrag meer 

onmiddellijke en zekere gevolgen zou hebben. 

 

Wat zijn de volgende punten op de agenda? 

Overweegt de EU het om zich terug te trekken uit 

het Verdrag inzake het Energiehandvest als er geen 

akkoord bereikt wordt over de wijziging ervan? 

Wordt er een alternatief voorbereid? Zo ja, welk 

standpunt neemt België in op dat vlak? Werd er een 

datum vastgesteld voor een voorstel van formeel 

akkoord? Het Verdrag inzake het Energiehandvest 

weerspiegelt de ideologie van de vorige eeuw die 

gebaseerd is op ongebreidelde grondstofwinning. Is 

een terugtrekking uit dat verdrag denkbaar?  

 

06.03  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

français): Le deuxième cycle de négociations a eu 

lieu du 18 au 21 janvier 2021. Un communiqué 

disponible sur le site Internet du TCE précise ce qui 

a été débattu. 

 

 

La Commission européenne souhaite poursuivre les 

négociations de modernisation et la définition 

d'activité économique. Si le processus aboutit, les 

États membres ne risqueront plus d'être attaqués 

en raison de la politique de durabilité climatique ou 

énergétique. Une sortie vaudrait pour les vingt 

prochaines années en raison de la clause Sunset. 

Nous ne savons pas encore si tous les États seront 

sur la même ligne à ce sujet. Lors d'une réunion 

technique, la Commission a expliqué la procédure 

juridique d'un retrait. Elle y reviendra après juin, 

lorsqu'un accord politique sera envisagé. La 

Belgique soutient la modernisation et a une attitude 

constructive. Nous demandons régulièrement des 

explications à la Commission sur un possible 

plan B.  

 

 

 

La Belgique n'a pas encore pris position si les 

négociations n'aboutissaient pas. Le cas échéant, 

elle attendra l'initiative de la Commission et 

06.03 Minister Tinne Van der Straeten (Frans): De 

tweede onderhandelingscyclus heeft van 18 tot 

21 januari 2021 plaatsgevonden. De inhoud van de 

onderhandelingen wordt gepreciseerd in een 

persbericht op de website van het 

Energiehandvestverdrag.  

 

De Europese Commissie wil de onderhandelingen 

over de modernisering en de definitie van 

economische activiteit voortzetten. Als die 

procedure tot een goed einde komt, zal er voor de 

EU-lidstaten geen risico meer bestaan dat ze 

aangeklaagd worden voor hun klimaat- of 

energiebeleid. Overeenkomstig de Sunset-clause 

zou een beslissing tot terugtrekking uit het verdrag 

voor de komende twintig jaar gelden. We weten nog 

niet of alle EU-lidstaten het eens zijn over dit 

onderwerp. Tijdens een technische vergadering 

heeft de Europese Commissie de juridische 

procedure voor een terugtrekking toegelicht. Ze zal 

er na juni, wanneer men een politiek akkoord zal 

proberen te sluiten, op terugkomen. België steunt 

de modernisering en stelt zich constructief op. We 

vragen echter regelmatig uitleg aan de Europese 

Commissie over een eventueel plan B.  

 

België heeft nog geen standpunt ingenomen over 

een terugtrekking, ingeval de onderhandelingen 

zouden mislukken. Desgevallend zal ons land het 
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entamera une concertation intra-belge pour arrêter 

son point de vue. 

 

 

L'accord formel devrait intervenir en juin. Une 

conférence TCE ministérielle sera prévue pour 

trouver un accord de principe sur la modernisation. 

D'ici là, trois cycles de négociations sont prévus.  

 

initiatief van de Europese Commissie afwachten en 

binnen ons land overleg opstarten om een 

standpunt te bepalen.  

 

In juni zou er een formeel akkoord gesloten moeten 

worden. Er zal een ministeriële conferentie over het 

Energiehandvestverdrag georganiseerd worden om 

tot een principieel akkoord over de modernisering te 

komen. Tot die tijd zullen er drie 

onderhandelingsrondes plaatsvinden. 

 

06.04  Malik Ben Achour (PS): Nous sommes 

d'accord sur le caractère anachronique et obsolète 

du contrat, qui compromet toutes les politiques de 

transition. La voie tracée prend trop la roue de la 

Commission. La Belgique pourrait jouer davantage 

un rôle de meneur et demander plus d'ambition 

pour ce traité. Après plusieurs cycles de 

négociations infructueux, il est temps de monter le 

curseur.  

 

06.04  Malik Ben Achour (PS): We zijn het erover 

eens dat dit verdrag volledig achterhaald is en dat 

het een anachronisme is dat elk transitiebeleid op 

de helling zet. Het vooropgestelde traject ligt te veel 

in de lijn van de standpunten van de Commissie. 

Ons land zou meer een voortrekkersrol kunnen 

opnemen en meer ambitie kunnen eisen voor dat 

verdrag. Na verschillende vruchteloze 

onderhandelingsrondes is het tijd om ons 

ambitieuzer op te stellen. 

 

06.05  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Je 

comprends l'approche pragmatique de la ministre, 

qui privilégie une modernisation du traité, pour le 

faire coïncider avec nos ambitions climatiques. Cela 

dit, je reste circonspect quant au succès des 

négociations. Il faudrait un plan B pour protéger les 

États européens et sortir enfin de la dynamique 

anti-climat de ce vieux traité.  

 

06.05  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Ik begrijp 

de pragmatische aanpak van de minister, die een 

modernisering van het verdrag voorstaat, zodat het 

samenvalt met onze klimaatambities. Dat gezegd 

zijnde blijf ik terughoudend wat het welslagen van 

de onderhandelingen betreft. We hebben een 

plan B nodig om de Europese landen te 

beschermen en de antiklimaatdynamiek van dat 

oude verdrag eindelijk achter ons te laten.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Questions jointes de 

- Samuel Cogolati à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "L'uranium de Russie, du 

Kazakhstan et du Niger en Belgique" (55024212C) 

- Marie-Christine Marghem à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "L'importation 

d’uranium" (55025540C) 

- Kim Buyst à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "L'incidence des tensions géopolitiques sur 

les livraisons d'uranium" (55025553C) 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- Samuel Cogolati aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het gebruik in België van uranium 

uit Rusland, Kazachstan en Niger" (55024212C) 

- Marie-Christine Marghem aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De invoer van 

uranium" (55025540C) 

- Kim Buyst aan Tinne Van der Straeten (Energie) 

over "De impact van de geopolitieke spanningen 

op de levering van uranium" (55025553C) 

 

07.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Le 

5 octobre 2021, vous m'indiquiez que l'uranium 

actuellement consommé dans les centrales 

nucléaires de Doel et de Tihange provient, 

notamment, du Kazakhstan et du Niger. La Belgique 

s’approvisionne également en uranium auprès de la 

société russe TENEX, avec laquelle le contrat 

renouvelé court jusqu’en 2022.  

 

Pour les années à venir, quelle est la part et la 

quantité d'uranium acheminé depuis le Kazakhstan 

ou le Niger? Les tensions et les violences dans ces 

pays ont-elles eu un effet sur le prix de l'uranium ou 

07.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Op 

5 oktober 2021 hebt u mij meegedeeld dat het 

uranium dat vandaag gebruikt wordt in de 

kerncentrales van Doel en Tihange hoofdzakelijk 

afkomstig is uit Kazachstan en Niger. België betrekt 

ook uranium bij het Russische bedrijf TENEX en het 

contract met dat bedrijf werd verlengd tot in 2022.  

 

 

Wat is voor de komende jaren het percentage en de 

hoeveelheid uranium die vanuit Kazachstan of Niger 

aangevoerd wordt? Hebben de spanningen en het 

geweld in die landen effect gehad op de 
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l'acheminement du combustible? Quelle est la part 

d’uranium russe utilisé en Belgique? Quelle est la 

part de TENEX dans cet approvisionnement? Peut-

on prolonger le contrat avec TENEX jusqu’en 2025? 

Quels sont les risques en cas de conflit en Ukraine 

ou en Biélorussie? 

 

uraniumprijs of -aanvoer? Hoeveel procent van het 

in België gebruikte uranium is afkomstig uit 

Rusland? Welk deel daarvan wordt door TENEX 

geleverd? Kan het contract met TENEX verlengd 

worden tot in 2025? Wat zijn de risico's in geval van 

een conflict in Oekraïne of Wit-Rusland?  

 

07.02  Marie-Christine Marghem (MR): Vous avez 

communiqué les pays d’où provient l’uranium utilisé 

chez nous, parmi lesquels le Canada, les États-

Unis, l’Australie, le Kazakhstan, la Russie, le Niger 

et l’Afrique du Sud, tout en précisant qu’un pays ne 

peut représenter plus de 25 % de 

l’approvisionnement de SYNATOM. En outre, il ne 

faut pas confondre les gisements d'uranium avec 

son enrichissement. 

 

 

Certains soulignent notre dépendance à la Russie 

en matière nucléaire (25 %). Cependant, une barre 

d’uranium est utilisée environ quatre ans et demi, 

alors que l'approvisionnement en gaz est continu. 

 

 

Confirmez-vous cette dépendance à 25 % de la 

Russie et sur base de quelles références? 

 

07.02  Marie-Christine Marghem (MR): U hebt de 

landen opgesomd vanwaar het uranium komt dat bij 

ons gebruikt wordt en daaronder bevinden zich 

Canada, de Verenigde Staten, Australië, 

Kazachstan, Rusland, Niger en Zuid-Afrika. Daarbij 

wees u erop dat één land niet meer dan 25 % van 

de bevoorrading van SYNATOM voor zijn rekening 

mag nemen. Bovendien mogen 

uraniumvindplaatsen niet verward worden met de 

verrijking ervan. 

 

Sommigen benadrukken dat we afhankelijk zijn van 

Rusland op het vlak van kernenergie (25 %). Een 

uraniumstaaf wordt echter ongeveer vierenhalf jaar 

lang gebruikt, terwijl er continue gasvoorziening 

nodig is. 

 

Kunt u bevestigen dat we voor 25 % afhankelijk zijn 

van Rusland en kunt u de bronnen aangeven die 

dat staven? 

 

07.03  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Ce 

gouvernement est moins mystérieux à propos de 

l'origine de l'uranium que les gouvernements 

précédents. Nous savons désormais qu'il y a des 

importations du Kazakhstan, de la Russie, du Niger, 

de l'Ouzbékistan et du Malawi, entre autres.  

 

Quelle est la répartition entre ces pays 

exportateurs? Avec quelles sociétés de conversion 

travaillons-nous? Y a-t-il déjà eu des problèmes 

d'approvisionnement? Quel est l'impact des 

tensions politiques sur le prix de l'uranium? Quel est 

l'impact de la situation géopolitique actuelle sur une 

éventuelle prolongation de contrat? 

 

07.03  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Deze regering 

doet minder geheimzinnig over de oorsprong van 

uranium dan haar voorgangers. We weten nu dat er 

import is uit onder andere Kazachstan, Rusland, 

Niger, Oezbekistan en Malawi.  

 

 

Hoe is de verdeling tussen deze exportlanden? Met 

welke conversiebedrijven werken we samen? Zijn 

er ooit bevoorradingsproblemen geweest? Welke 

gevolgen hebben politieke spanningen op de 

uraniumprijs? Wat is de impact van de huidige 

geopolitieke situatie op een eventuele 

contractverlenging? 

 

07.04  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): L'Euratom Supply Agency (ESA) veille 

à la diversification et à la suffisance des 

approvisionnements pour éviter toute dépendance 

vis-à-vis d'un seul pays. Pour les pourcentages des 

pays respectifs, je me réfère au rapport annuel de 

l'ESA. 

 

07.04 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Het Euratom Supply Agency (ESA) 

ziet toe op de diversificatie en de toereikendheid 

van de leveringen om afhankelijkheid van één land 

te vermijden. Voor de percentages uit de 

respectieve landen verwijs ik naar het jaarverslag 

van het ESA. 

 

(En français) Selon SYNATOM, il n'y a aucun 

problème d'approvisionnement d'ici 2025. Tous les 

contrats d'achat à long terme d'uranium naturel sont 

terminés depuis 2017. Seul un nombre restreint de 

contrats garantit l'approvisionnement en uranium 

des centrales nucléaires. 

 

(Frans) Volgens SYNATOM is er al zeker tot 2025 

geen probleem met de bevoorrading. Alle 

langetermijncontracten voor de aankoop van 

natuurlijk uranium zijn afgelopen sinds 2017. Er is 

nog een beperkt aantal contracten voor de 

uraniumbevoorrading van de kerncentrales.  
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La répartition en pourcentage des pays producteurs 

d'uranium varie en fonction du début et de la fin des 

contrats négociés auprès des producteurs. 

L'uranium utilisé dans nos centrales nucléaires vient 

de l'étranger. C'est un élément pour ceux qui 

estiment que la sortie du nucléaire impactera 

négativement notre dépendance énergétique. 

 

De procentuele verdeling over de 

uraniumproducerende landen varieert afhankelijk 

van het begin en het einde van de met de 

producenten uitonderhandelde contracten. Het 

uranium in onze kerncentrales komt uit het 

buitenland. Dat is een interessant gegeven voor 

diegenen die denken dat de kernuitstap een 

negatieve invloed zal hebben op onze 

afhankelijkheid van buitenlandse energiebronnen. 

 

(En néerlandais) Le prix a été fixé au moment de la 

signature des contrats. Le mécanisme de fixation 

des prix ne dépend donc pas des prix du marché. 

 

(Nederlands) De prijsbepaling werd vastgelegd bij 

de ondertekening van de contracten. Het 

prijsbepalingsmechanisme staat dus los van de 

marktprijzen.  

 

(En français) Conformément à la politique de 

diversification d'Euratom, SYNATOM ne donne pas 

plus de 25 % de parts de marché à chaque 

fournisseur. Le contrat TENEX se termine en 2022 

et la dernière livraison liée à ce dernier a déjà eu 

lieu. 

 

(Frans) Overeenkomstig het diversificatiebeleid van 

Euratom, kent SYNATOM niet meer dan 25% 

marktaandeel toe aan elke leverancier. Het TENEX-

contract loopt af in 2022 en de laatste levering in 

het kader daarvan heeft al plaatsgevonden. 

 

(En néerlandais) Pour l'hiver 2020, des problèmes 

d'approvisionnement ont concerné Doel 1 et Doel 2. 

L'autorisation délivrée pour le transit des barres de 

combustible de l'Allemagne vers notre pays a été 

contestée en justice par des citoyens.  

 

Notre pays importe actuellement 90 % de son 

énergie. Nous devons nous concentrer sur la 

résistance, l'indépendance et la diversification de 

nos sources, notamment par le biais de la stratégie 

de l'hydrogène. 

 

(Nederlands) Voor de winter van 2020 waren er 

bevoorradingsproblemen voor Doel 1 en Doel 2. De 

afgeleverde vergunning voor de doorvoer van de 

brandstofstaven van Duitsland naar ons land werd 

voor de rechtbank aangevochten door burgers.  

 

Ons land importeert momenteel 90 % van haar 

energie. We moeten inzetten op weerbaarheid, 

onafhankelijkheid en diversificatie van onze 

bronnen, met daarbij onder meer de 

waterstofstrategie. 

 

07.05  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Voilà qui 

balaie des clichés. À lire les médias, la sortie du 

nucléaire nous mettrait dans les bras de Poutine et 

ferait exploser nos importations énergétiques 

russes. Selon le SPF Économie, nous importons 

6,6 % de gaz de Russie, soit moins que des Pays-

Bas et de Norvège. Et nos centrales nucléaires 

dépendent pour une part non négligeable d'uranium 

enrichi russe. Selon Euratom, dans l'UE, 26 à 30 % 

de celui-ci provient d'une société d'État russe. 

 

 

 

 

Seul le renouvelable nous rendra indépendant. 

 

07.05  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Daarmee 

wordt komaf gemaakt met een hardnekkig cliché. 

Volgens de media zou de kernuitstap ons in de 

armen van president Poetin drijven en onze 

energie-import uit Rusland spectaculair doen 

stijgen. De cijfers van de FOD Economie tonen dat 

wij 6,6% van ons gas uit Rusland invoeren, dat is 

minder dan onze gasinvoer uit Nederland en 

Noorwegen. Onze kerncentrales hangen bovendien 

in niet geringe mate af van de aanvoer van 

Russisch verrijkt uranium. Volgens Euratom is 26 à 

30 % van dat verrijkt uranium in de EU afkomstig 

van een Russisch staatsbedrijf. 

 

Alleen door in te zetten op hernieuwbare 

energiebronnen zullen we van niemand meer 

afhankelijk zijn voor onze energievoorziening. 

 

07.06  Marie-Christine Marghem (MR): Le 

précédent orateur compare des choses 

incomparables. Il n'y a de gisement d'uranium ni en 

Belgique, ni en France ou en Allemagne. Mais 

quatre sociétés dominent le marché de 

l'enrichissement: Urenco en Allemagne et au 

07.06  Marie-Christine Marghem (MR): De vorige 

spreker vergelijkt appels met peren. Noch in België, 

noch in Frankrijk, noch in Duitsland bevat de bodem 

uranium, maar vier bedrijven domineren de markt 

van de uraniumverrijking: Urenco in Duitsland en 

het Verenigd Koninkrijk, Areva in Frankrijk, Centrus 
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Royaume-Uni, Areva en France, Centrus aux États-

Unis et TENEX en Russie.  

 

Quand on compare le gaz et l'uranium, il ne faut 

pas perdre de vue que l'importation du gaz russe en 

Europe représente 40 % et que la situation est 

suffisamment grave pour que le chancelier Scholz 

ait décidé de couper l'alimentation via Nord 

Stream 2.  

 

La ministre évoque la nécessité d'une diversification 

qui, selon elle, ne peut venir que de l'hydrogène. Il 

faudrait plutôt utiliser toutes les énergies 

disponibles pour aboutir à un mix énergétique le 

plus équilibré possible. Dès lors, pourquoi se priver 

d'une énergie bien répartie sur le globe et que l'on 

peut faire enrichir par des pays amis?  

 

Energy in de Verenigde Staten en TENEX in 

Rusland.  

 

Wanneer men gas met uranium vergelijkt, mag men 

niet vergeten dat 40 % van het in Europa 

ingevoerde gas uit Rusland komt en dat de toestand 

zo ernstig is dat bondskanselier Scholz beslist heeft 

om de toevoer via de Nord Stream 2-pijplijn af te 

snijden.  

 

De minister verklaart dat diversificatie noodzakelijk 

is en volgens haar kan dat alleen met waterstof, 

maar men zou eerder alle beschikbare 

energiebronnen moeten gebruiken om tot een zo 

evenwichtig mogelijk energiemix te komen. 

Waarom zou men zichzelf een energiebron 

ontzeggen die goed verspreid is over de wereld en 

die verrijkt kan worden in bevriende landen?  

 

On ne construira pas notre mix énergétique autour 

d'idées qui produisent des résultats problématiques. 

Il faut diversifier notre production d'énergie pour ne 

pas être dépendants de pays en guerre ou en crise 

politique, établir un mix énergétique le plus pauvre 

possible en CO2 et garantir la sécurité 

d'approvisionnement à des prix raisonnables. Dans 

cette perspective, l'uranium est un atout qu'il 

convient de garder.  

 

We zullen onze energiemix niet uitbouwen rond 

ideeën die problematische resultaten opleveren. We 

moeten onze energieproductie diversifiëren om niet 

afhankelijk te zijn van landen die oorlog voeren of 

met een politieke crisis kampen, een energiemix 

ontwikkelen die zo weinig mogelijk CO2 uitstoot en 

de continuïteit van de energievoorziening tegen 

redelijke prijzen garanderen. In dat perspectief is 

uranium een troef die behouden moet worden. 

 

07.07  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Notre politique 

énergétique doit avant tout miser sur 

l'indépendance en investissant davantage dans les 

énergies renouvelables, comme l'énergie solaire et 

l'énergie éolienne. À cet effet, nous n'avons pas 

besoin du président Poutine, mais bien du 

gouvernement flamand. 

 

07.07  Kim Buyst (Ecolo-Groen): We moeten in 

ons energiebeleid vooral inzetten op 

onafhankelijkheid door meer te investeren in 

hernieuwbare energie, zoals zonne-energie en 

windenergie. Daarvoor hebben we president Poetin 

niet nodig, maar wel de Vlaamse regering.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Questions jointes de 

- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La réunion informelle des ministres 

européens de l'Énergie, les 21 et 22 janvier 2022" 

(55024535C) 

- Malik Ben Achour à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La réunion des ministres 

européens de l’Énergie du 21 janvier" 

(55025399C) 

 

08 Samengevoegde vragen van 

- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De informele vergadering van de 

Europese ministers van Energie op 21 en 

22 januari 2022" (55024535C) 

- Malik Ben Achour aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De vergadering van de Europese 

ministers van Energie op 21 januari" (55025399C) 

 

08.01  Kurt Ravyts (VB): Les tensions avec la 

Russie ne créent pas tant un problème 

d'approvisionnement qu'un problème d'accessibilité, 

puisque ce pays peut augmenter les prix du gaz. Le 

Conseil européen informel sur les Transports, les 

Télécommunications et l'Énergie des 21 et 

22 janvier s'est également penché sur cette 

problématique. Auparavant, des enquêtes de 

l'ACER et de l'AEMF portant respectivement sur les 

08.01  Kurt Ravyts (VB): De spanningen met 

Rusland creëren niet zozeer een probleem van 

bevoorrading dan wel van betaalbaarheid, omdat 

dat land de gasprijzen de hoogte in kan jagen. 

Daarover ging ook de informele Europese Raad 

voor Vervoer, Telecommunicatie en Energie op 21 

en 22 januari. Eerder werden al onderzoeken van 

ACER en de ESMA aangekondigd naar 

respectievelijk de elektriciteits- en gasmarkten en 
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marchés de l'électricité et du gaz et sur la 

spéculation financière sur le marché du SEQE 

avaient été annoncées. Lors de ce Conseil, la 

question de l'éventuelle acquisition et stockage de 

gaz sur un base volontaire et commune a 

également été soulevée. 

 

La ministre peut-elle commenter les discussions? 

Quelle a été la position de la Belgique? 

 

 

Aujourd'hui, nous avons également pris note d'une 

communication européenne sur 

l'approvisionnement obligatoire des stocks de gaz. 

Quelle est la réaction de la ministre à ce sujet? 

 

financiële speculatie op de ETS-markt. Op deze 

Raad kwam ook de kwestie van een mogelijke 

vrijwillige en gezamenlijke gasinkoop en gasopslag 

aan bod. 

 

 

 

Kan de minister een toelichting geven bij de 

besprekingen? Welk standpunt heeft België 

ingenomen? 

 

Vandaag hebben we ook kennisgenomen van een 

Europese mededeling over het verplicht aanvullen 

van de gasvoorraden. Wat kan de minister daarover 

kwijt? 

 

08.02  Malik Ben Achour (PS): En janvier, les 

ministres européens de l'Énergie ont débattu de la 

protection des consommateurs face à la hausse 

des prix du gaz et de l'électricité, de la primauté de 

l'efficacité énergétique, du développement de 

l'hydrogène vert et d'une transition énergétique juste 

et socialement acceptable.  

 

 

Quelles positions avons-nous défendues à cette 

occasion? On a également évoqué une réforme du 

marché européen de l'électricité. Quelles ont été les 

pistes évoquées et la position de la Belgique à cet 

égard?  

 

08.02  Malik Ben Achour (PS): In januari 

debatteerden de Europese Energieministers over 

de bescherming van de consument tegen de 

stijging van de gas- en elektriciteitsprijzen, over de 

prioriteit die gegeven moet worden aan energie-

efficiëntie, over de ontwikkeling van groene 

waterstoftechnologie en over een rechtvaardige en 

sociaal aanvaardbare energietransitie. 

 

Welke standpunten heeft ons land verdedigd? Er 

kwam ook een hervorming van de Europese 

elektriciteitsmarkt ter sprake. Welke denkpistes 

werden er in dit verband te berde gebracht, en wat 

is het Belgische standpunt hierover? 

 

08.03  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

français): Lors du Conseil Énergie d'Amiens, la 

discussion sur la manière dont les États membres 

de l'UE font face aux prix élevés de l'énergie s'est 

poursuivie après le Conseil Énergie extraordinaire 

d'octobre et le Conseil Énergie formel de décembre. 

 

08.03 Minister Tinne Van der Straeten (Frans): In 

de Raad Energie te Amiens werd de discussie over 

de aanpak van de hoge energieprijzen door de EU-

lidstaten voortgezet na de buitengewone Raad 

Energie van oktober en de formele Raad Energie 

van december. 

 

(En néerlandais) Lors de la réunion, une des 

questions centrales était de voir comment protéger 

au mieux les consommateurs contre une volatilité 

excessive des prix. J'ai mis l'accent sur la protection 

des ménages les plus vulnérables. La Belgique a 

donc accueilli favorablement le fait qu'une attention 

particulière soit consacrée à la lutte contre la 

précarité énergétique dans le paquet "Fit for 55". 

 

Les États membres prennent des mesures pour 

une modération des prix de l'énergie à court terme. 

Toutefois, l'importante mission de soutenir la mise 

en œuvre de solutions structurelles à long terme, 

notamment grâce à la boîte à outils de l'UE, 

incombe à la Commission européenne. Dans ce 

cadre, la Belgique soutient des initiatives 

législatives de la Commission en matière 

d'efficacité énergétique, d'énergies renouvelables et 

de communautés énergétiques. J'ai également 

appelé à gérer davantage la transition énergétique. 

(Nederlands) Op de vergadering stond de vraag 

centraal hoe we consumenten het beste kunnen 

beschermen tegen excessieve prijsvolatiliteit. 

Daarbij legde ik de klemtoon op het beschermen 

van de meest kwetsbare gezinnen. België 

verwelkomde dan ook de aandacht in het Fit for 55-

pakket voor de bestrijding van energiearmoede. 

 

 

De lidstaten nemen maatregelen om de 

energieprijzen op korte termijn te verzachten. De 

Europese Commissie heeft evenwel de belangrijke 

opdracht om onder meer met de EU-toolbox 

structurele oplossingen op lange termijn te 

bevorderen. In dat kader steunt België wetgevende 

initiatieven van de Commissie inzake energie-

efficiëntie, hernieuwbare energie en 

energiegemeenschappen. Ik heb ook opgeroepen 

om de energietransitie meer te managen. De 

elektriciteitsprijs moet zodanig worden gestuurd dat 
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Le prix de l'électricité doit être orienté de manière à 

favoriser l'électrification.  

 

La Belgique a également marqué son soutien au 

principe de primauté de l'efficacité énergétique pour 

atteindre les objectifs climatiques. Ce principe 

permettrait également de diminuer les coûts de la 

transition pour l'ensemble du système énergétique. 

Certains éléments doivent cependant être 

considérés du point de vue de leur cohérence avec 

d'autres objectifs tels que la décarbonation. Par 

exemple, la production d'hydrogène pourrait 

entraîner une augmentation de la consommation 

énergétique. Dans son paquet décarbonation du 

mois de décembre, la Commission européenne 

proposait un mécanisme volontaire d'achat et de 

stockage groupés de gaz, mais pour certains États 

membres, ce processus législatif ne permet pas, en 

raison de sa lenteur excessive, de faire face au 

problème aigu actuel. Quoi qu'il en soit, la 

présidence française a déjà appelé à utiliser de 

manière optimale les capacités de stockage 

existantes. 

 

hij aanzet tot elektrificatie.  

 

 

België heeft ook zijn steun uitgesproken voor het 

beginsel 'energie-efficiëntie eerst' voor het bereiken 

van de klimaatdoelstellingen. Dat beginsel kan ook 

de transitiekosten voor het hele energiesysteem 

verlagen. Een en ander moet echter in samenhang 

met andere doelstellingen zoals decarbonisatie 

worden bekeken. Zo kan de productie van waterstof 

leiden tot een toegenomen energieconsumptie. De 

Europese Commissie stelde in haar 

decarbonisatiepakket van december een vrijwillig 

mechanisme voor gezamenlijke gasaankoop en 

gasopslag voor, maar voor sommige lidstaten 

verloopt dit wetgevend proces te traag om het 

huidige acuut probleem aan te pakken. Het Franse 

voorzitterschap riep alvast op om de bestaande 

opslagcapaciteit optimaal te benutten. 

 

(En français) Monsieur Ben Achour, comme vous, 

je lirai avec intérêt le rapport d'ACER, dont j'ai 

apprécié les interventions au Conseil. Ce rapport 

constituera un élément important des discussions 

sur cette thématique. 

 

 

ACER sera d'ailleurs invitée lors de vos travaux en 

commissions réunies Finances et Énergie. 

 

(Frans) Mijnheer Ben Achour, net als u zal ik met 

belangstelling het rapport van ACER doornemen, 

waarvan ik de betogen in de Raad kon appreciëren. 

Dat rapport zal een belangrijk onderdeel vormen 

van de discussies die over het thema gevoerd 

zullen worden.  

 

ACER zal overigens uitgenodigd worden op één van 

de vergaderingen van de verenigde commissies 

voor Financiën en Energie.  

 

08.04  Malik Ben Achour (PS): Je me réjouis 

qu'une coordination européenne pour la gestion de 

cette crise des prix de l'énergie soit engagée avec 

des réflexions sur la structure du marché de 

l'électricité en Europe. C'est une étape vers des 

solutions structurelles face à des prix qui ne 

baisseront pas avant 2025-2026. Il faut mener ce 

travail en bonne intelligence avec nos partenaires. 

 

08.04  Malik Ben Achour (PS): Het verheugt me 

dat er een Europese coördinatie op gang gebracht 

wordt om het hoofd te bieden aan deze 

energieprijzencrisis en dat er daarbij nagedacht 

wordt over de structuur van de Europese 

elektriciteitsmarkt. Dat is alvast een stap in de 

richting van een structurele respons op 

energieprijzen die niet voor 2025-2026 zullen 

zakken. We moeten dit werk verrichten in goede 

verstandhouding met onze partners.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Questions jointes de 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La densité de la seconde zone offshore et 

l'avis de la BOP" (55024593C) 

- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "L'étude concernant les scénarios de densité 

et l'impact sur le LCOE dans la zone Princesse 

Elisabeth" (55024603C) 

 

09 Samengevoegde vragen van 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De densiteit van de tweede 

offshorezone en het advies van het BOP" 

(55024593C) 

- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De studie rond de 

densiteitsscenario’s en de impact op de LCOE in 

de Prinses Elisabethzone" (55024603C) 
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09.01  Bert Wollants (N-VA): Lors de l'audition du 

25 janvier, la ministre a déclaré que la Belgian 

Offshore Platform (BOP) soutient l'augmentation de 

la densité, mais ce n'est pas du tout ce que disent 

les documents fournis. La BOP est favorable à une 

augmentation de la capacité, mais avec une densité 

de 5 à 6 MW par km². Une densité de 12,5 MW par 

km² est une piste inexplorée qui doit être évaluée.  

 

 

 

La BOP a-t-elle pu engager le dialogue avec les 

auteurs de l'étude? La BOP est-elle favorable à la 

densité plus élevée ou non? 

 

09.01  Bert Wollants (N-VA): In de hoorzitting van 

25 januari zei de minister dat het Belgian Offshore 

Platform (BOP) de verhoging van de densiteit 

steunt, maar dat lees ik helemaal niet in de 

documenten die bezorgd werden. Het BOP is 

voorstander van het opschroeven van de capaciteit, 

maar dan wel met een densiteit van 5 à 6 MW per 

km². Een densiteit van 12,5 MW per km² leidt 

immers tot onontgonnen terrein dat geëvalueerd 

moet worden.  

 

Kon het BOP in dialoog gaan met de auteurs van de 

studie? Ondersteunt het BOP al dan niet de hogere 

densiteit? 

 

09.02  Kurt Ravyts (VB): La BOP s'interroge sur la 

faisabilité technique de l'augmentation de la 

capacité.  

 

Y a-t-il encore eu des contacts entre le bureau 

d'études et le secteur? La ministre maintient-elle 

son point de vue selon lequel l'étude permet de 

déduire que le LCOE est gérable, ce qui signifie 

qu'aucune subvention n'est requise pour 

l'ensemble? 

 

09.02  Kurt Ravyts (VB): Het BOP heeft vragen 

over de technische haalbaarheid van de opschaling.  

 

 

Was er nog contact tussen het studiebureau en de 

sector? Blijft de minister bij haar standpunt dat uit 

de studie kan worden afgeleid dat de LCOE 

behapbaar is, waardoor er voor het geheel geen 

subsidies nodig zullen zijn? 

 

09.03  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Ces questions récurrentes au sujet de 

l'étude LCOE m'intriguent. Que dissimulent-elles? 

Ai-je manqué quelque chose? 

 

09.03 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Die steeds terugkerende vragen over 

de LCOE-studie intrigeren mij. Wat zit daarachter? 

Mis ik iets?  

 

09.04  Bert Wollants (N-VA): Je crains que le 

contribuable doive mettre beaucoup d'argent sur la 

table si les densités sont trop élevées. La densité 

optimale est juste définie pour faire en sorte que le 

soutien reste limité. 

 

09.04  Bert Wollants (N-VA): Omdat ik vrees dat 

de belastingbetaler een pak geld op tafel zal 

moeten leggen als de densiteiten te hoog zijn. De 

optimale densiteit wordt net naar voor geschoven 

om ervoor te zorgen dat de ondersteuning beperkt 

kan blijven. 

 

09.05  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Je comprends mieux, à présent, 

l'inquiétude des auteurs des questions.  

 

Tout d'abord, je tiens à préciser que la densité 

moyenne diffère selon les zones. Pour la zone 

Princesse Elisabeth, la densité moyenne serait de 

11,2 à 12,45 MW par km². 

 

09.05 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Nu begrijp ik de bezorgdheid van de 

vraagstellers beter.  

 

Ik wil er vooreerst op wijzen dat de gemiddelde 

densiteit verschilt per park. Voor de Prinses 

Elisabeth-zone zou de gemiddelde densiteit 11,2 tot 

12,45 MW per km² bedragen. 

 

L'avis m'apprend que la BOP soutient le 

renforcement de la capacité, dont j'ai fait examiner 

la faisabilité économique et l'incidence sur les coûts 

de production de l'énergie, mais demande encore 

davantage d'informations. Une concertation a 

ensuite eu lieu avec le secteur. 

 

J'ai déjà indiqué à plusieurs reprises que l'étude 

n'était pas destinée à déterminer des coûts absolus, 

mais à permettre de comparer les scénarios, y 

compris en matière de production et de prix. L'étude 

In het advies lees ik dat het BOP de 

capaciteitsverhoging – die ik liet onderzoeken op 

het vlak van economische haalbaarheid en de 

impact op de energieproductiekost – steunt, maar 

nog verdere informatie vraagt. Nadien is er overleg 

geweest met de sector. 

 

Ik heb al vaak gezegd dat de studie niet bedoeld is 

om absolute kosten te bepalen, maar om 

vergelijkingen mogelijk te maken tussen scenario's, 

ook op het vlak van productie en prijs. De studie 
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n'a été soumise au Conseil des ministres que dans 

le cadre du relèvement de l'objectif de capacité 

éolienne en mer de 3,15 à 3,5 GW. 

 

 

werd alleen maar voorgelegd aan de ministerraad in 

het kader van de verhoging van de 

capaciteitsdoelstelling van wind op zee naar 3,15 tot 

3,5 GW. 

 

Il ressort des différentes discussions que nous 

avons eues avec plusieurs de ses membres que la 

BOP soutient l'augmentation de densité. Cet 

élément d'une part et l'espace limité ainsi que la 

forte demande en énergie renouvelable d'autre part 

doivent être mis en balance. Un apport 

supplémentaire du secteur et de la BOP sera, par 

ailleurs, très précieux pour les études ultérieures 

sur la valeur absolue d'un éventuel prix d'exercice 

en cas de two-sided CfD. La BOP a également 

souligné qu'elle estimerait les wake losses à un 

niveau plus élevé. 

 

Entre-temps, la consultation publique est terminée. 

Je suis disposée à venir expliquer au Parlement les 

détails des décisions sur le mécanisme de soutien. 

 

Uit verschillende gesprekken met leden is gebleken 

dat het BOP de densiteitverhoging steunt. Dat moet 

uiteraard worden afgewogen tegenover de beperkte 

ruimte en de grote vraag naar hernieuwbare 

energie. Verdere input van de sector en het BOP is 

bovendien zeer waardevol voor verdere studies 

over de absolute waarde van een eventuele strike 

price bij een two-sided CfD. Het BOP wees er ook 

op dat ze wake losses hoger zouden inschatten. 

 

 

 

 

Ondertussen is de publieksconsultatie afgelopen. Ik 

ben bereid om hier toelichting te komen geven over 

de details van de besluiten over het 

ondersteuningsmechanisme.  

 

09.06  Bert Wollants (N-VA): Je voudrais attirer 

l'attention sur un investissement trop important dans 

une densité énorme que nous devrions par la suite 

payer cash. Nous devons éviter d'en arriver à une 

situation où tout le monde se demande, au bout du 

compte, pourquoi la Belgique doit accorder des 

subventions d'une telle ampleur à l'énergie éolienne 

offshore, alors que d'autres pays parviennent à s'en 

tirer à moindre coût, voire gratuitement. Il ne faut 

pas reproduire la même erreur que pour la première 

zone, pour laquelle on a choisi une densité très 

élevée. Nous avons payé le prix fort pour ce choix. 

 

09.06  Bert Wollants (N-VA): Ik wil ervoor 

waarschuwen al te hoog in te zetten op een enorme 

densiteit als nadien blijkt dat we dit cash moeten 

betalen. We moeten vermijden dat iedereen zich op 

het einde van de rit afvraagt waarom wij in dit land 

zo veel subsidies moeten geven aan offshore 

windenergie, terwijl het elders goedkoper of zelfs 

gratis kan. We mogen niet opnieuw de fout maken 

zoals bij de eerste zone, waar ook werd gekozen 

voor een zeer hoge densiteit. Dat hebben we wel 

degelijk betaald.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Questions jointes de 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "L'étude sur l'arrêt potentiel de la livraison de 

gaz par la Russie" (55024605C) 

- Georges Dallemagne à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Les importations de gaz russe" 

(55024878C) 

- Marie-Christine Marghem à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Le risque sur 

l’approvisionnement en gaz" (55025542C) 

 

10 Samengevoegde vragen van 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het onderzoek naar de mogelijke 

staking van de gaslevering door Rusland" 

(55024605C) 

- Georges Dallemagne aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De invoer van 

Russisch gas" (55024878C) 

- Marie-Christine Marghem aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De risico's voor 

de gasbevoorrading" (55025542C) 

 

10.01  Bert Wollants (N-VA): Le ministre 

néerlandais de l'énergie a annoncé que les Pays-

Bas allaient élaborer un plan anticipant un éventuel 

arrêt complet des livraisons de gaz russe en 

Europe. Aujourd'hui, les réserves de gaz de 

l'Europe sont déjà relativement faibles. Nous nous 

approchons même du niveau le plus bas de ces dix 

dernières années.  

10.01  Bert Wollants (N-VA): De Nederlandse 

minister van Energie heeft aangekondigd dat 

Nederland een plan zal opstellen waarin rekening 

wordt gehouden met de volledige stopzetting van 

leveringen van Russisch gas aan Europa. Vandaag 

zijn de Europese gasvoorraden al relatief beperkt. 

We komen zelfs in de buurt van het laagste niveau 

van de laatste tien jaar.  
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À la fin de l'année dernière, une nouvelle étude a 

été commandée au sujet de la dépendance 

énergétique de notre pays, mais elle porte 

essentiellement sur le moyen terme. À quel point le 

niveau actuel des réserves en Europe, y compris à 

Loenhout, est-il critique? À l'heure actuelle, nous 

sommes déjà en dessous du seuil critique de 30 %. 

La ministre va-t-elle, comme son homologue 

néerlandais, élaborer un plan à court terme pour le 

scénario le plus pessimiste? Comment compte-t-

elle gérer les risques potentiels pour 

l'approvisionnement en gaz? 

 

 

Eind vorig jaar werd een nieuwe studie besteld over 

de energieafhankelijkheid van ons land, maar dat 

gaat vooral over de middellange termijn. Hoe kritiek 

is de huidige vullingsgraad van de voorraden in 

Europa, inclusief in Loenhout? Vandaag zitten al we 

onder de kritieke grens van 30 %. Zal de minister, 

net zoals haar Nederlandse ambtgenoot, op korte 

termijn een plan opmaken voor het meest negatieve 

scenario? Hoe zal ze potentiële risico's voor de 

gasbevoorrading opvangen? 

 

10.02  Georges Dallemagne (cdH): La guerre 

russe en Ukraine viole le droit international et 

menace notre sécurité. Or, la Russie utilise ses 

revenus du gaz en capacités militaires. 
 

 

Quelle est la part de gaz russe dans notre 

approvisionnement? Vu notre faible dépendance, 

ne l'arrêterions-nous pas? Ceci éviterait de nourrir 

cette guerre et une explosion des prix du gaz. Quels 

sont vos plans en la matière? Quand arrêterons-

nous ces importations? Un geste n'est-il pas urgent 

plutôt qu'implorer que les Russes ne nous coupent 

pas le gaz? 

 

10.02  Georges Dallemagne (cdH): De Russische 

oorlog in Oekraïne vormt een schending van het 

internationaal recht en bedreigt onze veiligheid. 

Rusland gebruikt zijn gasinkomsten voor militaire 

capaciteiten. 

 

Wat is het aandeel van Russisch gas in onze 

energiebevoorrading? Zouden we, aangezien we er 

maar in beperkte mate van afhangen, die 

gastoevoer niet beter stopzetten? Zo zouden we die 

oorlog niet blijven financieren en een explosie van 

de gasprijzen voorkomen. Wat zijn uw plannen ter 

zake? Wanneer zullen we die import stopzetten? 

Moeten we niet dringend concrete maatregelen 

nemen in plaats van de Russen te smeken ons gas 

niet af te snijden? 

 

10.03  Marie-Christine Marghem (MR): La Russie 

a violé l'intégrité du territoire ukrainien. L'Allemagne 

suspend l'importation de gaz à travers 

Nord Stream 2, entraînant, selon Medvedev, une 

hausse terrifiante des prix du gaz pour les 

Européens. 

 

10.03  Marie-Christine Marghem (MR): Rusland 

heeft de integriteit van het Oekraïens grondgebied 

geschonden. Duitsland schort de gasinvoer via 

Nord Stream 2 op, wat volgens Medvedev tot een 

angstaanjagende stijging van de gasprijzen voor de 

Europeanen zal leiden. 

 

Le jeu est dangereux économiquement et 

géostratégiquement. 

 

Où en l'analyse actualisée par Fluxys de 

l'approvisionnement en gaz et de son impact sur 

notre production électrique? 

 

Quel est l’impact de cette situation sur notre 

capacité d’importation électrique, vu la production 

électrique des pays limitrophes dépendants du gaz 

russe comme l'Allemagne? 

 

Vanuit een economisch en geostrategisch oogpunt 

wordt er met vuur gespeeld.  

 

Hoe staat het met de geactualiseerde analyse van 

Fluxys met betrekking tot de gastoevoer en de 

impact ervan op onze elektriciteitsproductie?  

 

Wat is de impact van deze situatie op de 

hoeveelheid elektriciteit die we zullen kunnen 

invoeren, aangezien de elektriciteitsproductie in 

onze buurlanden, bijvoorbeeld in Duitsland, 

afhankelijk is van Russisch gas? 

 

10.04  Christian Leysen (Open Vld) (en français): 

La Russie exporte via l'Ukraine et le pipeline direct 

par la mer Baltique réduirait le trafic direct à travers 

l'Ukraine. Plaider en sa faveur, c'est réduire le 

transit et les deux milliards d'euros de revenus pour 

l'Ukraine.  

 

10.04  Christian Leysen (Open Vld) (Frans): 

Rusland voert gas uit via Oekraïne en als gevolg 

van de directe pijplijn via de Oostzee zou het 

rechtstreekse gastransport via Oekraïne afnemen. 

Pleiten voor het stopzetten van de gasinvoer uit 

Rusland houdt in dat er minder gas doorgevoerd 

wordt en dat Oekraïne twee miljard euro aan 
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inkomsten misloopt.  

 

10.05  Georges Dallemagne (cdH): Les Ukrainiens 

préfèreraient qu'on prive la Russie des moyens de 

s'armer et d'envahir son voisin. J'ai tenté de voir 

quels étaient les transferts d'argent entre la 

Belgique et l'Ukraine concernant le gaz: on a besoin 

de 17 milliards de m³ par an, dont environ 1 milliard 

de m³ serait russe, ce qui représenterait à peu près 

1 milliard d'euros. Aujourd'hui, des sanctions de ce 

genre seraient surtout de nature à réduire la 

capacité russe à mener la guerre.  

 

10.05  Georges Dallemagne (cdH): De Oekraïners 

zouden liever hebben dat men Rusland de middelen 

ontneemt om zich te bewapenen en zijn buurland 

binnen te vallen. Ik heb geprobeerd een cijfer te 

plakken op de geldtransfers tussen België en 

Oekraïne met betrekking tot gas: we hebben 

17 miljard m³ per jaar nodig, waarvan circa 

1 miljard m³ uit Rusland afkomstig zou zijn, wat zou 

neerkomen op grosso modo 1 miljard euro. 

Vandaag zouden dergelijke sancties vooral tot 

gevolg hebben dat de capaciteit van Rusland om 

oorlog te voeren verminderd wordt.  

 

10.06  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

français): La Belgique joue un rôle important dans le 

transit européen de gaz naturel grâce à son réseau 

très inter-connecté et participe au commerce 

mondial via le transbordement de Fluxys. Cette 

activité est très intéressante pour les méthaniers 

brise-glace russes non adaptés à la navigation hors 

zones polaires qui transfèrent leur cargaison, grâce 

au terminal GNL de Zeebrugge, à des méthaniers 

classiques qui livrent loin d'ici. Cela peut augmenter 

les statistiques sur l'importation belge de gaz russe 

même si le GNL n'est pas requis pour fournir notre 

pays.  

 

 

En 2020, le SPF Économie a créé un modèle 

déterminant l'origine et la destination des 

importations et des exportations en éliminant le 

transit annuel, notamment les services du terminal 

de Zeebrugge. Les key data de 2020 en tiennent 

compte. Les données définitives de l'origine des 

importations de gaz naturel consommées en 

Belgique seront publiées fin février et devraient 

mentionner une importation de GNL russe couvrant 

2,1 % de la demande domestique. En 2018 et en 

2019, elle couvrait respectivement 0,8 % et 3,5 %.  

 

 

Les tensions entre l'Ukraine et la Russie ne peuvent 

conduire à interdire l'importation de gaz russe: ce 

serait contraire aux règles européennes. Le marché 

du gaz naturel est libéralisé depuis le 1er juillet 2007 

et le gouvernement doit garantir l'infrastructure et le 

cadre législatif et régulatoire du marché. Il ne peut 

décider du type de contrat ou du partenaire.  

 

10.06 Minister Tinne Van der Straeten (Frans): 

België speelt dankzij zijn sterk geïnterconnecteerd 

net een belangrijke rol in de Europese doorvoer van 

aardgas en neemt via de overslagterminal van 

Fluxys deel aan de wereldhandel. Deze activiteit is 

van groot belang voor de Russische ijsbrekers-

methaantankers die niet geschikt zijn voor de vaart 

buiten de polaire zones en die hun lading, via de 

lng-terminal te Zeebrugge, overslaan op 

conventionele lng-tankschepen, die hun lading naar 

verre bestemmingen vervoeren. Dat kan de 

statistieken over de Belgische invoer van Russisch 

gas opdrijven, ook al is lng niet nodig om ons land 

te bevoorraden.  

 

In 2020 heeft de FOD Economie een model 

ontwikkeld om de oorsprong en bestemming van de 

in- en uitvoer te bepalen door de jaarlijkse doorvoer, 

met name van de diensten van de terminal te 

Zeebrugge, te elimineren. In de kerngegevens voor 

2020 wordt er daarrmee rekening gehouden. De 

definitieve gegevens over de herkomst van het in 

België geïmporteerde en verbruikte aardgas zullen 

eind februari gepubliceerd worden en daaruit zou 

moeten blijken dat de invoer van Russisch lng 

2,1 % van de binnenlandse vraag dekt. In 2018 en 

2019 ging het over respectievelijk 0,8 en 3,5 %.  

 

De spanningen tussen Oekraïne en Rusland mogen 

niet tot een verbod op de invoer van Russisch gas 

leiden. Dat zou in strijd met de EU-regels zijn. De 

aardgasmarkt is sinds 1 juli 2007 geliberaliseerd en 

de regering moet voor de infrastructuur en het 

wettelijk en regulerend kader van de markt instaan. 

Ze kan niet over het soort contract of de partner 

beslissen. 

 

Plutôt que d'interdire l'importation, il faut se 

demander si la production mondiale couvre la 

demande et quelles sont les possibilités 

d'acheminer ce gaz jusqu'au consommateur final. 

Ainsi, j'ai demandé à la DG Énergie une étude sur 

les perspectives d'approvisionnement en gaz, les 

In plaats van invoer te verbieden moet men zich 

afvragen of de mondiale productie de vraag dekt en 

welke mogelijkheden er zijn om het gas tot bij de 

eindgebruiker te brengen. Ik heb de AD Energie 

gevraagd een studie uit te voeren naar de 

toekomstperspectieven inzake de gasbevoorrading, 
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évolutions et l'impact sur les prix.  

 

 

Le réseau belge de gaz naturel est au cœur de 

l'Europe et est fortement interconnecté. Même si la 

Russie arrêtait ses exportations, notre capacité 

d'importation et de transport de gaz seraient 

suffisantes pour couvrir notre demande nationale et 

éventuellement aider nos voisins. Cela mettrait 

toutefois le marché européen sous tension et 

augmenterait les prix.  

 

de verwachte ontwikkelingen en de impact op de 

prijzen.  

 

Het Belgische aardgasnet is centraal gelegen in 

Europa en wordt gekenmerkt door een sterke 

interconnectiviteit. Zelfs indien Rusland de gaskraan 

zou dichtdraaien, zouden onze gasinvoer- en onze 

gasvervoerscapaciteit volstaan om aan onze 

nationale vraag te voldoen en eventueel zelfs onze 

buurlanden te helpen. Dit zou evenwel spanningen 

veroorzaken op de Europese markt en tot 

prijsstijgingen leiden.  

 

(En néerlandais) En ce qui concerne 

l'approvisionnement en électricité, les centrales à 

gaz font partie des clients protégés, compte tenu du 

rôle crucial de l'électricité dans le fonctionnement 

du réseau de gaz. Les plans de délestage ne leur 

sont pas applicables. La production d'électricité 

représente 27 % de la consommation de gaz 

naturel en Belgique. 

 

Même si l'approvisionnement en électricité en 

Belgique n'est donc pas immédiatement menacé 

par une interruption de la fourniture de gaz en 

provenance de Russie, nous devons néanmoins 

rester vigilants. 

 

Le 17 février, le taux de remplissage moyen en 

Europe était de 32,2 %, ce qui n'est pas si anormal 

après l'hiver. À Loenhout, la capacité de stockage 

totale était encore remplie à 24,8 %. Toutefois, les 

installations de stockage telles que celles de 

Loenhout ne sont pas destinées à garantir la 

sécurité d'approvisionnement et ne permettront pas 

non plus de faire face aux conséquences d'un arrêt 

complet des exportations de gaz russe. Elles sont 

utilisées comme instrument de modération des prix, 

raison pour laquelle il est important qu'elles soient 

de nouveau remplies d'ici l'hiver prochain. 

 

Les contrats à long terme pour ces capacités de 

stockage arrivent à expiration le 31 mars. Grâce à 

la modification légale que le Parlement a approuvée 

le 10 février, Fluxys a pu organiser lundi dernier des 

enchères concurrentielles avec un prix de réserve 

de 1,70 euro par MWh, soit environ la moitié du tarif 

réglementé. Les résultats de ces enchères seront 

déterminants pour le remplissage des 

infrastructures dans un avenir proche.  

 

(Nederlands) Wat de elektriciteitsbevoorrading 

betreft, behoren de gascentrales tot de beschermde 

afnemers vanwege de cruciale rol van elektriciteit in 

de werking van het gasnetwerk. Zij vallen buiten de 

afschakelplannen. De elektriciteitsproductie is goed 

voor 27 % van het aardgasverbruik in België. 

 

 

 

De elektriciteitsbevoorrading in België wordt 

bijgevolg niet onmiddellijk bedreigd door een 

onderbreking van de gastoevoer vanuit Rusland, 

maar we moeten wel waakzaam blijven. 

 

 

Op 17 februari bedroeg de gemiddelde 

vullingsgraad in Europa 32,2 %, wat niet zo 

abnormaal is na de winter. In Loenhout was nog 

24,8 % van de totale opslagcapaciteit gevuld. 

Opslagfaciliteiten zoals die in Loenhout zijn echter 

niet bedoeld om de bevoorradingszekerheid te 

waarborgen en zij zullen de gevolgen van een 

volledige stopzetting van de Russische gasexport 

ook niet kunnen opvangen. Zij worden ingezet als 

prijsbuffer en daarom is het van belang dat ze tegen 

de komende winter opnieuw gevuld zijn. 

 

 

De langetermijncontracten voor deze 

opslagcapaciteiten lopen af op 31 maart. Dankzij de 

wetswijziging die het Parlement op 10 februari heeft 

goedgekeurd, kon Fluxys afgelopen maandag 

concurrentiële veilingen organiseren met een 

reserveprijs van 1,70 euro per MWh, wat ongeveer 

de helft van het gereguleerde tarief is. De resultaten 

van deze veiling zijn van doorslaggevend belang 

voor de vulling van de infrastructuur in de nabije 

toekomst. 

 

Selon les informations dont je dispose, les Pays-

Bas n'ont pas l'intention d'élaborer un plan de plus, 

mais uniquement d'appliquer correctement les 

dispositions du Bescherm- en Herstelplan Gas 

européen en vue d'une éventuelle situation 

d'urgence. Jusqu'à présent, aucun État membre n'a 

Volgens mijn informatie wil Nederland geen 

bijkomend plan opstellen maar enkel de bepalingen 

van het Europese Bescherm- en Herstelplan Gas 

correct toepassen met het oog op een eventuele 

noodsituatie. Tot nu toe heeft geen enkele lidstaat 

een early warning uitgeroepen. Zo'n waarschuwing 
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lancé d'alerte précoce. Une telle alerte signifie 

concrètement que le marché n'est plus en mesure 

d'assurer la continuité de l'approvisionnement pour 

les consommateurs. 

 

Les hausses de prix actuelles sont un phénomène 

mondial, provoqué par la demande croissante de 

gaz qui a suivi la crise du coronavirus. Nous devons 

faire preuve de prudence quant à des interventions 

de l'État, car celles-ci peuvent perturber le marché 

et avoir des effets plus négatifs que positifs. 

 

betekent concreet dat de markt niet langer in staat 

is de continuïteit van de bevoorrading voor de 

consumenten te verzekeren. 

 

 

De huidige prijsstijgingen zijn een wereldwijd 

fenomeen, veroorzaakt door de groeiende vraag 

naar gas na de covidcrisis. Wij moeten voorzichtig 

zijn met ingrepen door de overheid, want die 

kunnen de markt verstoren en meer negatieve dan 

positieve effecten hebben. 

 

10.07  Bert Wollants (N-VA): Selon le secteur, la 

capacité de stockage à Loenhout peut en effet jouer 

un rôle dans la neutralisation des répercussions 

d'une rude période hivernale, par exemple. C'est 

pour cette raison que les conditions prévoient que la 

capacité au 15 février doit encore être remplie à 

30 %. Nous n'atteignons plus ce seuil aujourd'hui. 

 

D'après la ministre, l'approvisionnement en 

électricité n'est pas en péril parce que les centrales 

au gaz sont des clients protégés, mais je connais 

11 millions de personnes qui ne sont probablement 

pas des clients protégés. Il ne faut donc pas 

minimiser la situation. On affirme souvent que la 

Belgique n'importe que 4 ou 6 % de gaz russe, mais 

nous devons également être attentifs à la situation 

générale en Europe.  

 

10.07  Bert Wollants (N-VA): Volgens de sector 

kan de opslagcapaciteit in Loenhout wel degelijk 

een rol spelen om bijvoorbeeld de gevolgen van 

een zware winterprik op te vangen. Om die reden is 

in de voorwaarden opgenomen dat de capaciteit op 

15 februari nog voor 30 % gevuld moet zijn. 

Vandaag halen we die drempel niet meer. 

 

Volgens de minister komt de 

elektriciteitsbevoorrading niet in het gedrang om de 

gascentrales beschermde afnemers zijn, maar ik 

ken 11 miljoen mensen die waarschijnlijk geen 

beschermde afnemers zijn. We mogen de zaken 

dus niet minimaliseren. Vaak wordt gesteld dat in 

België slechts 4 of 6 % van het gas afkomstig is uit 

Rusland, maar we moeten ook goed kijken naar de 

algemene toestand in Europa.  

 

10.08  Georges Dallemagne (cdH): Je suis en 

désaccord avec votre discours libéral qui affirme 

que le droit européen ne permet pas de choisir ses 

fournisseurs. Les Russes pourraient ouvrir ou 

fermer le robinet à leur guise tandis que nous 

serions désarmés. Le droit peut évoluer en fonction 

de nos intérêts politiques. Cela honorerait la 

Belgique, sans la mettre en danger, de supprimer 

cet approvisionnement dont nous n'avons pas 

besoin et de cesser les transferts financiers vers un 

pays qui utilise l'argent pour faire la guerre et le gaz 

comme arme de guerre. La Russie se fiche du droit, 

nous ne devons pas nous réfugier derrière le droit 

qui nous dessert.  

 

10.08  Georges Dallemagne (cdH): Ik ben het niet 

eens met uw liberale discours dat het krachtens de 

Europese wetgeving niet mogelijk is om zijn 

energieleveranciers te kiezen. De Russen zouden 

naar believen de kraan kunnen dichtdraaien, terwijl 

wij weerloos zouden moeten toekijken. De 

wetgeving kan evolueren in functie van onze 

politieke belangen. Het zou België tot eer strekken, 

zonder ons land in gevaar te brengen, om die 

toevoer, die we niet nodig hebben, stop te zetten en 

de geldstroom naar een land dat dat geld gebruikt 

om oorlog te voeren en het gas als wapen inzet, 

droog te leggen. Rusland trekt zich niets van het 

recht aan. We mogen ons niet verschuilen achter 

het recht dat ons een slechte dienst bewijst.  

 

10.09  Marie-Christine Marghem (MR): Je suis 

déçue de ne pas avoir l'étude de Fluxys mise à jour, 

mais je comprends qu'elle doit tenir compte des 

rebondissements. Le gaz russe est peu présent 

dans notre mix électrique, mais nous dépendons de 

pays voisins, via des interconnexions. Or 

l'Allemagne en dépend pour 34 ou 35 %. Les 

gisements européens se tarissant, il faut en trouver 

des non-européens. Fluxys a un contrat avec le 

Qatar jusqu'en 2044. 

 

10.09  Marie-Christine Marghem (MR): Ik ben 

ontgoocheld dat we niet over de bijgewerkte studie 

van Fluxys beschikken, maar ik begrijp dat er 

rekening gehouden moet worden met de jongste 

ontwikkelingen. Het Russische gas maakt een 

gering deel van onze energiemix uit, maar we zijn 

wel afhankelijk van onze buurlanden door de 

koppeling van onze elektriciteitsnetten en Duitsland 

is voor 34 % of 35 % afhankelijk van Russisch gas. 

De Europese gasvoorraden raken uitgeput en dus 

moeten er buiten Europa voorraden gevonden 

worden. Fluxys heeft een contract met Qatar tot het 
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jaar 2044. 

 

Il ne faut pas sous-estimer l'impact potentiel des 

événements russo-ukrainiens en Europe, à même 

de provoquer des prix très élevés et des 

conséquences sur les citoyens, sachant que notre 

pays dépend fortement du gaz pour le chauffage et 

l'habitat.  

 

Les centrales à gaz que vous comptez installer 

consommeront près de 30 % de la totalité du gaz 

nécessaire à notre consommation. Je resterai très 

attentive aux conclusions de cette étude et vous 

incite à une grande vigilance.  

 

De mogelijke gevolgen van de spanningen tussen 

Rusland en Oekraïne voor Europa mogen niet 

onderschat worden. Door het conflict kunnen de 

gasprijzen de hoogte in schieten en dat zullen de 

burgers voelen, want België is sterk afhankelijk van 

gas voor verwarming en in de woningen. 

 

De gascentrales die u wilt bouwen, zullen nagenoeg 

30 % van het totale gasverbruik voor hun rekening 

nemen. Ik zal de conclusies van deze studie met 

zeer veel aandacht bestuderen en roep u op tot 

grote waakzaamheid. 

 

10.10  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Je tiens tout de même à préciser 

qu'un ministre isolé ne peut pas simplement 

proposer des sanctions contre des pays tiers. 

M. Dallemagne devra s'adresser au ministre des 

Affaires étrangères pour cela. 

 

10.10 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Ik wil toch nog verduidelijken dat één 

minister niet zomaar sancties tegen derde landen 

naar voren kan schuiven. De heer Dallemagne zal 

zich daarvoor moeten richten tot de minister van 

Buitenlandse Zaken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Questions jointes de 

- Leen Dierick à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Les nombreuses plaintes concernant les 

fournisseurs d'énergie" (55024660C) 

- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "L'entretien de la ministre avec FEBEG du 

vendredi 28 janvier 2022" (55024696C) 

- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Le nombre élevé de plaintes 

auprès du Service de Médiation de l'Énergie" 

(55025240C) 

- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Les problèmes liés à la vente par 

téléphone de contrats d'énergie" (55025299C) 

 

11 Samengevoegde vragen van 

- Leen Dierick aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De vele klachten over 

energieleveranciers" (55024660C) 

- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het gesprek van de minister met 

FEBEG op vrijdag 28 januari 2022" (55024696C) 

- Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het grote aantal klachten bij de 

Ombudsdienst voor Energie" (55025240C) 

- Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De problemen bij de telefonische 

verkoop van energiecontracten" (55025299C) 

 

11.01  Kris Verduyckt (Vooruit): Vooruit estime 

que les contrats d'énergie ne peuvent être proposés 

par téléphone. Quel est le point de vue de la 

ministre sur les modalités de proposition des 

contrats d'énergie?  

 

Rien qu'en janvier 2022, le Service de Médiation de 

l'Énergie a reçu quelque 2 000 plaintes, contre 

environ 600 pour une année dite "normale". Le 

problème provient en grande partie du fait que les 

fournisseurs d'énergie sont pratiquement 

injoignables en ce moment. La ministre et la 

secrétaire d'État à la Protection des 

consommateurs De Bleeker vont-elles rappeler à 

l'ordre les fournisseurs d'énergie? 

 

11.01  Kris Verduyckt (Vooruit): Energiecontracten 

mogen voor Vooruit niet telefonisch aangeboden 

worden. Wat is de visie van de minister over de 

manieren waarop energiecontracten mogen 

aangeboden worden?  

 

In januari 2022 alleen al zijn er al zo'n 

2.000 klachten ingediend bij de Ombudsdienst voor 

Energie, terwijl dat er in een 'normaal' jaar zo'n 

600 zijn. Het probleem ligt voor een groot stuk bij de 

energieleveranciers die momenteel nauwelijks 

bereikbaar zijn. Zal de minister, samen met 

staatssecretaris voor Consumentenzaken De 

Bleeker, de energieleveranciers hiervoor op het 

matje roepen? 

 

11.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): J'ai déjà parlé aux fournisseurs au 

sujet de la vente par téléphone de contrats 

11.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Over de telefonische verkoop van 

energiecontracten heb ik al gesproken met de 
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d'énergie. Je peux faire preuve de compréhension 

concernant certains des problèmes auxquels ils 

sont confrontés, mais il est totalement inacceptable 

que des contrats d'énergie soient ainsi grappillés 

par le biais de pratiques déloyales, voire 

malveillantes. 

 

Les fournisseurs d'énergie font de gros efforts en ce 

qui concerne les paiements. Beaucoup d'entre eux 

ont signé la "charte corona" l'année dernière. Les 

demandes de plan de paiement ont doublé. Je veux 

mettre un terme aux pratiques inacceptables sur le 

marché. C'est pourquoi nous informerons bientôt 

les consommateurs d'énergie au sujet de leurs 

droits et des possibilités de déposer une plainte. De 

cette manière, nous pouvons également soulager 

les services clients des fournisseurs d'énergie. 

Nous allons également augmenter le risque de se 

faire prendre. J'ai demandé à la CREG de mettre en 

place une taskforce avec le Service de Médiation de 

l'Énergie et l'Inspection économique afin d'améliorer 

et d'accélérer le recensement des plaintes. En tout 

état de cause, le flux d'informations doit être 

considérablement amélioré. Nous devons 

également examiner si les amendes ont un effet 

suffisamment dissuasif. Je vais aborder ce point 

avec le ministre Dermagne et la secrétaire d'État 

De Bleeker. 

 

leveranciers. Ik toon begrip voor een aantal 

problemen waarmee zij worden geconfronteerd, 

maar het is volstrekt onaanvaardbaar dat 

energiecontracten worden geronseld via oneerlijke, 

zelfs malafide praktijken. 

 

 

De energieleveranciers leveren grote inspanningen 

met betrekking tot de betalingen. Heel wat van hen 

hebben verleden jaar het covidcharter getekend. De 

vragen om een afbetalingsplan zijn verdubbeld. Ik 

wil wel paal en perk stellen aan onaanvaardbare 

marktpraktijken. Wij gaan daarom eerstdaags de 

energieconsumenten informeren over hun rechten 

en de mogelijkheden om een klacht in te dienen. Zo 

kunnen we tegelijk de klantendiensten van de 

energieleveranciers ontlasten. We gaan ook de 

pakkans verhogen. Ik heb de CREG gevraagd een 

taskforce op te richten samen met de 

Ombudsdienst voor Energie en de Economische 

Inspectie, om klachtenpatronen beter en sneller in 

kaart te brengen. De informatiedoorstroming moet 

alleszins veel beter. We moeten hierbij ook bekijken 

of de boetes een voldoende ontradend effect 

hebben. Over dit punt zal ik overleggen met minister 

Dermagne en staatssecretaris De Bleeker.  

 

Sur la base d'études, d'avis et de propositions de la 

CREG, nous avons déjà agi en ce qui concerne les 

contrats dormants. Il s'est même avéré que c'était 

possible à brève et à moyenne échéance.  

 

À la fin de ce mois, les fournisseurs proposeront un 

code de conduite collectif qu'ils appliqueront au 

démarchage. Je leur offre cette dernière chance, 

mais ma patience est à bout. Il n'y aura plus 

d'avertissements. Si cette solution ne fonctionne 

pas, nous ne devons pas hésiter à recourir à la voie 

législative. La nouvelle directive Omnibus offre la 

possibilité de soumettre le démarchage à certaines 

conditions, voire d'interdire complètement cette 

pratique, pour autant que cette interdiction soit 

proportionnée et non discriminatoire. C'est 

également dans l'intérêt du secteur car en 

diminuant le nombre de contrats vendus à prix fort 

par le biais du démarchage, on réduit également le 

nombre de plans de paiement qu'il faudra autoriser 

par la suite. 

 

Op basis van studies, adviezen en voorstellen van 

de CREG hebben wij al geageerd op het vlak van 

slapende contracten. Dat bleek zelfs op korte en 

middellange termijn mogelijk te zijn.  

 

Eind deze maand zullen de leveranciers een 

collectieve gedragscode voorstellen die zij zullen 

hanteren bij deur-aan-deurverkoop. Ik geef hun die 

laatste kans, maar mijn geduld is eigenlijk op. Er zal 

geen nieuwe waarschuwing meer volgen. Als die 

oplossing niet werkt, dan moeten wij de wetgevende 

aanpak niet schuwen. De nieuwe omnibusrichtlijn 

biedt de mogelijkheid om deur-aan-deurverkoop 

aan bepaalde voorwaarden te onderwerpen en zelfs 

om die helemaal te verbieden, voor zover dergelijke 

verboden proportioneel en niet-discriminatoir zijn. 

Het is ook in het belang van de sector, want hoe 

minder dure contracten via deur-aan-deurverkoop 

worden verkocht, hoe minder betaalplannen er 

daarna moeten worden toegestaan. 

 

11.03  Kris Verduyckt (Vooruit): Outre la vente par 

téléphone, la vente de porte à porte est encore bien 

pire. Nous avons déjà déposé une proposition de loi 

en la matière. Les contrats d'énergie ne sont 

vraiment pas des produits à vendre par téléphone 

ou à la porte, car ils sont trop importants pour le 

budget familial. Je salue le langage clair de la 

11.03  Kris Verduyckt (Vooruit): Naast verkoop per 

telefoon is deur-aan-deurverkoop nog een stuk 

erger. Wij hebben in dat verband al een 

wetsvoorstel ingediend. Energiecontracten zijn echt 

geen producten om via de telefoon of aan de deur 

te verkopen, want ze zijn te belangrijk voor het 

gezinsbudget. Ik ben blij met de duidelijke taal van 
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ministre. 

 

de minister.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Questions jointes de 

- Marianne Verhaert à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "MYRRHA" (55024727C) 

- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Le point en ce qui concerne le projet 

MYRRHA" (55024792C) 

 

12 Samengevoegde vragen van 

- Marianne Verhaert aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "MYRRHA" (55024727C) 

- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De stand van zaken m.b.t. het 

MYRRHA-project" (55024792C) 

 

12.01  Marianne Verhaert (Open Vld): Pour 

demeurer dans l'élite mondiale en matière 

d'applications nucléaires, le Centre d’Étude de 

l’Énergie Nucléaire (CEN) situé à Mol développe un 

nouveau type de réacteur nucléaire, appelé 

MYRRHA. Le CEN cherche pour ce faire des 

financements étrangers, mais se tourne également 

vers les entités fédérées.  

 

Qu'en est-il de ce projet? Comme se déroule la 

recherche de financement? 

 

12.01  Marianne Verhaert (Open Vld): Om aan de 

absolute wereldtop op het vlak van nucleaire 

toepassingen te blijven, ontwikkelt het 

Studiecentrum voor Kernenergie (SCK) in Mol een 

nieuw type van kernreactor, MYRRHA. Het SCK 

zoekt daarvoor buitenlandse financiering, maar kijkt 

ook naar de deelstaten.  

 

 

Hoe staat het met het project? Hoe loopt de 

zoektocht naar financiering? 

 

12.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Le groupe de travail spécifique 

MYRRHA International Outreach se concentre sur 

les actions destinées à accueillir des partenaires 

internationaux, mais la pandémie a retardé le 

processus. 

 

12.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De specifieke taskforce MYRRHA 

International Outreach concentreert zich op de 

acties die bedoeld zijn om internationale partners te 

verwelkomen, maar door de pandemie werd er ter 

zake achterstand opgelopen. 

 

Il a été discuté du projet MYRRHA lors du Conseil 

des ministres du 23 juillet. Le financement de la 

réalisation de la première phase de MYRRHA, 

l'accélérateur MINERVA, a été confirmé, y compris 

les activités de recherche et de développement des 

phases 2 et 3 et l'exploitation de MINERVA jusqu'en 

2038. L'AISBL MYRRHA a en outre été érigée en 

tant que personne morale afin de pouvoir inclure 

des partenaires internationaux dans le projet. 

L'AISBL est entre-temps pleinement opérationnelle. 

 

Le CEN a remis fin 2021 le rapport de sécurité 

provisoire de la phase 1, MINERVA, à l'AFCN. 

L'esquisse des plans du bâtiment de l'accélérateur 

et des unités attenantes a également été achevée. 

Les autres composants et pièces sont déjà au stade 

du prototype. 

 

 

Il appartient à l'AISBL de décider comment elle 

souhaite faciliter les contacts avec les partenaires 

étrangers. 

 

Op de ministerraad van 23 juli werd het MYRRHA-

project besproken. De financiering voor de realisatie 

van de eerste fase van MYRRHA – de MINERVA-

installatie – tot en met de onderzoeks- en 

ontwikkelingsactiviteiten voor fase 2 en 3 en de 

uitbating van MINERVA tot in 2038 werd bevestigd. 

Daarnaast werd ook de MYRRHA ivzw als 

rechtspersoon opgericht om de internationale 

partners in het project te verwelkomen. 

Ondertussen is de ivzw volledig operationeel. 

 

Het SCK heeft het voorlopig veiligheidsrapport van 

fase 1, MINERVA, eind 2021 aan het FANC 

bezorgd. De schets van het basisontwerp van het 

gebouw van de versneller en de bijbehorende 

eenheden is eveneens afgerond. De andere 

componenten en onderdelen bevinden zich reeds in 

de prototypefase. 

 

Het is aan de ivzw om te bepalen hoe ze de 

contacten met buitenlandse partners wil 

vergemakkelijken.  

 

12.03  Marianne Verhaert (Open Vld): Des 

décisions importantes ont enfin été prises. Il est 

important qu'un membre du gouvernement soit 

désigné comme envoyé spécial pour que davantage 

de portes puissent s'ouvrir. 

12.03  Marianne Verhaert (Open Vld): Er zijn 

eindelijk belangrijke beslissingen genomen. Het is 

belangrijk om iemand binnen de regering als 

speciaal gezant te benoemen om meer deuren te 

laten openen. 
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Bert Wollants à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "L'efficacité de la 

fixation des prix en fonction du coût marginal sur 

le marché de l'électricité" (55024850C) 

 

13 Vraag van Bert Wollants aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De efficiëntie 

van de marginale prijsvorming op de 

elektriciteitsmarkt" (55024850C) 

 

13.01  Bert Wollants (N-VA): En raison des prix 

élevés de l'énergie, la question se pose de savoir si 

le modèle permettant de définir les prix en 

combinaison avec la technologie sans coût 

marginal produit effectivement les meilleurs 

résultats. Certains producteurs en tireraient un 

bénéfice particulièrement disproportionné, tandis 

que les consommateurs subiraient un préjudice 

disproportionné. 

 

13.01  Bert Wollants (N-VA): Door de hoge 

energieprijzen rijst de vraag of het model waarmee 

de prijzen worden bepaald in combinatie met 

technologie zonder marginale kostprijs wel de beste 

resultaten oplevert. Dat zou onevenredig veel 

voordeel geven aan een aantal producenten en een 

onevenredig nadeel aan de verbruikers. 

 

Les prix élevés du carbone permettent d'apporter 

un soutien structurel aux technologies à faible 

intensité de carbone. La ministre examinera-t-elle la 

formation marginale des prix? Quelles études ont 

déjà été menées dans le passé? Des échanges ont-

ils déjà eu lieu avec le Royaume-Uni quant à ses 

expériences dans ce domaine? Des discussions 

sont-elles menées à l'échelon européen et, le cas 

échéant, quelle position notre pays y adopte-t-il? 

Dans la négative, le gouvernement abordera-t-il ce 

point au niveau européen? La ministre voit-elle une 

raison d'étudier l'aspect de tarification du carbone 

par rapport à la formation marginale des prix et d'en 

tenir compte dans le cadre de la politique 

d'accompagnement pour l'énergie éolienne en mer 

du Nord? 

 

De hoge koolstofprijzen zorgen voor een structurele 

ondersteuning van de koolstofarme technologieën. 

Zal de minister de marginale prijsvorming 

onderzoeken? Welk studiewerk werd er in het 

verleden al uitgevoerd? Vonden er al uitwisselingen 

plaats met het Verenigd koninkrijk over zijn 

ervaringen in dat verband? Wordt er hierover 

gesproken op Europees niveau en welk standpunt 

neemt ons land dan in? Zo niet, zal de regering dit 

aankaarten in Europa? Ziet de minister een 

aanleiding om het aspect koolstofbeprijzing in 

relatie tot de marginale prijsvorming te bestuderen 

en er rekening mee te houden in het flankerende 

beleid voor windenergie op de Noordzee? 

 

13.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Le modèle utilisé au Royaume-Uni ne 

diffère pas intrinsèquement de celui du continent. 

Nous ne pouvons donc pas le considérer comme un 

exemple potentiel. 

 

13.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Het in het VK gehanteerde model 

verschilt intrinsiek niet van dat van het continent. 

We kunnen het dus niet als mogelijk voorbeeld 

bekijken.  
 

En octobre, la Commission européenne a proposé 

une boîte à outils pour faire face, à brève échéance, 

aux augmentations de prix sur les marchés de gros 

de l'énergie. 

 

L'Agence de coopération des régulateurs de 

l'énergie (ACER) a publié son premier rapport 

préliminaire sur le modèle de marché actuel en 

novembre 2021. Le deuxième volet décrira les 

avantages et les inconvénients de ce modèle.  

 

 

Une proposition de l'ACER sur une transition gérée 

constitue, selon moi, une occasion à saisir. Le défi 

consiste à combiner d'une part les objectifs en 

matière d'énergies renouvelables et d'élimination 

des combustibles fossiles et, d'autre part, la 

De Europese Commissie stelde in oktober een 

toolbox voor om op korte termijn de prijsstijgingen 

op de groothandelsmarkten voor energie aan te 

pakken. 

 

Het Agentschap voor de samenwerking tussen 

energieregulators (ACER) heeft in november 2021 

zijn eerste preliminary assessment gepubliceerd 

over het huidige marktdesign. In het tweede deel 

zullen de voor- en nadelen van het huidige model 

beschreven worden.  

 

Ik zie een opportuniteit in een voorstel van ACER 

over de managed transition. De uitdaging bestaat 

erin doelstellingen voor hernieuwbare 

energiebronnen en afbouw van fossiele 

brandstoffen met bevoorradingszekerheid en 
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sécurité d'approvisionnement et l'énergie 

financièrement abordable. Dans ce cadre, nous 

devons oser nous demander si le modèle de 

marché actuel est suffisant, si nous développons 

les bonnes infrastructures et si la régulation doit 

être adaptée. 

 

betaalbare energie te combineren. Daarbij moeten 

we onszelf de vraag durven te stellen of het huidige 

marktmodel volstaat, of de juiste infrastructuur 

ontwikkeld wordt en of de regulering moet worden 

bijgestuurd. 

 

Sur la consommation totale de gaz, 27 % sont 

absorbés par les centrales au gaz, le reste par le 

chauffage et les applications industrielles. C'est une 

situation que nous ne pouvons pas changer d'un 

jour à l'autre. Un approvisionnement fiable va de 

pair avec un approvisionnement abordable. 

L'Europe ne paie pas aujourd'hui le coût marginal 

de production pour le gaz, mais un prix de la rareté. 

Il y a lieu de prévoir des mesures. Cette situation 

est due notamment à la réduction progressive de 

contrats d'achat de gaz à long terme indexés en 

fonction du prix du pétrole au profit de transactions 

à court terme menées sur des plateformes (hub 

trading). Ce système nous a déjà rapporté des 

milliards d'euros, mais il joue maintenant en notre 

défaveur. Je soutiens les propositions européennes 

qui visent un mélange sain entre les contrats à long 

terme et à court terme, mais également un mélange 

intelligent, qui tient compte de la réduction 

progressive de l'utilisation des carburants fossiles. 

 

La fixation des prix sur le marché de l'électricité 

s'opère selon la dernière unité marginale qui tourne, 

généralement une centrale au gaz. Une meilleure 

maîtrise des prix du gaz entraînera également une 

baisse des prix de l'électricité. Nous devons faire 

preuve de prudence lorsque nous remettons en 

question le principe pay-as-cleared. Il doit toutefois 

être possible de stabiliser des composantes du prix 

de l'électricité en admettant qu'il s'agit en principe 

de coûts fixes, comme cela a eu lieu 

précédemment pour les tarifs de réseau de 

transmission et maintenant également pour les 

tarifs de réseau de distribution, qui évoluent vers un 

tarif basé sur la capacité. 

 

Van het totale gasverbruik gaat 27 % naar 

gascentrales, de rest naar verwarming en 

industriële toepassingen. Dat kunnen we niet van 

de ene dag op de andere veranderen. Betrouwbare 

en betaalbare bevoorrading gaan hand in hand. 

Europa betaalt vandaag niet de marginale 

productiekost voor gas, maar een schaarsteprijs. 

Dat vraagt om maatregelen. Dat komt onder meer 

door de afbouw van oliegeïndexeerde 

langetermijngascontracten ten voordele van 

kortetermijn-hub trading. Dat heeft ons al miljarden 

euro's opgeleverd, maar nu speelt het in ons 

nadeel. Ik steun de voorstellen op Europees niveau 

die streven naar een gezonde mix tussen lange- en 

kortetermijncontracten, maar ook naar een slimme 

mix, die rekening houdt met de afbouw van het 

gebruik van fossiele brandstoffen.  

 

 

 

 

De prijszetting op de elektriciteitsmarkt gebeurt 

volgens de laatste marginale eenheid die draait, 

meestal een gascentrale. Als we de gasprijzen 

beter onder controle krijgen, zal dat ook de 

elektriciteitsprijzen drukken. We moeten voorzichtig 

zijn met het in vraag stellen van het pay-as-cleared-

principe. Het moet echter mogelijk zijn om delen 

van de elektriciteitsprijs te stabiliseren door te 

erkennen dat het in principe om vaste kosten gaat, 

zoals eerder gebeurde voor de 

transmissienettarieven en nu ook voor de 

distributienettarieven, die naar een capaciteitstarief 

evolueren.  

 

En ce qui concerne les capacités de transport, de 

stockage et de back-up, au niveau de la production 

d'électricité, il ne s'agit plus seulement du coût par 

kilowattheure mais plutôt du service d'électricité 

lui-même. Je soumettrai prochainement cette idée 

aux experts de l'ACER. 

 

Grâce au CRM, nous avons déjà fait un premier pas 

dans cette direction. En prévoyant des capacités 

suffisantes, nous évitons les prix de pénurie.  

 

Ni l'Europe, ni le gouvernement fédéral ne remet en 

question la tarification du carbone. Le mécanisme 

ETS constitue un instrument puissant pour 

décourager le recours aux combustibles fossiles et 

Met transportcapaciteit, opslagcapaciteit en back-

upcapaciteit gaat het bij de productie van 

elektriciteit niet alleen meer om een kost per 

kilowattuur, maar eerder om de dienst elektriciteit. 

Ik leg dit idee binnenkort voor aan de experts van 

ACER. 

 

Met een CRM hebben we daar al een eerste stap 

gezet. Door voldoende capaciteit te voorzien, 

vermijden we schaarsteprijzen.  

 

Noch Europa, noch de federale regering stelt de 

koolstofbeprijzing in vraag. Het ETS-mechanisme is 

een krachtige tool om het gebruik van fossiele 

brandstoffen te ontraden en de financiering van 
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pour stimuler le financement d'investissements 

dans des applications durables. 

 

investeringen in duurzame toepassingen te 

stimuleren.  

 

13.03  Bert Wollants (N-VA): Nous devons 

effectivement bien réfléchir aux conséquences 

possibles. Est-il exact que le prix du carbone est 

ajouté à tous les prix des énergies renouvelables 

tant qu'une partie de l'assortiment est produite à 

l'aide de gaz naturel? Est-ce le modèle le plus 

efficace? Dans ce cas, il faut payer des droits 

d'émission pour toute l'électricité. Je me réjouis de 

savoir que cette question sera étudiée. 

 

13.03  Bert Wollants (N-VA): We moeten 

inderdaad goed nadenken over de mogelijke 

gevolgen. Is het zo dat de koolstofprijs wordt 

toegevoegd aan alle prijzen voor hernieuwbare 

energie zolang er in het pakket een deel met 

aardgas wordt geproduceerd? Is dat het meest 

efficiënte model? Dan moeten er voor alle stroom 

emissierechten worden betaald. Ik ben blij dat dit 

bestudeerd wordt.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55025179C de 

Mme Dierick est transformée en question écrite. La 

question n° 55025233C de M. Warmoes est 

reportée. La question n° 55025236C de M. Ravyts 

est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55025179C van 

mevrouw Dierick wordt in een schriftelijke vraag 

omgezet. Vraag nr. 55025233C van de 

heer Warmoes wordt uitgesteld. Vraag 

nr. 55025236C van de heer Ravyts wordt in een 

schriftelijke vraag omgezet.  

 

14 Question de Bert Wollants à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "La collaboration 

entre la CREG et Elia dans le cadre du CRM" 

(55025291C) 

 

14 Vraag van Bert Wollants aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De 

samenwerking tussen de CREG en Elia i.h.k.v. 

het CRM" (55025291C) 

 

14.01  Bert Wollants (N-VA): Quelles leçons la 

ministre tire-t-elle du rapport de gestionnaire de 

réseau d'Elia et de l'avis partiel de la CREG? Est-il 

exact qu'une capacité supérieure sera requise pour 

2026 et donc aussi davantage de centrales à gaz? 

Que compte-t-elle entreprendre pour remédier aux 

difficultés persistantes dans la coopération entre 

Elia et la CREG? Dans quel délai sera-t-elle en 

mesure de fournir des éclaircissements au 

Parlement? 

 

14.01  Bert Wollants (N-VA): Welke lessen trekt 

de minister uit het netbeheerdersverslag van Elia en 

het gedeeltelijke advies van de CREG? Klopt het 

dat er meer capaciteit voor 2026 nodig zal zijn en 

dus ook meer gascentrales? Wat zal zij doen aan 

de blijvende moeilijke samenwerking tussen Elia en 

de CREG? Op welke termijn kan zij duidelijkheid 

geven aan het Parlement? 

 

14.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Il ne faut pas préjuger de la situation. 

La méthode permettant de déterminer le volume est 

décrite à l'article 7undecies de la loi sur l'électricité. 

Celui-ci prévoit qu'au plus tard le 31 mars, après 

concertation en Conseil des ministres, le ministre 

donne ses instructions au gestionnaire du réseau. 

Pour l'instant, le dossier n'est pas complet. Il est 

donc prématuré de commenter la proposition du 

régulateur à ce stade.  

 

 

Les tensions entre Elia et la CREG ne sont pas 

nouvelles. Nous avons déjà pu le constater 

précédemment dans ce dossier. Chaque acteur a 

un rôle à jouer dans la continuité de la sécurité 

d'approvisionnement et dans le maintien des coûts 

du CRM au plus bas niveau possible. Il n'est dès 

lors pas anormal que les deux parties se 

comportent de la sorte l'une envers l'autre. Je suis 

14.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Wij mogen niet op de zaken 

vooruitlopen. De methode om tot een 

volumebepaling te komen, is beschreven in 

artikel 7 undecies van de elektriciteitswet. Daarin 

staat dat de minister uiterlijk op 31 maart de 

instructie geeft aan de netbeheerder, na overleg in 

de ministerraad. Op dit moment is het dossier niet 

volledig. Het is dus voorbarig om in dit stadium 

commentaar te leveren op het voorstel van de 

regulator.  

 

De spanningen tussen Elia en de CREG zijn niet 

nieuw. Wij hebben die reeds eerder gezien in dit 

dossier. Elke speler heeft zijn rol bij de handhaving 

van de continuïteit van de bevoorradingszekerheid 

en bij het zo laag mogelijk houden van de kosten 

van het CRM. Het is dus niet abnormaal dat beide 

partijen zich zo tot elkaar verhouden. Ik luister 

aandachtig naar de argumenten van beide partijen.  
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attentive à leurs arguments respectifs. 

 

 

Il ne faut pas nécessairement voir d'un mauvais oeil 

le fait que les deux parties fassent une analyse 

différente ou mettent l'accent sur des points 

différents. Il est ici question de la méthodologie qui 

est utilisée pour prendre en compte les années 

climatiques. Je renvoie à mes explications 

précédentes à ce sujet. Elia a utilisé la nouvelle 

méthodologie, la prévision des années climatiques 

futures. Cela se traduit par une différence de 

volume, ce que la CREG ne comprend pas. 

 

Het is niet noodzakelijk een slechte zaak dat beide 

partijen een andere analyse hebben of andere 

accenten leggen. Het gaat hier over de 

methodologie die wordt gebruikt om de klimaatjaren 

in rekening te brengen. Ik verwijs naar mijn vorige 

toelichtingen daarover. Elia heeft de nieuwe 

methodologie, de forecast van de toekomstige 

klimaatjaren, gebruikt. Dat zorgt voor een verschil in 

het volume en dat begrijpt de CREG niet. 

 

En tant que régulateur, la CREG propose 

d'appliquer une autre méthode. Dans le cadre du 

CRM, la CREG s'est vu confier des compétences 

spécifiques. J'ai demandé à Elia de rechercher des 

solutions de manière constructive. Les 

modifications relatives à la méthode concernant les 

années climatiques doivent également être 

clarifiées, tout comme leur incidence sur les calculs. 

J'ai indiqué à la CREG que la méthode de 

détermination du volume a été convenue dans le 

cadre de la décision relative aux aides d'État.  

 

Une fois que le dossier sera complet, je le 

soumettrai au Parlement. 

 

De CREG stelt als regulator voor om ook eens een 

andere methodologie toe te passen. In het kader 

van het CRM heeft de CREG specifiek 

bevoegdheden toegewezen gekregen. Ik heb Elia 

gevraagd om constructief te zoeken naar 

oplossingen. Ook moeten de methodologische 

wijzingen betreffende de klimaatjaren worden 

uitgeklaard, alsook de gevolgen ervan voor de 

berekeningen. Ik heb de CREG laten weten dat de 

methode voor volumebepaling beslist is in het raam 

van de beslissing over staatssteun.  

 

Wanneer het dossier volledig is, zal ik het aan het 

Parlement voorleggen.  

 

Il est actuellement prématuré de réaliser des 

estimations sur la base d'un rapport d'étalonnage 

incomplet de la CREG. Contentons-nous des 

procédures et des méthodes. Deux avis doivent 

encore nous parvenir. 

 

Elia s'est engagée à fournir des informations 

complémentaires à la CREG. Selon la CREG, il 

n'était pas prévu de publier le document, car il 

n'était pas encore terminé. La CREG n'a pas non 

plus envoyé de bulletins d'information ni 

communiqué avec la presse. L'année dernière, la 

CREG a également publié les avis et les a 

préalablement communiqués au Parlement. 

 

Het is voorbarig om nu al inschattingen te doen op 

basis van een onvolledig kalibratierapport van de 

CREG. Laten we bij de procedures en methodes 

blijven. Er moeten nog twee adviezen 

binnenkomen. 

 

Elia heeft toegezegd om de CREG bijkomende 

informatie te bezorgen. Volgens de CREG was het 

niet de bedoeling dat het document al gepubliceerd 

werd, omdat het nog niet af was. De CREG heeft 

ook geen nieuwsbrief uitgestuurd of 

gecommuniceerd naar de pers. Ook vorig jaar heeft 

de CREG trouwens de adviezen gepubliceerd en 

heeft het Parlement ze nog voordien ontvangen. 

 

14.03  Bert Wollants (N-VA): L'année dernière 

aussi, ce premier rapport du gestionnaire de réseau 

a servi de base pour calculer le reste. Si je réunis 

tous les éléments, je ne peux que conclure qu'une 

capacité plus importante devra être prévue. 

Davantage de capacité devra donc être mise aux 

enchères. Il s'agira principalement de centrales à 

gaz pour 2026, à moins que deux centrales 

nucléaires soient maintenues ouvertes. 

 

Par ailleurs, un problème se pose si Elia refuse de 

mettre les informations à disposition. Une date 

d'approbation avait été prévue pour l'avis que la 

CREG a apparemment publié prématurément. Il est 

étrange qu'il soit soudainement mis hors ligne 

14.03  Bert Wollants (N-VA): Ook vorig jaar was 

dat eerste netbeheerdersverslag de basis om de 

rest te berekenen. Als ik alle elementen bij elkaar 

breng, kan ik alleen maar concluderen dat er meer 

capaciteit moet komen. Er moet dus meer worden 

geveild. Dat zullen vooral gascentrales zijn voor 

2026, tenzij er twee kerncentrales worden 

opengehouden. 

 

 

Daarnaast is er een probleem als Elia weigert 

informatie ter beschikking te stellen. Er stond wel 

een goedkeuringsdatum bij het advies dat de CREG 

blijkbaar voorbarig heeft gepubliceerd. Het is 

vreemd dat het plots offline gaat als het ter sprake 
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lorsqu'il est discuté au Parlement. 

 

komt in het Parlement. 

 

14.04  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Tout commence en effet par le 

rapport du gestionnaire de réseau. C'est le 

calibrage. Vient ensuite une courbe de demande. Il 

est donc tout aussi correct de dire que notre 

dernière détermination du volume était basée sur la 

courbe de demande de la CREG. À cela s'ajoutent 

les avis de l'administration. La détermination du 

volume se fait sur la base de l'ensemble des 

documents. Il serait prématuré d'extraire aujourd'hui 

un document de cet ensemble et de le traduire 

immédiatement en centrales à gaz. 

 

14.04 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Alles begint inderdaad met het 

netbeheerdersverslag. Dat is de kalibratie. Nadien 

komt er een vraagcurve. Het is dus even correct om 

te zeggen dat onze volumebepaling van de vorige 

keer gebaseerd is op de vraagcurve van de CREG. 

Daarnaast zijn er nog de adviezen van de 

administratie. De volumebepaling gebeurt op basis 

van het hele setje van documenten. Er nu een 

document uitnemen en dat onmiddellijk vertalen in 

gascentrales is voorbarig. 

 

14.05  Christian Leysen (Open Vld): La 

méthodologie est un outil. Gardons-nous de 

pratiquer la politique de l'autruche. Examinons 

plutôt tous les paramètres car nous ne nous 

dirigeons pas seulement vers une nouvelle réalité, 

mais aussi vers une nouvelle compréhension de 

certaines choses. Nous devons aller au-delà de la 

défense des choix effectués. 

 

14.05  Christian Leysen (Open Vld): De 

methodologie is een middel. We mogen de kop niet 

in het zand steken. We moeten kijken naar alle 

parameters. We begeven ons niet alleen naar een 

nieuwe realiteit, maar ook naar nieuwe inzichten. 

We moeten voorbij de verdediging van de 

gemaakte keuzes gaan. 

 

Nous devons également entamer le débat sur la 

CREG. Le gouvernement a choisi Elia pour bon 

nombre de choses, mais la CREG est un régulateur 

qui dépend du Parlement. Les connaissances ont 

progressé. J'en appelle au réalisme. Nous devons 

nous demander si nous faisons vraiment ce qu'il 

faut. 

 

We moeten ook het debat over de CREG aangaan. 

De regering heeft voor de uitwerking van veel zaken 

gekozen voor Elia, maar de CREG is een regulator 

die afhangt van het Parlement. Er is sprake van 

voortschrijdend inzicht. Ik roep op tot realisme. We 

moeten ons afvragen of we echt goed bezig zijn. 

 

14.06  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): La méthodologie utilisée est celle du 

régulateur. Je suis d'accord pour dire que nous 

devons demeurer critiques. C'est pourquoi mon 

administration a demandé une étude sur les 

améliorations méthodologiques possibles pour le 

CRM. 

 

14.06 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De gehanteerde methodologie is de 

methodologie van de regulator. Ik ben het ermee 

eens dat we altijd kritisch moeten blijven. Daarom 

laat mijn administratie een onderzoek uitvoeren 

naar eventuele methodologische verbeteringen voor 

het CRM. 

 

14.07  Christian Leysen (Open Vld): La question 

va au-delà des mises aux enchères. 

 

14.07  Christian Leysen (Open Vld): Het gaat over 

meer dan de veilingen. 

 

14.08  Marie-Christine Marghem (MR): De telles 

nouvelles sont déplaisantes. Et quoi qu'il en soit, il 

faudra quatre nouvelles centrales au gaz et non 

deux comme vous l'avez prétendu auprès de 

l'Europe. C'est votre affaire d'être coincée dans le 

mécanisme conséquent. Vous tâchez de rattraper 

l'échec de la première enchère qui devait donner 

lieu à deux centrales au gaz. 

 

Or, avant cette législature, Elia avait évalué le 

besoin à 3,6 GW, soit quatre nouvelles centrales au 

gaz. Dans ce dossier, Elia est partout, y compris à 

la table du gouvernement. Il va même rompre le 

contrat de la centrale de Vilvoorde pour trouver une 

solution à votre enchère bancale. 

14.08  Marie-Christine Marghem (MR): Dat is 

onaangenaam nieuws. In elk geval zullen er vier 

nieuwe gascentrales moeten komen en niet twee 

zoals u Europa hebt laten geloven. Het is uw zaak 

dat u nu vastzit in het omvangrijk mechanisme. U 

probeert de mislukking van de eerste veiling, die tot 

de bouw van twee gascentrales moest leiden, goed 

te maken. 

 

Vóór de huidige zittingsperiode had Elia de behoefte 

op 3,6 GW geraamd, of vier nieuwe gascentrales. 

Elia duikt overal in dit dossier op, ook aan de 

regeringstafel. Elia zal zelfs het contract voor de 

centrale te Vilvoorde verbreken om een oplossing 

voor uw stumperige veiling te vinden. 
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Nous avons donc des calculs et méthodes 

différents. Pourtant, Elia a été sur la même 

longueur que l'analyse actuelle de la CREG. Il 

faudra que nous, Parlement, sachions ce qu'il en 

est, car tous les signaux montrent une rupture 

d'approvisionnement. 

 

 

We hebben dus verschillende berekeningen en 

methodes. Elia zat echter op dezelfde golflengte als 

de huidige analyse van de CREG. Wij in het 

Parlement moeten weten wat er nu van aan is, want 

alle signalen wijzen op een onderbreking van de 

elektriciteitsvoorziening. 

 

Les spéculations intellectuelles ne servent à rien et 

la CREG doit venir au Parlement nous expliquer la 

situation. Peu de temps après une question de mon 

collègue M. Wollants, un rapport auquel il se référait 

a disparu du site de la CREG. J'attire votre attention 

sur ce grave problème de transparence et 

d'évaluation.  

 

 

Nous vivons une situation inédite, avec des prix 

aberrants et un confit à nos portes. Il est temps de 

vous ressaisir et d'appliquer l'accord de 

gouvernement qui prévoit, en cas de problème 

d'approvisionnement (et c'est le cas), une 

prolongation des centrales nucléaires.  

 

Intellectuele speculatie zet geen zoden aan de dijk. 

De CREG moet de situatie hier in het Parlement 

komen uitleggen. Kort na een vraag waarin collega 

Wollants naar een rapport verwees, verdween dat 

rapport van de website van de CREG. Ik wil er 

graag uw aandacht op vestigen dat dit gebrek aan 

transparantie en toetsing een ernstig probleem 

vormt. 

 

De situatie waar we nu mee geconfronteerd 

worden, is ongezien. De prijzen rijzen de pan uit en 

er woedt een conflict als het ware voor de deur. U 

moet dringend ingrijpen en het regeerakkoord 

toepassen. Dat bepaalt immers dat de 

kerncentrales langer in gebruik moeten blijven als 

er zich energievoorzieningsproblemen voordoen en 

dat is nu het geval. 

 

14.09  Bert Wollants (N-VA): En effet, nous ne 

connaissons pas dans les moindres détails la 

capacité nécessaire, mais je ne perçois aucun 

indice de changement. En outre, il reste 

extrêmement surprenant qu'un avis de la CREG 

disparaisse subitement de son site internet alors 

qu'il avait été approuvé. Je questionnerai la CREG 

à ce sujet. Enfin, je soutiens la suggestion de la 

majorité d'organiser une audition afin que nous 

puissions recevoir des informations en direct. 

 

Le président: Je me pencherai sur la question de 

l'organisation des travaux. 

 

14.09  Bert Wollants (N-VA): We kennen 

inderdaad niet elke pixel van de foto van de nodige 

capaciteit, maar ik heb geen aanwijzingen dat er 

iets zou wijzigen. Daarnaast blijft het heel bizar dat 

een goedgekeurd advies van de CREG plots van de 

website verdwijnt. Ik zal daar de CREG over 

bevragen. Ik steun ten slotte de suggestie van de 

meerderheid om een hoorzitting te organiseren 

zodat we rechtstreekse informatie kunnen krijgen. 

 

 

De voorzitter: Ik zal bekijken hoe we de 

werkzaamheden kunnen organiseren. 

 

14.10  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Nous consulterons le Parlement en 

tout état de cause. Je me concerterai avec le 

président de la commission sur ce point. 

 

14.10 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Wij zullen sowieso het Parlement 

raadplegen. Ik zal daarover overleggen met de 

commissievoorzitter. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Questions jointes de 

- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "L'annonce des prévisions à la 

baisse en matière de production d'énergie 

nucléaire en France" (55025295C) 

- Marie-Christine Marghem à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "L'impact sur le 

marché belge de la décision d'EDF de mettre à 

l'arrêt quelques centrales nucléaires" 

(55025539C) 

- Kim Buyst à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

15 Samengevoegde vragen van 

- Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De aankondiging van de lagere 

Franse nucleaire productievooruitzichten" 

(55025295C) 

- Marie-Christine Marghem aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De gevolgen 

voor de Belgische markt van de beslissing van 

EDF om enkele kerncentrales stil te leggen" 

(55025539C) 

- Kim Buyst aan Tinne Van der Straeten (Energie) 
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sur "Les problèmes rencontrés par le parc 

nucléaire français" (55025551C) 

 

over "De problemen met het nucleaire park in 

Frankrijk" (55025551C) 

 

15.01  Kris Verduyckt (Vooruit): La France, qui est 

la nation nucléaire par excellence en Europe, 

connaît actuellement de nombreux problèmes de 

production avec ses centrales. Quelque 10 % de la 

capacité ne sont pas disponibles, et ce pour une 

période assez longue.  

 

Quelles sont les implications de cette situation pour 

notre marché et nos prix? S'est-on concerté avec 

l'exploitant ou avec les autorités françaises? Qui 

assure un suivi de cette situation? 

 

15.01  Kris Verduyckt (Vooruit): Frankrijk, in 

Europa dé nucleaire natie bij uitstek, kent 

momenteel heel wat productieproblemen met de 

centrales. Zo'n 10 % van de capaciteit ligt uit en dit 

voor een vrij lange periode.  

 

 

Wat betekent dat voor onze markt en onze prijzen? 

Is er overleg met de uitbater of met de Franse 

autoriteiten? Wie volgt deze situatie op? 

 

15.02  Malik Ben Achour (PS): EDF va arrêter 

trois réacteurs nucléaires les prochains mois pour 

vérifier la corrosion sur les systèmes de sécurité 

déjà observés sur quatre réacteurs actuellement à 

l'arrêt. EDF a aussi décidé de prolonger l'arrêt de 

deux autres réacteurs pour ce même problème 

jusqu'au 31 octobre et au 31 décembre 2022. Le 

7 février, elle annonçait réduire sa production 

d'électricité 2022 et 2023 à cause de 43 arrêts de 

réacteurs pour maintenance et contrôle.  

 

 

 

Quel est le risque de hausse des prix de gros de 

l'électricité et de la facture en Belgique? Comment y 

remédierez-vous?  

 

Au vu des nombreux arrêts, le gestionnaire du 

réseau électrique français avait dit surveiller 

l'approvisionnement pour la fin d'hiver. Quel sera 

l'impact sur l'approvisionnement belge? Quels sont 

les contacts avec Elia? Des mesures de 

compensation de la fermeture des réacteurs 

français sont-elles prévues? Avez-vous des 

contacts avec vos homologues français?  

 

15.02  Malik Ben Achour (PS): EDF zal de 

komende maanden drie kernreactors stilleggen om 

corrosie van de veiligheidssystemen, die al 

waargenomen werd in vier reactors die momenteel 

stilliggen, te controleren. EDF heeft ook beslist de 

stillegging van twee andere reactors wegens 

hetzelfde probleem tot 31 oktober en 31 december 

2022 te verlengen. Op 7 februari heeft het bedrijf 

aangekondigd aan dat het zijn elektriciteitsproductie 

in 2022 en 2023 zou verminderen omdat het 

43 reactors voor onderhoud en inspectie zou 

stilleggen.  

 

Wat is het risico dat de groothandelsprijzen voor 

elektriciteit en de facturen in België zullen stijgen? 

Hoe zult u dat probleem aanpakken?  

 

Gelet op de talrijke stilleggingen heeft de Franse 

beheerder van het elektriciteitsnet gesteld dat hij de 

bevoorrading aan het eind van de winter in het oog 

zou houden. Wat zullen de gevolgen zijn voor de 

Belgische elektriciteitsbevoorrading? Hoe staat het 

met de contacten met Elia? Zullen er maatregelen 

genomen worden om de sluiting van de Franse 

reactors te compenseren? Hebt u met uw Franse 

ambtgenoten contact gehad? 

 

15.03  Marie-Christine Marghem (MR): Début 

février, EDF a annoncé l'arrêt de trois réacteurs aux 

fins de contrôle – ce qui est positif pour la sécurité 

mais provoquera une baisse de l'offre d'électricité.  

 

 

 

Quelles seront les répercussions de cette décision 

sur le marché belge, en termes de prix et 

d'approvisionnement, sachant que la France 

bénéficie généralement d'électricité produite chez 

nous? 

 

15.03  Marie-Christine Marghem (MR): Begin 

februari heeft EDF aangekondigd dat er drie 

reactoren stilgelegd zouden worden voor 

controledoeleinden, wat positief is voor de veiligheid 

maar voor een daling van het elektriciteitsaanbod 

zal zorgen. 

 

Wat zijn de repercussies van die beslissing voor de 

Belgische markt qua prijzen en stroomvoorziening, 

wetende dat Frankrijk doorgaans elektriciteit invoert 

die bij ons wordt geproduceerd?  

 

15.04  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

français): Depuis l'annonce par EDF de l'arrêt des 

centrales de Civaux et de Chooz pour des raisons 

15.04 Minister Tinne Van der Straeten (Frans): 

Sinds EDF aankondigde de centrales van Civaux en 

Chooz om veiligheidsredenen te sluiten, volgen wij 
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de sécurité, nous suivons la situation de près. 

Conformément au décret européen sur la gestion 

des risques, les autorités françaises nous avaient 

avertis qu'elles étaient en état d'alerte renforcée.  

 

 

Grâce à un hiver relativement doux, aucun 

problème important n'est à prévoir. Jusqu'à présent, 

aucune autre mesure de crise n'a été demandée.  

 

 

Nous constatons des niveaux record d'importations 

en France, atteignant parfois plus de 13 GW. Grâce 

au couplage des marchés européens, elle peut 

acheter 8 000 à 9 000 MW à l'Allemagne. Avec les 

flux de transit qui en résultent à travers la Belgique, 

notre réseau est saturé à 101 %.  

 

 

Sur les 65 GW de capacité de production nucléaire, 

20 % de moins sont actuellement disponibles. 

Même si cela n'affecte pas la sécurité 

d'approvisionnement, cela entraîne des prix 

supérieurs à 300 euros par MW/h. Pour l'instant 

nous ne voyons pas apparaître de composantes de 

rareté, qui sont des prix fixés pour la gestion de la 

demande, mais les centrales moins efficaces sont 

davantage sollicitées. Ceci combiné aux prix élevés 

du gaz et du CO2 induit des prix dépassant parfois 

1 000 euros par MW/h. 

 

de situatie op de voet. Overeenkomstig het 

Europese decreet betreffende het risicobeheer 

hadden de Franse autoriteiten ons gewaarschuwd 

dat zij in een verhoogde staat van alertheid 

verkeerden. 

 

Aangezien de winter betrekkelijk zacht is, zullen er 

zich geen noemenswaardige problemen voordoen. 

Tot dusver werden er ook geen andere 

crisismaatregelen gevraagd.  

 

We stellen vast dat Frankrijk recordhoeveelheden 

invoert, die soms oplopen tot meer dan 13 GW. 

Doordat de Europese markten aan elkaar 

gekoppeld zijn, kan Frankrijk 8.000 tot 9.000 MW 

aankopen in Duitsland. Daardoor passeert er heel 

wat stroom via België en is ons netwerk voor 101 % 

verzadigd.  

 

Onze capaciteit voor de productie van kernenergie 

bedraagt 65 GW, maar op dit moment ligt die 20 % 

lager. Dat brengt de voorziening niet in het gedrang, 

maar leidt wel tot prijzen die hoger liggen dan 

300 euro per MWh. Op dit moment zien wij nog 

geen schaarstecomponenten verschijnen, zoals 

prijzen die vastgesteld worden voor het 

vraagbeheer. Er wordt wel meer gebruikgemaakt 

van de minder efficiënte centrales. In combinatie 

met hoge gas- en CO2-prijzen leidt dat tot prijzen 

die soms boven de 1.000 euro per MWh 

uitschieten. 

 

À court terme, Elia surveille la sécurité 

d'approvisionnement sur une base hebdomadaire et 

m'informe chaque vendredi des éventuels risques 

d'indisponibilité du parc nucléaire français. Une 

réunion est prévue demain avec mon homologue 

français pour discuter de la situation de leurs 

réacteurs.  

 

Op korte termijn houdt Elia wekelijks de continuïteit 

van de energievoorziening in de gaten. Elke vrijdag 

brengt Elia mij op de hoogte van een eventuele 

dreigende onbeschikbaarheid van het Franse 

nucleaire park. Morgen staat er een vergadering 

gepland met mijn Franse ambtgenoot om de 

toestand van de Franse reactoren te bespreken. 

 

(En néerlandais) Dans le CRM, pour l'enchère 2021 

en vue d'une livraison en 2025-2026, on ne compte 

sur la France que pour une contribution de 

seulement 4 MW. Dans les moments de 

raréfaction, on ne compte pratiquement pas sur la 

France. Il est néanmoins important de définir le 

système européen de manière aussi réaliste que 

possible. Ce point est important non seulement 

pour le CRM, mais également pour les études 

d'adéquation et les plans de développement du 

réseau aux échelons national et européen. Il est 

essentiel, à cet égard, que tous les gestionnaires de 

réseau européens fournissent des données fiables 

et réalistes. 

 

Au cours des dernières années, nous avons 

toujours dû tenir compte d'une indisponibilité des 

centrales nucléaires françaises, au-delà de ce qui 

(Nederlands) In het CRM werd voor de veiling 2021 

voor oplevering in 2025-2026 maar voor 4 MW 

bijdrage van Frankrijk gerekend. Op 

schaarstemomenten wordt er nauwelijks op 

Frankrijk gerekend. Toch is het belangrijk om het 

Europese systeem zo realistisch mogelijk te 

beschrijven. Dat is belangrijk voor het CRM, maar 

ook voor de adequaatheidsstudies en de 

netontwikkelingsplannen op nationaal en Europees 

niveau. Een betrouwbare en realistische input van 

gegevens door alle Europese netbeheerders is 

daarbij essentieel. 

 

 

 

De voorbije jaren hebben we steeds een 

onbeschikbaarheid van de Franse nucleaire 

centrales moeten incalculeren, boven op wat ze zelf 
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nous avait été communiqué à chaque fois. C'est 

pourquoi j'ai demandé à mon administration 

d'insister au sein du groupe européen de 

coordination pour l'électricité du 15 février 2022 

pour que tous les pays fournissent des données 

fiables en vue des études susmentionnées. Cela 

vaut en particulier pour la France et j'ai également 

transmis ce message au niveau bilatéral. J'espère 

pouvoir fonder les prochaines études d'adéquation 

sur des données correctes. Si nécessaire, 

j'apporterai moi-même des corrections, ce que 

l'Europe – après une certaine insistance – autorise 

désormais. 

  

 

telkens hadden aangegeven. Daarom heb ik mijn 

administratie gevraagd er in de Europese Electricity 

Coordination Group van 15 februari 2022 op aan te 

dringen dat alle landen betrouwbare gegevens 

zouden verstrekken met het oog op vermelde 

studies. Dat geldt in het bijzonder voor Frankrijk en 

ik heb die boodschap ook bilateraal overgebracht. 

Ik hoop de volgende adequaatheidsstudies op 

correcte gegevens te kunnen baseren. Desnoods 

breng ik zelf correcties aan, wat van Europa – na 

enig aandringen – nu ook mag.  

 

Nous avons déjà pris en compte dans le CRM la 

possible indisponibilité de l'énergie nucléaire 

française. Je ne suis d'ailleurs pas la première 

ministre à le faire. Si l'indisponibilité augmente 

encore, cela peut causer des problèmes en période 

de pénurie et cela aura à son tour un impact sur les 

investissements en capacité.  

 

 

Nous suivons la situation de près. Elle démontre 

que la génération actuelle de centrales nucléaires 

peut également présenter des problèmes 

techniques. Les opposants à la sortie du nucléaire 

ont tendance à perdre de vue cet aspect de la 

question. 

 

We hebben in het CRM al terdege rekening 

gehouden met de eventuele onbeschikbaarheid van 

Franse nucleaire energie. Ik ben trouwens niet de 

eerste minister die dat doe. Mocht de 

onbeschikbaarheid nog toenemen, kan dat op 

schaarstemomenten voor problemen zorgen en dat 

heeft dan weer impact op de investeringen in 

capaciteit.  

 

Wij volgen de zaak nauw op. Het toont aan dat ook 

de huidige generatie kerncentrales met technische 

problemen kan kampen. Dat willen de 

tegenstanders van de kernuitstap soms wel eens uit 

het oog verliezen.  

 

15.05 Kris Verduyckt (Vooruit): Nous ne devrions 

pas nous inquiéter outre mesure, mais la mise à 

l'arrêt de ces centrales donne à réfléchir. Il va sans 

dire que les centrales nucléaires doivent être mises 

à l'arrêt si elles présentent un risque pour la 

sécurité, mais ces arrêts prennent énormément de 

temps. Le niveau de gravité des pannes est 

certainement un élément qui ne doit pas passer à la 

trappe dans la discussion sur la sortie du nucléaire. 

 

15.05  Kris Verduyckt (Vooruit): We moeten ons 

geen grote zorgen maken, maar het geeft wel te 

denken dat die centrales uitgevallen zijn. Het 

spreekt vanzelf dat kerncentrales moeten worden 

stilgelegd als er een veiligheidsrisico is, maar die 

sluitingen duren wel heel erg lang. Dat de uitval zo 

ernstig kan zijn, is toch een element dat we in de 

discussie over kernuitstap niet onder het tapijt 

mogen vegen.  

 

15.06  Malik Ben Achour (PS): Ces mots sont 

rassurants. Nous suivrons l'évolution de la situation.  

 

15.06  Malik Ben Achour (PS): Dat zijn 

geruststellende woorden. We zullen de evolutie van 

de situatie op de voet volgen.  

 

15.07  Marie-Christine Marghem (MR): Je 

suppose que M. Verduyckt préfère des incidents 

avec des machines qui devraient être entretenues. 

Je ne connais pas pour ma part le parc nucléaire 

français, mais le parc belge est fort bien entretenu. 

Outre les mesures rigoureuses de sécurité depuis 

Tchernobyl et Fukushima, il importe de surveiller et 

d'entretenir ces installations mais des incidents 

dans d'autres infrastructures peuvent causer des 

dommages.  

 

 

 

15.07  Marie-Christine Marghem (MR): Ik 

veronderstel dat de heer Verduyckt de voorkeur 

geeft aan incidenten met reactoren die aan een 

onderhoudsbeurt toe zijn. Ik weet persoonlijk niet 

hoe het gesteld is met de Franse kerncentrales, 

maar de Belgische worden zeer goed onderhouden. 

Boven op de strenge veiligheidsmaatregelen die 

sinds de rampen in Tsjernobyl en Fukushima 

genomen werden, moeten die installaties 

gemonitord en onderhouden worden, maar ook 

incidenten in andere centrales kunnen schade 

veroorzaken.  
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Il faut comparer coûts et bénéfices, la durée 

moyenne entre deux arrêts et les services que 

peuvent rendre de telles installations.  

 

Men moet de kosten en de baten afwegen en 

rekening houden met de gemiddelde tijd tussen 

twee momenten waarop de centrales stilgelegd 

worden, alsook met de diensten die zulke centrales 

kunnen leveren.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Question de Kris Verduyckt à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Le thème de 

l'énergie dans le cadre des discussions sur le 

paquet Fit for 55" (55025304C) 

 

16 Vraag van Kris Verduyckt aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "Het thema 

energie binnen de Fit for 55-besprekingen" 

(55025304C) 

 

16.01  Kris Verduyckt (Vooruit): Des groupes de 

travail du Conseil européen discutent actuellement 

de la teneur du paquet "Ajustement à l'objectif 55". 

Quelles sont les positions de la Belgique en matière 

de politique énergétique? 

 

16.01  Kris Verduyckt (Vooruit): Momenteel 

voeren werkgroepen van de Europese Raad 

inhoudelijke besprekingen over het Fit for 55-

pakket. Welke standpunten neemt België in op het 

vlak van energiebeleid? 

 

16.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): La révision des directives sur 

l'efficacité énergétique et les énergies 

renouvelables est non seulement essentielle pour la 

transition énergétique, mais elle offre également 

une solution structurelle à la hausse des prix de 

l'énergie. 

 

Depuis septembre 2021, le groupe de travail du 

Conseil chargé de l'énergie discute des aspects 

énergétiques du paquet "Ajustement à l'objectif 55". 

Le processus a reçu un coup d'accélérateur sous la 

présidence française, avec un deuxième texte de 

révision soumis à la discussion le 9 février. 

 

Les positions que défendra la Belgique ont été 

préparées au sein de CONCERE, le groupe de 

concertation énergétique entre l'État fédéral et les 

entités régionales. 

 

16.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De herziening van de richtlijnen 

inzake energie-efficiëntie en hernieuwbare energie 

is niet alleen van essentieel belang voor de 

energietransitie, ze biedt ook een structurele 

oplossing voor de stijgende energieprijzen. 

 

 

Sinds september 2021 bespreekt de 

Raadswerkgroep Energie de energieaspecten van 

het Fit for 55-pakket. Onder het Franse 

voorzitterschap is het proces versneld, waarbij op 

9 februari een tweede revisietekst ter bespreking 

werd voorgelegd. 

 

België bereidde zijn standpunten voor binnen 

ENOVER, het energieoverleg tussen de federale 

Staat en de regionale entiteiten.  

 

Pour notre pays, l'efficacité énergétique joue un rôle 

crucial dans les efforts fournis pour atteindre les 

objectifs climatiques. Tous les États membres 

doivent œuvrer de manière équitable à ces 

objectifs. La Belgique salue également le principe 

de "l'efficacité énergétique d'abord", selon lequel 

l'efficacité énergétique est toujours prise en compte 

dans les décisions politiques et d'investissement. 

Toutefois, notre pays émet des réserves quant à la 

charge bureaucratique et à la faisabilité de 

certaines propositions, à la suppression de 

l'exception pour la rénovation de bâtiments publics 

historiques et au relèvement de l'objectif en matière 

d'économies annuelles d'énergie, combinée à la 

restriction des mesures éligibles à cet objectif. La 

Belgique se félicite de l'attention portée aux 

ménages en situation de pauvreté énergétique. 

 

Les énergies renouvelables jouent également un 

Voor ons land speelt energie-efficiëntie een cruciale 

rol om de klimaatdoelstellingen te bereiken. Alle 

lidstaten moeten op een billijke manier bijdragen om 

de doelstellingen te halen. België verwelkomt 

tevens het beginsel 'energie-efficiëntie eerst', 

waardoor bij beleids- en investeringsbeslissingen 

steeds rekening wordt gehouden met energie-

efficiëntie. Ons land heeft wel bedenkingen bij de 

bureaucratische last en haalbaarheid van bepaalde 

voorstellen, bij het vervallen van de uitzondering 

voor renovatie van historische publieke gebouwen 

en bij de verhoging van de doelstelling inzake 

jaarlijkse energiebesparingen, in combinatie met de 

beperking van de maatregelen die in aanmerking 

komen voor deze doelstelling. België verwelkomt de 

aandacht voor gezinnen in energiearmoede. 

 

 

Ook hernieuwbare energie speelt een cruciale rol in 
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rôle crucial pour atteindre les objectifs climatiques. 

La Belgique plaide toutefois pour une certaine 

flexibilité dans la réalisation de ces objectifs, y 

compris des sous-objectifs par secteur, à savoir les 

transports, l'industrie et les bâtiments. La Belgique 

soutient les critères de durabilité plus stricts et 

reconnaît le potentiel de l'électricité pour le 

transport. 

 

En décembre 2021, la Commission européenne a 

publié ses propositions visant à réviser la directive 

sur la performance énergétique des bâtiments et le 

paquet sur le gaz décarboné et à réduire les 

émissions de méthane. Ces propositions sont 

analysées au niveau des experts. 

 

het behalen van de klimaatdoelstellingen. Wel pleit 

België voor een zekere mate van flexibiliteit bij het 

behalen van de doelstellingen, ook voor de 

subdoelstellingen per sector, zijnde transport, 

industrie en gebouwen. België steunt de striktere 

duurzaamheidscriteria en erkent het potentieel van 

elektriciteit voor het transport. 

 

 

In december 2021 publiceerde de Europese 

Commissie haar voorstellen tot herziening van de 

richtlijn betreffende de energieprestatie van 

gebouwen en het decarbonisatiepakket voor gas en 

het reduceren van methaanemissies. Deze 

voorstellen worden op het niveau van de experts 

geanalyseerd. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

17 Question de Reccino Van Lommel à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "La percée dans le 

domaine de la fusion nucléaire" (55025307C) 

 

17 Vraag van Reccino Van Lommel aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De doorbraak op 

het gebied van de kernfusie" (55025307C) 

 

17.01  Reccino Van Lommel (VB): Des 

scientifiques auraient établi un record pour la 

quantité d'énergie pouvant être générée par fusion 

nucléaire. La fusion nucléaire n'est peut-être pas 

pour demain, ni même après-demain.  

 

Quelle est la position de la ministre concernant 

l'avenir de la fusion nucléaire dans notre pays? 

Soutiendra-t-elle le projet international ITER visant 

à développer le plus grand réacteur de fusion?  

 

17.01  Reccino Van Lommel (VB): Naar verluidt 

zouden wetenschappers een record hebben 

gevestigd inzake de hoeveelheid energie die kan 

worden opgewekt met kernfusie. Kernfusie is 

wellicht nog niet voor morgen of zelfs overmorgen.  

 

Wat is de visie van de minister op de toekomst van 

kernfusie in ons land? Zal zij het internationale 

ITER-project met de grootste fusiereactor steunen?  

 

17.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): J'ai toujours été favorable aux sources 

d'énergie qui ne posent aucun problème en termes 

de non-prolifération ou de déchets nucléaires et qui 

sont intrinsèquement sûres. La fusion nucléaire 

répond à ces exigences. Le procédé utilise les 

isotopes d'hydrogène deutérium et tritium, dont les 

quantités nécessaires sont relativement faibles. Le 

deutérium serait produit à partir de l'eau et le tritium 

par une réaction avec le lithium dans le réacteur lui-

même. D'après les estimations, nous ne pourrons 

pas compter sur la fusion nucléaire pour notre 

approvisionnement énergétique avant 2050 au plus 

tôt, mais il est important de prévoir d'ores et déjà 

notre approvisionnement énergétique dans une 

perspective d'avenir. Les instituts de recherche 

belges ont une longue tradition de recherche sur la 

fusion et de coopération européenne dans ce 

domaine. 

 

17.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Ik heb me altijd voorstander getoond 

van energiebronnen die geen problemen stellen qua 

non-proliferatie of nucleair afval en die inherent 

veilig zijn. Een kernfusie voldoet aan die eisen. Het 

proces werkt met de waterstofisotopen duterium en 

tritium, waarvan slechts relatief kleine 

hoeveelheden nodig zijn. Duterium zou worden 

gewonnen uit water en tritium door een reactie met 

lithium in de reactor zelf. We kunnen naar schatting 

ten vroegste in 2050 rekenen op kernfusie voor 

onze energiebevoorrading, maar het is belangrijk 

om al in te zetten op de energiebevoorrading in de 

verdere toekomst. De Belgische 

onderzoeksinstellingen hebben een lange traditie 

inzake onderzoek naar fusie en Europese 

samenwerking op dat vlak.  

 

Le gouvernement a toujours soutenu cette 

recherche, y compris au travers de contributions 

financières, dont des aides dans le cadre de la 

recherche sur la fusion même. Depuis 2014, la 

De regering heeft dit onderzoek altijd gesteund, ook 

met financiële bijdragen, waaronder steun in het 

raam van het fusieonderzoek zelf. Sinds 2014 wordt 

het beheer van de fusieassociatie toevertrouwd aan 
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gestion de l'association de fusion est confiée à 

l'École Royale Militaire (ERM). En 2015, l'État a 

signé un contrat avec les départements de fusion 

des universités belges UCL, KUL, UGent et ULB, 

ainsi qu'avec l'ERM et le Centre d'Étude de 

l'Énergie Nucléaire afin de déterminer l'exécution du 

volet belge du programme de fusion européen. Le 

programme de recherche consiste à préparer les 

expériences ITER et à développer les concepts 

pour la future installation de démonstration DEMO. 

Le laboratoire de physique des plasmas est une 

division de l'ERM spécialisée dans la recherche sur 

le chauffage du plasma de fusion et dans les études 

de confinement du plasma de fusion. Il coordonne 

la participation belge au consortium EUROfusion et 

assure le secrétariat des associations de fusion 

belges. 

 

Par ailleurs, l'État figure parmi les membres de 

l'entreprise commune européenne pour ITER et le 

développement de l'énergie de fusion, l'organe 

européen qui gère la construction du réacteur 

expérimental ITER. L'Europe finance en grande 

partie les frais de fonctionnement annuels mais les 

États membres doivent également apporter leurs 

contributions individuelles. Depuis 2007, la Belgique 

paye une contribution directe à l'entreprise 

commune chargée du projet ITER. Nous accordons 

également une subvention directe à l'ERM pour ses 

activités de recherche et son soutien au  projet 

ITER. L'ERM reçoit un subside destiné au 

développement de prototypes, vu son expertise en 

antennes de chauffage ion cyclotron et en systèmes 

de diagnostic des plasmas. 

 

Nous essayons d'associer l'industrie belge à ce 

projet par l'intermédiaire d'Agoria, qui dispose d'une 

cellule de contact dont l'objectif est d'aider l'industrie 

belge à nouer des contacts. Agoria reçoit un 

montant donné pour réaliser cette mission. 

 

de Koninklijke Militaire School (KMS). De Staat 

heeft in 2015 met de fusieafdelingen van de 

Belgische universiteiten UCL, KUL, UGent, en ULB, 

met de KMS en met het Studiecentrum voor 

Kernenergie een overeenkomst getekend die de 

uitvoering van het Europees fusieprogramma voor 

het Belgische deel regelt. Het 

onderzoeksprogramma bestaat erin de ITER-

experimenten voor te bereiden en de concepten 

voor de toekomstige demonstratie-installatie DEMO 

uit te werken. Het laboratorium voor plasmafysica is 

een afdeling van de KMS die gespecialiseerd is in 

het onderzoek van de verhitting van het fusieplasma 

en in de opsluitingstudies van het fusieplasma. Het 

coördineert de Belgische deelname aan het 

consortium EUROfusion en neemt het secretariaat 

van de Belgische fusieverenigingen waar. 

 

Daarnaast is de Staat een van de leden van de 

Europese onderneming voor het ITER-project en de 

ontwikkeling van fusie-energie, het Europees 

orgaan dat de bouw van ITER beheert. Europa 

financiert grotendeels  de jaarlijkse werkingskosten, 

maar de lidstaten moeten ook individueel bijdragen. 

België betaalt sinds 2007 een rechtstreekse 

bijdrage aan de gezamenlijke onderneming voor 

ITER. Voorts geven we een directe toelage aan de 

KMS voor de onderzoeksactiviteiten en de 

ondersteuning van ITER. De KMS krijgt een 

subsidie voor de ontwikkeling van prototypes, 

gezien diens expertise in 

ioncyclotronverwarmingsantennes en 

plasmadiagnosesystemen. 

 

 

We trachten de Belgische industrie te betrekken via 

Agoria, dat een contactcel heeft om de Belgische 

industrie te helpen bij het leggen van contacten. 

Daarvoor ontvangt Agoria een bepaald bedrag.  

 

17.03 Reccino Van Lommel (VB): Je me réjouis 

de constater que nous apportons notre contribution 

au projet, car je crois en l'avenir de cette énergie, 

bien qu'elle ne soit pas encore disponible dans 

l'immédiat. J'espère que nous persisterons dans 

cette ambition. 

 

17.03  Reccino Van Lommel (VB): Ik ben blij dat 

wij een bijdrage leveren tot het project, want ik 

geloof in de toekomst van deze energie, al is die 

nog niet voor meteen. Hopelijk houden we deze 

ambitie ook vast.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

18 Question de Sander Loones à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "La politique asymétrique" 

(55025476C) 

 

18 Vraag van Sander Loones aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "Een asymmetrisch 

beleid" (55025476C) 

 

18.01  Sander Loones (N-VA): Le passage de 

l'accord de gouvernement prévoyant que le 

gouvernement fédéral répondra aux besoins qui se 

posent dans les entités fédérées ne semble pas 

18.01  Sander Loones (N-VA): Er lijkt niet 

bijzonder veel te gebeuren met de passage uit het 

regeerakkoord dat de federale regering haar beleid 

zal afstemmen op de noden die leven in de 
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être particulièrement d'actualité. Fort peu de 

ministres et de secrétaires d'État ont répondu à une 

lettre y afférente des ministres Verlinden et 

Clarinval.  

 

La ministre répondra-t-elle encore à cette lettre? 

Qu'a-t-elle l'intention de faire? 

 

deelstaten. Slechts weinig ministers en 

staatssecretarissen hebben geantwoord op een 

brief in dat verband van de ministers Verlinden en 

Clarinval.  

 

Zal de minister nog antwoorden op de brief? Wat is 

haar intentie? 

 

18.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): En effet, mon administration n'a pas 

déposé de propositions. L'enquête portait sur le 

recensement des blocages ou des difficultés 

techniques au niveau des compétences. Des 

réformes de l'État antérieures ont déjà scindé et 

délimité les compétences en matière d'énergie d'un 

point de vue institutionnel. Un mécanisme de 

concertation institutionnel soutient ce processus. 

 

Les compétences en matière d'énergie qui ont déjà 

été régionalisées font l'objet d'une politique 

asymétrique. Un exercice asymétrique plus poussé 

des compétences fédérales en matière d'énergie 

n'est pas souhaitable et pourrait même être contre-

productif. 

 

L'une des responsabilités de l'État fédéral est 

d'assurer la sécurité d'approvisionnement à l'aide 

d'une norme de fiabilité de trois heures. Je ne vois 

pas comment nous pourrions travailler de manière 

asymétrique dans le cadre de ce type de dossiers 

stratégiques importants, qui revêtent également une 

grande importance sociale. 

 

18.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Mijn administratie heeft inderdaad 

geen voorstellen ingediend. De bevraging had 

betrekking op de identificatie van knelpunten of 

technische moeilijkheden in de bevoegdheden. 

Door eerdere staatshervormingen zijn de 

bevoegdheden inzake energie institutioneel reeds 

opgesplitst en afgebakend. Dit wordt ondersteund 

door een institutioneel overlegmechanisme. 

 

De energiebevoegdheden die reeds 

geregionaliseerd zijn, kennen al een asymmetrisch 

beleid. Een verdere asymmetrische uitoefening van 

de federale bevoegdheden inzake energie is niet 

wenselijk en zou zelfs contraproductief kunnen zijn. 

 

 

Een van de verantwoordelijkheden van de federale 

overheid is het instaan voor de 

bevoorradingszekerheid met een 

betrouwbaarheidsnorm van drie uur. Ik zie niet in 

hoe we voor dergelijke grote strategische zaken, die 

ook van groot maatschappelijk belang zijn, 

asymmetrisch zouden kunnen werken. 

 

Il est évident que la politique énergétique fédérale 

concernant les prix peut avoir un impact différent 

dans les Régions. Pour le tarif social et l'allocation 

de chauffage, il existe des différences entre les 

Régions quant au nombre de bénéficiaires et au 

mode de chauffage.  

 

Nous tenons également compte de ce qui se fait 

dans les Régions. Je me réfère au projet Ventilus. 

Nous ne contrecarrons pas les Régions. Le réseau 

est renforcé des deux côtés. Le mécanisme de 

concertation actuel nous aide à saisir la réalité des 

différentes Régions et à en tenir compte dans la 

politique fédérale, si nécessaire. 

 

Uiteraard kan het federale energiebeleid bij de 

prijsaspecten een verschillende impact hebben in 

de Gewesten. Bij het sociaal tarief en de 

verwarmingstoelage zijn er verschillen tussen de 

Gewesten in het aantal begunstigden en de manier 

van verwarmen. 

 

Wij houden ook rekening met wat er in de 

Gewesten gebeurt. Ik verwijs naar Ventilus. Wij 

zetten de Gewesten geen pad in de korf. Er is een 

netversterking aan beide kanten. Het huidige 

overlegmechanisme draagt ertoe bij dat we in de 

praktijk de realiteit van de verschillende Gewesten 

kunnen vatten en ermee rekening houden in het 

federale beleid, indien nodig.  

 

18.03  Sander Loones (N-VA): Plus que jamais, il 

faut une collaboration stratégique, certainement au 

niveau européen à l'avenir. Toutefois, je ne suis pas 

d'accord avec la ministre en ce qui concerne 

l'identification de problèmes. Dans la commission 

mixte, les réformes de l'État ont été analysées. 

L'énergie et le climat y étaient des sujets 

spécifiquement mis en avant. Ils ont donné lieu à 

des journées entières d'énumérations de problèmes 

18.03  Sander Loones (N-VA): Er moet strategisch 

worden samengewerkt, zeker ook in de toekomst 

op Europees niveau, meer dan ooit. Ik volg de 

minister echter niet inzake de identificatie van 

knelpunten. In de gemengde commissie werden de 

staatshervormingen geanalyseerd. Het thema 

energie en klimaat werd daar specifiek uitgelicht. 

Dat waren dagen met opsommingen van en 

identificatie van knelpunten. Het rapport van die 
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identifiés. Le rapport de cette audition sera bientôt 

disponible. J'invite tout le monde à en prendre 

connaissance. Le projet Ventilus montre qu'il y a 

des progrès, mais que nous n'en sommes pas 

encore là. 

 

hoorzitting is binnenkort beschikbaar. Ik nodig 

iedereen uit om daar kennis van te nemen. Ventilus 

bewijst dat er al stappen zijn gezet, maar dat we er 

nog niet zijn.  

 

La logique du système est assez particulière. Une 

éolienne sur terre est flamande, mais une éolienne 

en mer est belge. 

 

De logica in het systeem is toch wel bijzonder. Een 

windmolen op land is een Vlaamse windmolen, 

maar een windmolen op zee is een Belgische 

windmolen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

19 Question de Bert Wollants à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Le projet de loi 

concernant Doel 1 et 2" (55025502C) 

 

19 Vraag van Bert Wollants aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "Het 

wetsontwerp betreffende Doel 1 en 2" 

(55025502C) 

 

19.01  Bert Wollants (N-VA): Ma question porte 

spécifiquement sur le projet de loi concernant les 

centrales de Doel 1 et Doel 2. La consultation 

publique a entre-temps été organisée.  

 

Où en sont les analyses et le projet de loi? Quelles 

conclusions la ministre tire-t-elle des réactions qui 

ont été recueillies? 

 

19.01  Bert Wollants (N-VA): Mijn vraag gaat 

specifiek over de herstelwet Doel 1 en Doel 2. 

Inmiddels is de publieksraadpleging gebeurd.  

 

 

Wat is de stand van zaken voor de analyses en het 

wetsontwerp? Welke conclusies trekt de minister 

over wat is ingestuurd?  

 

19.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Une prolongation de la durée de vie 

des centrales n'est pas une opération facile. Une 

prolongation nécessite d'établir un rapport 

d'évaluation des incidences sur l'environnement 

(EIE) et de procéder à une consultation publique, 

tant en Belgique que dans les pays avoisinants 

dans un rayon de 1 000 km autour de la centrale 

nucléaire. Plusieurs pays ont demandé la 

concertation prévue dans la directive. Pour certains 

pays, cette procédure s'est accompagnée d'une 

deuxième consultation. La concertation est entre-

temps terminée. Le CEN, agissant comme 

facilitateur, et mon administration disposent de 

toutes les informations. Un dossier est en cours de 

préparation pour le Conseil des ministres, dans 

lequel seront intégrées des propositions pour 

l'exposé des motifs et pour tous les documents 

requis, y compris une conclusion motivée. Je 

devrais normalement recevoir le dossier complet 

début mars 2022 au plus tard. Nous le discuterons 

alors au Conseil des ministres, le soumettrons à 

l'avis du Conseil d'État et le déposerons ensuite au 

Parlement. 

 

19.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Een levensduurverlenging ligt niet 

voor de hand. Voor een verlenging moeten een 

milieueffectenrapport (MER) en een 

publieksconsultatie worden gedaan, zowel in België 

als in de buurlanden in een straal van 1.000 km 

rond de kerncentrale. Een aantal landen heeft het in 

de richtlijn vastgelegde overleg gevraagd. Voor 

bepaalde landen ging dat ook gepaard met een 

tweede vragenronde. Ondertussen is het overleg 

afgelopen. Het SCK als facilitator en mijn 

administratie hebben alle informatie. Nu wordt een 

dossier voorbereid voor de ministerraad met daarin 

voorstellen voor de memorie van toelichting en voor 

alle vereiste documenten, met inbegrip van een 

gemotiveerde conclusie. Normaal moet ik het 

volledige dossier uiterlijk begin maart 2022 

ontvangen. Wij zullen het dan bespreken in de 

ministerraad, voor advies bezorgen aan de Raad 

van State, en het vervolgens indienen in het 

Parlement. 

 

19.03  Bert Wollants (N-VA): Dans sa déclaration 

gouvernementale, le premier ministre a pourtant 

indiqué que si la décision de prolonger la durée de 

vie des centrales nucléaires était prise en novembre 

2021, on aurait largement le temps d'y parvenir. Le 

message que j'entends ici est différent. 

19.03  Bert Wollants (N-VA): In de 

regeerverklaring zei de premier wel dat als men zou 

beslissen over een levensduurverlenging van de 

kerncentrales in november 2021, er nog meer dan 

tijd genoeg was om de werking van die centrale te 

verlengen. Hier hoor ik iets anders. 
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

20 Question de Reccino Van Lommel à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Le rapport annuel 

de la BNB relatif à la transition verte" 

(55025523C) 

 

20 Vraag van Reccino Van Lommel aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "Het jaarverslag 

van de NBB met betrekking tot de groene 

transitie" (55025523C) 

 

20.01  Reccino Van Lommel (VB): Dans son 

rapport annuel, la Banque nationale de Belgique 

(BNB) attire l'attention sur le fait qu'une transition 

trop rapide vers l'énergie verte va de pair avec une 

forte volatilité des prix. Elle préconise une 

élimination progressive des combustibles fossiles. 

La hausse actuelle des prix de l'énergie serait 

également due, en partie, à cette transition trop 

rapide et aux sous-investissements dans les 

combustibles fossiles durant la crise sanitaire. Qu'a 

fait le ministre pour pallier ces déséquilibres? 

 

20.01  Reccino Van Lommel (VB): In haar 

jaarrapport waarschuwt de Nationale Bank (NBB) 

dat een te snelle transitie naar groene energie een 

hoge prijsvolatiliteit impliceert. De NBB pleit voor 

een geleidelijke afbouw van de fossiele 

brandstoffen. De huidige hoge energieprijzen 

zouden voor een deel ook te wijten zijn aan de te 

snelle transitie en onderinvesteringen in de fossiele 

brandstoffen tijdens de coronacrisis. Wat heeft de 

minister ondernomen om deze scheeftrekkingen 

tegen te gaan? 

 

20.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Selon la BNB, l'une des causes de 

l'inflation est la reprise rapide de la demande après 

la crise sanitaire, à tel point que l'offre n'a pas pu 

suivre. Cette réalité s'applique également au 

marché de l'énergie. Les tensions géopolitiques ont 

un effet haussier supplémentaire sur les prix. 

 

20.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Een van de drijfveren voor de inflatie 

is volgens de NBB de snelle heropleving van de 

vraag na de sanitaire crisis, waarbij het aanbod niet 

kon volgen. Dat geldt ook voor de energiemarkt. De 

geopolitieke spanningen hebben een bijkomend 

opwaarts effect op de prijzen.  

 

Selon l'Agence internationale de l'Énergie (AIE), il 

est erroné de penser que la volatilité des marchés 

du gaz et de l'électricité est due à la transition vers 

les énergies propres. Une transition bien gérée 

permettra de réduire la volatilité.  

 

 

La BNB confirme que la hausse brutale des prix ne 

correspond pas au profil souhaitable d'une 

augmentation progressive et prévisible des prix et 

que le ralentissement de la transition énergétique 

nuira davantage à la croissance. Il faut établir un 

cadre politique clair et transparent qui garantisse 

une augmentation progressive et prévisible des prix 

des combustibles fossiles en instaurant une forme 

de tarification du carbone afin d'encourager les 

investissements dans la transition énergétique. Les 

autorités doivent veiller à ce que cette transition soit 

socialement juste. La BNB souligne que les 

investissements dans la capacité de production de 

pétrole et de gaz étaient insuffisants avant la 

pandémie, mais que cela était à imputer à la baisse 

des prix du marché.  

 

Notre objectif est de mettre en place une transition 

énergétique afin d'éviter un changement climatique 

incontrôlé. Un cadre politique qui permet 

d'augmenter la part des énergies renouvelables et 

de réduire notre consommation d'énergie aura, 

selon la BNB, un effet modérateur sur les prix. 

Het Internationaal Energieagentschap (IEA) merkt 

op dat de bewering dat de volatiliteit op de gas- en 

elektriciteitsmarkten het gevolg zou zijn van de 

overgang naar schone energie, misleidend is. Een 

goed beheerde transitie zal de volatiliteit helpen 

verminderen.  

 

De NBB bevestigt dat de bruuske prijsstijgingen niet 

overeenstemmen met het wenselijke profiel van een 

geleidelijke en voorspelbare stijging van de prijzen 

en dat het afremmen van de energietransitie de 

groei nog meer schade zal berokkenen. Er is een 

duidelijk transparant beleidskader nodig dat via een 

vorm van koolstoftarifering zorgt voor een 

geleidelijke en voorspelbare stijging van de prijzen 

van fossiele brandstoffen om investeringen in de 

energietransitie aan te moedigen. De overheid moet 

erover waken dat die transitie sociaal rechtvaardig 

verloopt. De NBB wijst erop dat de investeringen in 

de productiecapaciteit voor olie en gas voor de 

pandemie ontoereikend waren, maar dat werd 

veroorzaakt door de lagere marktprijzen.  

 

 

Met een energietransitie willen wij een op hol 

geslagen klimaatverandering afwenden. Een 

beleidskader dat het aandeel aan hernieuwbare 

energie opschroeft en onze energieconsumptie 

terugdringt, zal volgens de NBB een matigend effect 

hebben op de prijzen. 
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Le paquet européen Fit for 55 comprend également 

des mesures censées garantir une transition juste 

et inclusive. Le gouvernement fédéral attache une 

grande importance à cet aspect social. La crise 

énergétique actuelle touche principalement les 

personnes dotées d'un faible pouvoir d'achat. Le 

gouvernement prend donc des mesures de soutien, 

comme la réduction temporaire de la TVA, la prime 

de chauffage et la prolongation du tarif social 

étendu. À moyen terme, il est nécessaire de 

prendre des mesures plus structurelles, comme 

l'accélération des investissements dans les 

énergies renouvelables et la réduction de notre 

consommation d'énergie. Ces mesures permettront 

de réduire notre dépendance vis-à-vis des énergies 

fossiles et la volatilité des prix. 

 

 

Het Europese Fit for 55-pakket bevat ook 

maatregelen die een eerlijke en inclusieve transitie 

moeten garanderen. De federale regering hecht 

veel belang aan deze sociale component. De 

huidige energiecrisis treft vooral mensen met een 

lagere koopkracht. De overheid neemt daarom 

steunmaatregelen, zoals een tijdelijke btw-

verlaging, een verwarmingspremie en een 

verlenging van het uitgebreid sociaal tarief. Op 

middellange termijn zijn er meer structurele 

maatregelen nodig, zoals versnelde investeringen in 

hernieuwbare energie en de afbouw van onze 

energieconsumptie. Dat zal onze afhankelijkheid 

van fossiele brandstoffen en de volatiliteit van de 

prijzen doen afnemen.  

 

20.03 Reccino Van Lommel (VB): Je crois dans la 

voie de l'évolution progressive, car il faut l'adhésion 

de tous. La transition doit être juste sur le plan 

social. Si l'on sous-investit dans les combustibles 

fossiles, la transition ne sera pas progressive et 

donc pas socialement juste. Je lis une 

préoccupation analogue dans le rapport de la BNB. 

 

20.03  Reccino Van Lommel (VB): Ik geloof in de 

weg van de geleidelijkheid, want iedereen moet 

mee zijn. De transitie moet sociaal rechtvaardig zijn. 

Met een onderinvestering van fossiele brandstoffen, 

zal de transitie niet geleidelijk en dus niet sociaal 

rechtvaardig zijn. Ik lees een zelfde bezorgdheid in 

het rapport van de NBB.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

21 Question de Marie-Christine Marghem à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Le plan B 

consistant à prolonger la durée de vie de 

certaines centrales nucléaires" (55025541C) 

 

21 Vraag van Marie-Christine Marghem aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "Het plan B 

waarbij de levensduur van een aantal 

kerncentrales wordt verlengd" (55025541C) 

 

21.01  Marie-Christine Marghem (MR): L'AFCN a 

indiqué la possibilité technique en toute sécurité de 

prolonger à la fin de 2025 Doel 4 et Tihange 3. 

Votre administration et l'AFCN ont planifié les 

opérations nécessaires. 

 

 

Selon votre vice première ministre, le plan CRM des 

centrales au gaz ne peut coexister avec la 

prolongation du nucléaire. Pour la CREG, c'est 

réaliste et certains partis de la majorité le 

proposent. Vous devez donc vous y préparer 

juridiquement. 

 

Quelles initiatives avez-vous prises pour préparer 

ce parcours au mieux? Avez-vous eu des contacts 

avec ENGIE? Si oui, qu'en ressort-il? 

 

21.01  Marie-Christine Marghem (MR): Volgens 

het FANC is het technisch mogelijk om de 

levensduur van Doel 4 en Tihange 3 eind 2025-

begin 2026 op een veilige manier te verlengen. Uw 

administratie en het FANC hebben de vereiste 

operaties gepland. 

 

Volgens uw vicepremier kan het CRM voor de 

gascentrales niet samengaan met de verlenging 

van de levensduur van de kerncentrales. Voor de 

CREG is dat wel een realistische piste, en sommige 

meerderheidspartijen stellen dat ook voor. U moet 

zich dan ook voorbereiden op juridisch vlak. 

 

Welke initiatieven hebt u ontwikkeld om dit traject 

zo goed mogelijk voor te bereiden? Hebt u contact 

gehad met ENGIE? Zo ja, wat is er daarbij uit de 

bus gekomen?  

 

21.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

français): Le gouvernement a demandé à l'AFCN et 

à la DG Énergie d'identifier les étapes de la 

procédure d'évaluation des incidences sur 

l'environnement en vue d'un éventuel rapport 

d'incidence environnementale. Pour les autres 

21.02 Minister Tinne Van der Straeten (Frans): De 

regering heeft het FANC en de AD Energie 

gevraagd de etappes van de 

milieueffectbeoordelingsprocedure met het oog op 

het opstellen van een eventueel milieueffectrapport 

vast te leggen. Voor de andere vragen over het 
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demandes à l'AFCN, je vous renvoie vers la 

ministre de l'Intérieur.  

 

FANC verwijs ik u naar de minister van 

Binnenlandse Zaken. 

 

21.03  Marie-Christine Marghem (MR): Vous 

n'avez pas dit si vous aviez commencé à préparer 

le cadre juridique parallèle aux travaux de l'AFCN et 

de la DG Énergie et si vous aviez eu des contacts 

avec ENGIE à ce propos. Il est regrettable que vous 

ne répondiez pas aux questions légitimes des 

parlementaires.  

 

21.03  Marie-Christine Marghem (MR): U hebt niet 

gezegd of u parallel met de werkzaamheden van de 

AFCN en de AD Energie met de voorbereiding van 

het juridisch kader begonnen bent noch of u in dat 

verband contacten met ENGIE gehad hebt. Het is 

betreurenswaardig dat u de legitieme vragen van de 

parlementsleden niet beantwoordt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

18 h 38. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 18.38 uur. 

 

 


